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Serya XII. 


W. Ks. POZNANSKIE. 


Czesé czwarta. 


wydana z pomoca Akademii Umiejetnogsci w Krakowie. 


Se 


KRAKOW, 


W DRUKARNI UNIWERSYTETU JAGIELLONSKIEGO 
pod zarzgdem Ignacego Stelcla 
1879, 


ans ao ee = 
aa 412 


| eee powszechnie zdolnosé i pochopnosé muzyczna pol- 
skiego ludu, — jako nieodrodnego pod tym jak.i innymi 
wzgledami Slowian szezepu — znajduje jeden z najdobit- 
niejszych wyrazéw w Spiewach wielkopolskich, wlasciwa 
sobie poniekad nacechowanych forma rytmiczng. Bo jak- 
kolwiek znachodza sie tu wszelkie znane i u innych tak- 
ze Stowian rytmy, to jednak wystepuja na pierwszy plan 
takie, ktére z kombinacyj ruchu tréjkowego powstaly, i 
gdzie gléwna miare stanowi rytm na 3 kroki (stopy) po- 
wolne i réwnéj mocy w takcie (molossus Jad , dzis 
zwykle ¢¢¢ oznaczany, jak to iu Kujawiakéw (jako od- 
rosli wielkopolskiego ludu) ma miejsce, (obacz Lud Ser. IIT 
we wstepie) i Ser. IV. na str. 206, niemniéj Ser. VI na 
str. II). Metrycznos¢ wspomniona dobitnié] wszelako i cze- 
$ciéj jeszcze niz na Kujawach, powtarza sie w téj formie 
w Spiewach czysto-wielkopolskich z pod Gniezna, Srody, 
Kalisza, Poznania, Szamotul i t. d., a gérujac tu nad in- 
nemi pokazuje, iz ruchy piesni jak i taicéw wielkopolskich 
mniéj sq szybkimi niz kujawskie.') Wszakze ruchy te, 
tak tu jak i tam, rosnqa wérédd tafhca; w jakim stopniu 


1) Liczba ogélna (453) melodyj zebranych w Kujawach a poda- 
nych w Seryi III i IV, rozdziela sie na nastepujace jeszcze cy- 
fry wedle rytméw. W takcie cztero¢wierciowym (© czyli ‘/,) 


IV 


predkos¢é ta sie wzmaga, wskazemy dajac przyklady przy 
opisie wielkopolskich tafcéw. % cyfr podanych widzimy, 
ze miara taktu czwérkowa t. j. taktu pelnego, catego, 
& = ‘/:) podobnie jak w Kujawach jest tu dosyé rzadka; 
ezesciéj pojawia sie ona W przepolowieniu i szybszém tem- 
pie */s, jak tego mnogie dowodza wiwaty weselne. Réwnie 
prawie rzadkim jest rytm na $/g, ktéry natomiast daleko 
gesciéj wystepuje w przepolowieniu 3/3, dajac tempo walca. 

Budowa kazdéj niemal piesni ukazuje catos¢ zwykle 
na dwie podzielona czesci. Ozesé pierwsza z 4 najezesciéj 
sklada sie takt6w, gdy druga jéj odpowiednia liezy ich 
juz to 4, juz 6 lub wiecéj, skutkiem powtérzenia dwéch 
pierwszych i dodania nowych taktéw (obacz nra 90. 159. 
942. 245. 262. 276. 316 i t. d). Wyjatkéw od téj reguty 
jest mato (np. nr 57). Réwnie mato jest piesni po 2 tyl- 
ko liczacych takty w kazdéj czeSci (np. Ser. IX nr 41. 
42. 52—55. 101. — Ser. X nr 94. 124. i t. d.). Za to, 
nie brak znéw piesni, ktérych obie czeSci po trzy liczq 
takty (np. nr 45. 51. 59. 60. 190 i t. d.). Konstrukcye 
taka widzimy tak tu jak i w caléj Polsce w pasterskich 
osobliwie panujaca piesniach (tu od nru 530 poczawszy), 
acz i tu niekiedy czeS¢ druga a czasamii pierwsza, otrzy- 


jest tam melodyj 18, w takcie dwu-éwierciowym (*/,) jest ich 
69, w takcie ‘/, i °/, jest 12, w takcie */, jest 96, w takcie 
zai */, jest 254. Najwigeéj przeto jest Spiewdw w taktach trdj- 
kowych czyli tray-éwierciowych i trzy-dsemkowych, a wérdd 
nich liczba ruchéw */, cayli statecznych, do licazby ruchéw */, 
czyli predszych, ma sie niemal jak 1 do 3. W piedniach nato- 
miast wielkopolskich stosunek statecznych do predszych trdjko- 
wych ukazuje cyfry jak 1 do 2, a miejscami jak 1 do 17/,, co 
dowodzi, ze u Wielkopolan przewazaja rytmy */,, ztad téz i 
ruchy tu o wiele powolniejsze byé musza niz ruchy kujawskie. 


vy 


muje dodatek przez powtorzenie pierwszego taktu lub 
_ przeciagnienie ostatniego, a ztad 4 takty zamiast 3, (nr 
40. 72. 99. 105. 153. 183. 189. 266. 348 i t. d.) lub 
wiecéj (nr 73. 74). Konstrukcye tréjtaktowa ukazuja po- 
dobniez i nra 318. 394—7. 501. i t. d. 

Budowa ta, a zwlaszcza ostatnia, réznym atoli ulega 
modyfikacyom. I tak np. w nrze 14 (na str. 8) znajdu- 
jemy w dwéoch pierwszych czesciach po 4 takty; konstruk- 
cya przeciez ich pierwotna obejmowala niewatpliwie tylko 
po 3 takty, o czém tatwo sie przekonaé, Sciagajac dwa 
pierwsze takty kazdéj z tych czesci w jeden o dwéch 
dwarazywiazanych i dw6éch razwiazanych (t. j. zamiast 


EIS wone ERLE), 0 cxtm swat 


ezesé trzecia tréjtaktowa; a ociaganie sie owo jest wia- 
Snie znamieniem niezbyt wielkiéj w poruszeniach wielko- 
polskich skwapliwosci. Podobnego rodzaju opdéznien nie 
brak i wiecéj. Bo i w nrze 102 jak i 105, takty drugi i 


trzeci dalyby sie Sciagnaé w jeden F = Zee: mat réwnie jak 


i takty piaty i szésty, dajac znéw czesci dwu- lub czte- 
rotaktowe zamiast tréj-taktowych. Bywa i przeciwnie tak- 
ze, acz wyjatkowo tylko; np. w nrach 184. 185. 186. 
418. Tu dalyby sie pierwszy i trzeci takt rozlozyé na 


dwa (w sposdb Fao e=t= =e=4 i t. d.) gdyby dozwalal na 
to mazurski, to jest szybszy juz tych melodyi zakrdj; 
konstrukcye taka usprawiedliwiatyby nra 181. 182. i 183. 
pod wzgledem ustroju czysto wielko-polskie noszace na 
sobie pietno, lubo charakter, z powodu akcentéw, majace 
mazowiecki. Sadzimy ze w takiz sposdb musial byé zbu- 


dowany i nr 180, spisany nie dosyé umiejetnie przez ko- 


vi 


gos jeszcze w r. 1840; zdradzaja to dwie fermaty na koh- 
cu, dajace w rzeczywistosci dwom razwiqgzanym wartosé 
jakoby: razwiazanéj i éwierciowéj (jak w nrze 181). 

Uwagi podane w Seryi III str. 8—12 co do chara- 
kteru jak i wykonywania Spiewow kujawskich, dadzq sie 
po wielkiéj czesci zastésowaé i do Wielkopolski takze, a 
osobliwie do jéj stron pétmocnych. Nie mate maja tu zna- 
ezenie akcenta; i tak nra 15 i 47 ukazujace jednéj na- 
tury melodye, réznia sie jedynie akcentami, ktére téz i 
na pisownie ich wplywaja. Przy nrze 304 gdzie akcenta 
nie sa stale zdeterminowane, nie zepsulibysmy pisowni daw- 
-szy poprzeczna kréske taktowa zaraz po wyrazie: poszla, 
i podlug tego dalsze posunawszy kréski o pd! taktu na- 
prz6d. W konturach Spiewu, rzuty i skoki melodyi, tyle 
gmiale i nagle w Kujawach (bo przez interwale odlegte, 
gdzie Nona niemala gra role, prowadzone), przyjmuja po- 
chéd spokojniejszy i tagodniejszy (bo w odlegtosciach bliz- 
szych) w Wielkopolsce, a w szczegélnosci w jéj okolicach 
poludniowych, gdzie widocznie potoczystsze, gladsze przy- 
bieraja formy. W Spiewach jak i w tancach panuje dzi- 
siejsza tonacya majorowa (dawna koScielna jonska, ob. Ser. 
II str. 14); zaledwie czesé ich dziesiqta (jak to zbidér ni- 
niejszy stwierdza) idzie w tonacyi minorowéj, a mniéj je- 
szeze w innych tonacyach staro-koScielnych. Tonacya mi- 
norowa pojawia sie gesciéj nieco w powiatach zachodnio- 
pémocnych niz w innych. Melodye nie sa pozbawione 
ozdéb. Grajkowie wiejscy, odspiewawszy niektére z tych 
piesni, wygrywali nastepnie melodye na skrzypcach, dajac 
nam przez to sposobnosé poznania wszelkich urozmajicen 
jéj instrumentalnych, ktére nie omieszkalismy notowaé. 


vil 


Gestykulacya, naciski jak i sposéb spiewania, przed- 
stawiaja sie czestokro¢é tak, jak o tém nadmienilismy we 
_ wstepie Seryi I naszego dzieta. Niektérzy ze spiewakéw, 
posiadajacy glos slaby i nierozlegly, widocznie nie docia- 
gali melodyi jak nalezalo do zamierzonego kresu; ztad np. 
w nrze 184 zamiast oczekiwanych: d, fis, g, h (w drugiéj 
ezesci) brali podane tu blizsze wiec tlatwiejsze dla nich 
tony ¢, g, a, h; chybaby Spiewak muiat intencye trzymaé 
ten ustep w e mol, czego przyklady znajdujemy i w in- 
nych staro-koscielnego pochodu piesniach. 

Jezyk piesni tu przytoczonych, nie wszedzie ukazuje 
dawniejsze swe wiaSciwoSci prowincyonalne; nie wszedzie 
nawet zachowal juz i te, kt6re w r. 1840 zaznaczyt Li- 
pinski') spisujac wielkopolskie piesni, ktéresmy do naszego 
zbioru dla uzupelnienia go, weielili. Przyczyna téj odmia- 
ny byt bezustanny wplyw szk6t miejskich i wiejskich, jak 
i seminary6w duchownych, dopéki zaklady te polskim ob- 
stugiwaé sie mogly jezykiem. Ztad to zdarzalo sie czesto, 
ze wieSniacy i wieSniaczki uproszeni o Spiewanie piosnek 
przez kogoS z klassy bardziéj wyksztalconéj lub stanu 
miejskiego, umySslnie zacierali cechy mowy prowincyonal- 
néj dla uwydatnienia swéj nauki szkolnéj, nawet mimo 
pr6sb o cech tych zachowanie. Wiec chcac odpowiedzieé 
zadaniu jak nalezalo, wypadito nam je spisywa¢ wiernie i 
bez przerébek na sposdb mowy miejscowéj, nie odmieniajac 
w niczém st6w i wyrazeh, chyba przy pomocy (o ile ta 
udzielana byla chetnie) samychze spiewajacych. A nadto, 
niematla piesni liczbe (czestokro¢ pisanych w zeszycikach) 
dostarczyli nam juz to ludzie miejskiego pochodzenia, juz 


") Jozef Lipitski zginat w czasie powstania r. 1864, zabity w ma- 
jatku swojim Strzalkowie niedaleko Stopnicy. 


Vill 


officyalisci wiejscy, sluzacy, panny pokojowe, slowem lu- 
dzie na chlebie dworskim wychowani, ktérych zatem je- 
zyk, mimo pewnych (acz stabych) zatracan prowincyonal- 
nych, nie o wiele odbiegat od jezyka powszechnie przez 
klassy uksztalcone uzywanego. Whasciwosci jezyka ludo- 
wego wielkopolskiego wykazalismy i podali jako materyal 
etnologiczny w Tomie I Zbioru wiadomosci do Antropolo- 
vii krajowéj ogtoszonym przez Akademije Umiejetnosci 
w Krakowie (1877 r.). Zyczyéby nalezato, aby je wzbo- 
gacily i uzupelnily nowe na tém polu nabytki. 

Piegni tu zamieszczone, sa po wiekszéj czesci (0s0- 
bliwie co sie tyezy muzyki) waryantami tych, jakie po ca- 
1éj kraza Polsce. Co do tresci, czesé ich niemala znacho- 
dzimy takze i u innych Stowian, jak niemniéj u Germa- 
now, Skandynawéw, Litwinéw i t. d. Szerokie pole do 
badan pordwnawezych nastreczaja tu piesni weselne powa- 
aniejszego zakroju jak i zalotne, a oraz dumy (od nru 
401 do 432, toz od nru 220 do 224). Wartosé tych ludu 
utworéw historyczna, lingwistyczna, obyczajowa, wreszcie 
poetyczna, jak to z saméj natury rzeczy wynika, nie mo- 
ze byé jednakowa; ztad obok nader cennych napotykamy 
nierzadko czcze i liche; wszystkie atoli sq wierném odbi- 
ciem uczué, wrazen i zapatrywan wielkopolskiego ludu. 
Jedne z najciekawszych, osobliwie pod wzgledem muzycz- 
nym, sa piesni pasterskie (od nru 530 do 585); zastéso- 
waé. sie tez do nich da to, cosmy powiedzieli o tego ro- 
dzaju piesniach kujawskich w Ser. IV, str. 210. 
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I. 


MILOSC. 
1. PieSni zalotne. ') 


od Kurnika. Gniezna. 


1. a se aie eodetars 


slorice i 
2. Napatrzysz sie 


gr tpddlagier slorice i 


pogoda, 
moji rumienosci, 


moji rumienosci, 


a Sreeere 


1. prayjdZ ree mnie Jasiu do 
2. a bedziesz 


ogroda, przyjdé do mnie Jasiu do ogroda, 
mial do mnie wolnofci, a bedziesz § mialdomnie wolnosci. 


obacz: Lud, Ser. 1X, nr 57. 


od Szamotul!, 


Premipeee Sse. 


pogoda, péjdéze Jasiu 
po téj rumianoéci, 


1. Kiedy bedzie _ slorice i do mego ogroda, 
2. A c6% mi to 


kie - dy niemam do ciebie wolnofci. 


1, nawachaé sie ziétka 
2. U - pa - dnijze ojcu 


pachngacego, napatrzyé sig 


liczka czerwonego. 
matce do nég, 


bedziesz ty miat wolnoéé hej dalibég. 
Preyjaciel ludu, Leszno 1836, rok 3, nr 3. 


1) Niektére z nich bywaja i podczas Wesela Spiewane. 


RAR 
3, od Wielenia (Rosko). 
vale SS ee ome! 
Saeed ae 
1. O- jeno bedzie stofice i po - go- da, 2. Oj dam ja tobie 
przyjdziesz m6j Jasiu do mnie do o - gro - da. 
'S5 = = 
ziela zielo - nego, i rumia - neckti jesce pachnigcego. 


3. Co mi przydzie z twoji rumianosci, 
kiedy ja nimam do ciebie wolnosci. 

4. Oj sq té% tacy co wolnosci maja, 
co ii méj kochanki cesto przebywaja. 

5. Niech przebywaja, niech sie Boga boja, 
ja o to nie stoje, byles byla moja. 


4. 
Chodzony (po wypiciu gorzatki z milg w goscincu). Miloslaw, 
a 
=e iSSaesos iS sSSss==2= = 
= -s—s—e— a 
Kiedy bedzie slonice : a - da, 


ee Jasiu do mego  o - gro - da. 


——— ce mae es ea ne 
a 


adauihor’ si¢ “ed zielo - nego, napatrzysz sig rumierica mojego. 


Ksebka. 


ioe aera ee ae 
eestor terete 


ob. Lud. Ser, IV. nr 109, — Ser. IX, nr 101, 


od Szmigla (Morownica) 
SS ee ey ee 
ioe re se 


Kiedy bedzie stofice i pogo - da, 


przychodé Jasiu 


eo SoS ere Ss SSS SS} 


do mego_ ogro - Fo praychodé Jasiu mego  ogroda. 


Wielen. Czarnkéw. 


aS Resets 
feat = Se ee arin pee Ae acs ratte aes 


1, Moja izba 


2. 


3. 


Z ciso - wego oS iam cud nie takich tu ied trzeba. 


Ino takich co pienigzki maja, 

co dziewcatku na trzewicki dajq. 
Oj zebyS mnie ty dziewulo chciata, 
usiektbym ci cztery fury siana. 


. Usieklbym ci piata fure trawy, 


zebyS miata przy czém dojié krowy. 


. Zrobitbym ci stolyszek debowy, 


zeby& miata do doju gotowy. 


. A Ze ty mnie, ty dziewulo, niechcesz, 


niechZe weZmie ten wianyszek kto chce. 
Lud, Ser. IV, str. 7 (nr 109); str. 18 (nr 133). 


od Srody (Debicz) 


freee Se 


1. Dociebie ja - de da jade, do ciebie ja - de da jade, 


5 are Seca pene ee 


da jak mi cie 


2. 


matuS nie da to cig ukra - de, ukradg. 


Nie trzebno mie krasé, da i krasé, 
nie trzebno mie krasé, da i krasé, 
ino trzebno ojcu, matce, 

do nézkéw upasé, da upasé. 


. Oj i dadzqa ci mi dadza, 


da i jeszcze odprowadza, 
ino przyjdzie ten czas da i czas, 
ino przyjdzie ten czas. 


. Przez te bory, przez te lasy, 


przez te laszczyne, laszczyne — 
a Zeli-¢ mnie Bég naznaczy}, 
to cie nie mine, nie mine. 
obacz nr 79. 


8. od Kostrzyna (Iwno), 


1. Moja Kasiu moja droga, moja droga, wykraSécie¢ mu - sz¢, 


PSS 


boé cig kocham, boé cig lubie, nad mojq 
2. O méj Jasiu o méj drogi 3. Panu ojeu, pani matce 
nie trzeba mnie kras¢, do nég upadne, 
panu ojcu, pani matce a jak miciebie nie dadzaq, 
do nézek upasé. to cie wykradne. 
9. Nuta nr 7. 


1. O lub-Ze mnie, Iubaj i lub, 

o lub-ze mnie, lubaj i lub; 
pojedziemy do Powidza, 
tam weznemy Slub da i slub. 

2. Powiédz-ze mnie, dzieweze, powiédz, 
co masz powiedzie¢, powiedzied; 
da-é wiedzialo serce moje, 
ze-¢ mnie uwiedziesz, uwiedziesz. 

3. Powiédz-ze mi, dzieweze, powiédz, 
co masz na mysli, na mysli; 
czy mam zaniesé na zapowiedz, 
ezyli kto inszy, kto inszy? 

J. Lipinski, P, 1, W. str. 165. 


Nuta nr, 38. 10. Koluda (Inowroclaw). 
1. Mialam-ci ja miata, 2. Kupit-ci mi jeden, 
siedmiu zalotnikéw, com go nie prosila, 
nie kupit mi Zaden, rozumiat kiep, tajdak, 
zamszowych trzewikéw. zem boso chodzita. 


3. Kupil-ci mi drugi, 
na wysokich korkach, 
com je za nim zdarta, 
chodzacy po dofkach. 


z okolic Wrzeéni i Gniezna. 


(ae ogee esac caeae 


Prayjechali Mazu - rowie_ pola, pyta - jg sie 


——— 
eG 
gdzie Kasinka moja, pyta - ja sie gdzie Kasinka, moja, 
2, Jestta, jestta Kasinka w polu, 


3. 
4, 


wybiera ta pszenicke s konkolu. 
Wybiera ta poprzek bes zagony, 
przyjechalo siedmiu pandéw do ni. 
Wsystkim é6na podarunek data. 
Jednemu data zloty pierscieniec, 
abo to byl jeii polubieniec, 


. A drugiemu chusteczke jedwabna, 


a trzeciemu nie taka ladnq. 


. A czwartemu chusteczke bieluska, 


bo jeszeze byla bardzo maluska. 


. A piatemu chusteczke z wyszyciem, 
bo jeszcze bylta malém dziewczeciem. 
. A széstemu chusteczke s kwiatami; 
wedrujacy wuj (wd), wej)i z bratami. 
. A siddmemu jelonowe rogi, 


bo nic chodzit trzy lata na nogi. 


J, Lipinski, P.1. W. str. 20, 
Lud. Ser. IV, str, 8 (nr 110) — Ser, UI, str. 299 (nr 70), 


12. z okolic Szremu. 


. Przyjechali Mazurowie s pola, 


pytaja sie: gdzie Kasinka moja? 


. Bosci i to nie widzieli w polu, 


wybiera ta psenicke s konkolu. 
Wypbierala wszystko przez zagony, 
przyjechalo trzech panéw do ni. 


. I kazdego mile przywitata, 


i kazdemu podarunek dala. 


. Jednemu dala koszulke do pasa, 


wygnata go & cielatkiem do lasa. 
Drugiemu data zloty pierscioneczek, 
bo to mial by¢ jei kochaneczek. 

A trzeciemu nic nie podarowala, 
bo do niego gadaé nie umiala. 


J, Lipinski, P. 1, W, str. 21, 
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13. 


1. Oj przyjechali trzech hulanéw z wojny, 
i pytali sie o nocleg spokojny. 
2. Oj napadli téz gospode spokojna, 
oj pytali sie o dziewezyne strojnq. 
3. Oj czyscie jéj (tam) nie widzieli w polu, 
co to wybierala pszeniczke z kakolu. 
4, Oj widzielismy, ma na glowie wianek, 
my rozumieli, ze krakowski zamek. 
Czasop. Prayjaciel ludu rok II. 1836, Nr 50. 


14 od Rawieza (Pakoslaw, Golejewko). 
Zeealens= ss = See eeaee= 
1. Wyje - chali Mazurowie z pola, pyta - ja sie 
re ee Se ee ee ee 
E — yo ee == =e | 
gdzie dziewula moja. 1. A czyScie ja nie widzieli Ww polu, 
—— a SRA «, —— eS 
—<—_-Fee — = SE ———— 
ee SN IR SEL Ted atl > Rom —9=— See es 
wybie - Ta tam pszeniczke w kg -_ kolu. 


3. A czy éna o weselu mysli, 
a ze Ona te pszeniczke ezySci. 
4, | wybrata pdéltora zagona, 
nie bedzie je(j) na poludnie doma, 
5. I jechali bez wszystkie zagony, 
zajachali a2 do saméj onéj. 
6. A 6na ich mile przywitala, 
i kazdemu podaronek dala. 
7. A pierwszemu parchy i Swierzbiaczke, 
a drugiemu milosci goraczke. 
8. A trzeciemu z kija pomazanie, 
bo nie wiedziat dziewezecia kochanie. 
9. A ezwartemu jeleniowe rogi, 
bo za-niemég({) trzy lata na nogi. 
10. A piatemu z rozmaryniu wieniec, 
a bo to byt jeji polubieniec, 


Lud. Ser. VI, Nr 205—7, 
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eee eee 


5. 


(aes nee ees 


1. Wyjé - drzyj ino 


i eaezerae Spat ee Pips 


cy nie jedzie, cy - 


li jedzie, 


2. Oj jedzie, jedzie matusiu, 
oj jedzie, jedzie, 


Swieca mu sie na gidweczce, 


ziote kandzirze (kedziory) 
3. PostawciezZ mu pacholice 
kobierzec bes prog, 
zeby m6j kochaneczek 
nie zwalal ostrég. 
4, Postawciez mu pacholice 
cyprysowy stot, 
temu memu kochanemu 
nowy obrus nan. 

5. Potozciez mu pacholice 
bochenek chleba, 
temu memu kochanemu 
masta potrzeba. 

6. Polézciez mu pacholice 
kapton warzony, 
temu memu kochanemu 

drugi pieczony. 


kochaneczko za ten nowy ' dwé6r, czy- 


jedzie, cy nie jedzie ko- Hic m6j, 


7. Postawciez mu pacholice 
Sklenice piwa, 
temu memu kochanemu, 
a druga wina. 
8. Ojze i jedz i uzywaj 
zeli masz sw6j n6z, 
jezeli ty noza nimasz, 
ja prosze na sw6j. 
9. Juz tu nie rok, nie dwa roki 
po wzgledach jezdzisz, 
a ty s soba m6j kochany 
noza nie wozisz. 
10.Oj wyjezdzaj, wyjezdzaj 
Ss podwérza mego, 
nie ciebie’m sie spodziewala 
kogo inszego. 
11.Oj wyjezdzaj, wyjezdzaj 
ty psie niestatku, 
wszystkie’S panny poobjezdzal, 
mnie na ostatku. 


12. Oj wyjezdzaj, wyjezdzaj 
bys o tém wiedziat, 
wszystkie krzesta powyépuje (épad, rzucaé) 
cos na nich siedziat 
J. Lipinski P, 1. W. str. 94. — Leg. Pauli P. 1, p. Gal. str, 151. — Lud. Ser. IV, str. 8 (nr 111), 


dohpentee ee 


1. O otwoérzcie 


geod Gniezna. 


Eaetrre? 


oe - kowi sze- To - wrota, 


[arse ree ae ere 


1. O otwérzcie kochankowi 
szeroko wrota, 
zeby sobie ten wrony kon 
nie otrzqasnq! zlota. 


2. O podtdézcie konikowi 


grzebieniec pod prog, 
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zeby sobie ten wrony kon 


nie uwalat nég. 
3. O nalijcie konikowi 
w koryto wody, 


zeby sobie ten wrony kon 


umy! te nogi. 


—— 


oe 


1. A w Poznaniu, 


4. O i dejcie konikowi 
kolacz pieczony, 

a ja swemu Jasinkowi 
kapton pieczony. 

5. Oj i dejcie konikowi 
bochenek chleba, 

a ja swemu Jasinkowi 
ezego potrzeba. 


J, Lipinski P. 1. W. str. 107. 
Lud. Ser. 1V, str. 9. — Ser. VI, nr 255. 


Ke od Kobylina (Targoszyce). 
ey 9 == ee = 
ye SEEM IBS 


a w Poznaniu gare kamieni - cy, 


| ree See ee 


taricuja tam 


2. Aby jedna, aby jedna 
nie tancowala, 
a co swego kochaneczka 
w domu nie miata. 


miejskie panny 


i rzemieélni - 


3. Tancuj Kasiu, tancuj Kasiu, 
Jasinek jedzie, 
$wiecg mu sie u konika 
ztote kandzierze. 


4. Otwiérajcie, otwiérajcie 
széroko wrota, 
a co sobie Jasiéw konik 
nie otrze zlota, 


Nuta nr 17. 


1. A w Poznaniu, a w Poznaniu 
da w kamienicy, 
tahcowaly cztery panny 
pieciu mtodziency. 
2. Jéno sama Kasineczka 
nie tafcowala, 
bo Jasifka w domu swojim 
oj da nimiata. 
3. Tancuj Kasiu, taricuj Kasiu, 
Jasinek jedzie, 
trzesq mu sie u konika 
zlote kedzierze, 


18. 
4, 


6. 


od Poznania (Gluszyna). 


Otwiérajcie, otwiérajcie 
szeroko wrota, 

zeby sobie Jasineczek 
nie stracil zlota. 


. Naléjcie mu, naléjcie mu 


w korytko wody, 
niechze sobie Jasineczek 
umyje nogi. 
Polézcie mu, potézcie mu 
poduszke pod prég, 
zeby sobie Jasineczek 
nie zawalal nég. 
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7. Postawcie mu, postawcie mu 


marmurowy stdt, 
a ja memu Jasifkowi 
biaty obrus dam. 


8. Postawcie mu, postawcie mu 


kurke warzong, 
a ja memu Jasinkowi 
pieczen pieczona, 


9. Naléjcie mu, naléjcie mu 
w szklenice piwa, 
a ja memu Jasinkowi 
dam drug’ wina. 
10.Czemu nie jesz i nie pijesz 
Jasineczku m6j, 
jesli nié masz swego noza 
to ja ci dam sw6j. 


Na teé nute; 


A ty ptaszku kregulaszku 
wysoko latasz, 

powiédz-ze mi nowineczke 
jakas tam sfyszal? 


1. Wyjrzyj ino pacho 
6S sae 


nie jedzie tam 
2. Oj i jedzie, oj i jedzie 
miedzy géramy, 
i Swiéci sie jak dyjament 
'  miedzy pertamy. 
3. Otwérz-ze mu pacholiku 
széroko wrota, 
niech-Ze sobie Jasiédw konik 
nie otrze zlota. 
4. Postaw-Ze mu pacholiku 
kubelek wody, 
niech-Ze sobie Jasidw konik 
umyje nogi. 
5. Potéz-ze mu pacholiku 
kobierzec pod prog, 
niech-ze sobie Jasiébw konik 
nie powala nog. 
6. Wystaw-ze mu pacholiku 
marmurowy stét, 
a ja swemu Jasiehkowi 
ztoty obrus nah. 


Jasi - neczek 


19. od Golaticzy (Czeszewo). 


SSE 


-  liku za ten nowy dwéor, 


kochaneczek m6j. 


7. Niech-ze bedzie konikowi 
obrok kropiony, 
a ja swemu Jasierikowi 
kapton pieczony. 
8. Niech-Ze bedzie konikowi 
szklenica piwa, 
a ja swemu Jasienkowi 
butelke wina. 
9. Czemu nie jész y nie pijesz 
a to Jasio méj? 
zeli-¢ nie masz swego noza, 
to tu lezy méj. 
10. A zaprzegaj i wyjeadzaj 
Z podw6rza mego, 
ja sie ciebie nie spodziewam 
tylko inszego. 

11.A zaprzagaj i wyjezdzaj, 
bys o tém wiedziat, 
powyrzucam te krzesetka 
cos na nich siedziat. 


—_—V—"~—“_eorerorarn— 
20. od Kobylina (Targoszyce). 
eae POO ra = aa ee 
aes is eat e a FR a 4— 
1. Wyjezdzaj wyjezdzaj z podwérza mo - jego, nie ciebiem sie 


spodziewala ino tadniej - szego, nie ciebiem si¢ spodziewala ino ladniej - szego, 


1, Oj wyjez - ditaj, wyjezdéaj z podw6 - rza mojego, 


ees eae pee ees 
nie ee sie spodziewala, kogos grzeczniejszego. 
2. O wyjade, wyjade, 3. Choébym dala chusteczke, 
o chusteczke prosze, ale matka patrzy. 
a ja ciebie, kochaneczko, A péjdé-ze, kochaneczko, 
w swém sercu nie nosze. i ulice zaprzéj. 


4. I uliczke zapiérata, 
ezarne oczki uciérala: 
czego-zem to, grzeczna dama, 
dzisiaj doczekala! 


23: od Szremu (Brodnica). 
Been eee es ee 
x eS nd ee» tt hs ee = =a eh wa Ors Seem 

| A EE ER 

1. A ja ciebie dzieweze Ree a ezarne cate fil masz. 

l = Sa eee zs (a8 pee 
See ae | eee 
A ja ciebie téz nie wole, rad w tt gra - wasz. 


1. A ja ciebie dzieweze niechce, 2. A ja pdjde do jeziora, 
ezarne nogi masz, umyje nogi, — 
A ja ciebie té% nie wole, ty przegrajesz sto talaréw, 
rad w karty grawasz. jestes ubogi. 
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3. Choé przegraje i drugie sto, 6. Nie przebiéraj moja damo, 


u mnie to nie wiele, bys nie przebrata, 
a tyS gtéwki nie czesala nie wezmie cie wojewoda, 
eztéry niedziele. choébys go chciata. 
4. A co ci to, ty ultaju, 7. Wojewoda cie nie wezmie, 
do moji gtowy, Slachcic cie minie; 
@ wsiqdZ-ze ty se na kénia, bys nie poszta za takiego 
jedZ se do gdowy. co pasie Swinie. 
5. Ja nie jezdzam ni do gdowy, 8. Sam-ci-¢ ludzie nad ludziami, 
ni do mezatki, co pasa Swinie; 
jino jezdzam za swém szezesciem jakiego mi Bég naznaczy!, 
do swyj kochanki, to mnie nie minie. 


Lud. Ser. IV, str. 9 (nr 113). 


Nuta ob. nr 17. O33, od Krotoszyna (Rozdratewo). 


1. A ja ciebie panno niechee, szpetna glowe masz, a ja ciebie 


téZ nie wole * Niel Gee: w karty grasz. 
2. A co tobie, psie hultaju 3. Nie przysiegam zadnéj wdowie, 
do cudzéj glowy, zadnéj mezatce, 
tys konika okulbaczyl, pierwsze moje pokochanie 
jadziesz do wdowy. w tobie kochance. 


4, Oj wyjezdzaj, oj wyjezdzaj 
zZ podwo6rza mego, 
nie ciebie’m sie spodziéwala, 
kogo inkszego. 


Nuta ob. nr 46. 24. od Wielenia (Rosko). 
1. Kochanko moja, 2. Péjde ja do wody, 3. Nie przegram portek 
corne nogi mas. umyje nogi, — ani koziicha, — 
Ja cie téz nie chce, ty przegras talary méwig-é tez liidzie, 
bo rad w karty gras. bedzies tibogi. zes ty leziicha. 
oD. od Szmigla (Morownica). 


1, A w niedziele raniusiefiko jeszcze nie byt  dziesi, 


ic 


oj i jedzie Jasio droga, 

Dzien dobry ci, Kasineczku, 
mialas moja byé, 

powiedziatas, powiedziatas : 
nie umiem robié. 

A bo-é ci to nie robota, 
kiedy pelesz len. 

Dopiero-¢ mnie matka moja, 


dzis wegnata wen. 


Nuta nr 17. 


Jag’em jachat z wojeneczki 
jeszcze nie by! dzien, 

natrafitem grzeczne dziewcze 
ona potta (petta) len. 

Ja ij méwit: szczesé ci Boze, 
musisz moja byé¢. 

Bég ci zaptaé, zomiéreczku 
nie umiem robi¢, 


Mel. nr 17. 


Jak ja jechat rano oraé, 
jesce nie bol dzien, 
natrafitem dziewce swoje, 

dna pele len. 
Kochanecko, jedynecko, 
mas ty moja byé, — 
Jasineczkii kochaneckii, 
nie umiem robié. 


len. 


4, A mam-ci brzezineczke 
przed moje wroty, 
brzezineczka ta nauczy 
wszystkiej roboty. 
. Jeszezem sie nie obiecowatla 
Jasiu, twoja byé, 
a ty juz mnie obiecujesz 
brzezineczka bié. 


26. 


od Kobylina (Targoszyce). 


Nie rychto mnie matka moja 
w nauki dala, 
bo éna mnie skorno rano 
do Inn wygnata. 
A ino mnie matka moja 
da (odda) miedzy chtopy, 
naueze ja sie, naucze 
wszelkiéj roboty. 


4. 


27. 


Wielen. 


3. Co to mi tam za robota, 
ten pelinie lén. 
Dopiero-é mnie matka moja 
zniewolila w niém. 
4. A mam-ci ja brzezinecke 
jak debowa wié, 
ta najécy (nauczy) i obiidzi 
jak ty mas robié. 


5. A jesce mnie méj Jasienké, 
jesce mnie nimas, 

a juz-ci mnie, méj Jasienké 
brzezing smagas. 


od Srody (Debicz). 


1. A w niedziele 


raniu- 


juzci moja kochaneezka wotki wyga - nia. 


2. Jak wygnala, tak wygnata, 3. I tak ij sie wypytuje: 
idzie do domu, gosci w domu ma? 
natrafil ja mily Jasio co tak rano, raniusieiko 
na siwym koniu. wotki wygania. 


4. Nimam-ci ja w domu goscia 
ani jednego, 
dopierom sie spozdziewata 
Jasia mitego. 
Lud. Ser. III, nr 54. — Ser. IV, nr 114—6. 
Ser. VL, nr 195 - 200. 


29. od Gotariczy (Czeszewo). 


1. A w niedzie - le ranjusienko dészezyk pora - nia, juzci moja 
ho 
E 
“4 a 
kocha - neczka ga- ski wyga -_ nia, 


1. A w niedziele raniusienko 3. A 6n ji sie zapytuje: 


deszczyk porania, co za goscia masz, 
juz-ci moja kochaneczka co tak rano raniusienko 
wolki wygania. gaski wyganiasz, 
2. I wygnata, i zagnala, 4. A co sie ty kpie my pytasz 
i idzie do domu; o goscia mego, 
natrafil ja Jasineczek a mam ci ja Jasineczka 
na siwym koniu. mam ja swojego. 
30. od Wronek (Biezdrowo), 


= juéci moja najmi - lejsa owiecki wy - génia. 
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Ss Czempin. 


1. Juz stonce wzeszto, psy sie obudzily, 
jeszcze nie by! bialy dzien; 
wyjechal na pole, i stanol przy dole, 
gdzie Kasietka pele len. 
9. A c6% ty tu robisz, Kasiu, Kasineczku ? 
Przecie widzisz, pele len; 
a w tém mojém lenku, w mojém najladniéjszém 
oset mi sie rodzi w niem. 
3, Poczekaj Kasio, Kasio, Kasineczku, 
az ja kénia nawréce, 
a wtém twojém lenku, w twojém najladniéjszém, 
oset w niwecz obréce. 
4. Nie potrzeba Jasio, Jasio, Jasineczku, 
bys ty kénia nawracal, 
aw tém mojém lenku, a w tém najladniéjszém, 
oset w niwecz obracal. 
5. Nie powiadaj-ze ty przed mamulinka, 
zem ci dary darowal; 
daruje ci dary, piestrzen poztacany, 
com ci dawno kupié miat. 


Lud, Ser, II nr 214i Ser. VI nr 516. — (Poczatek z pieSni Karpitiskiego) 


1. Gdym ja jachat do Krakowa, dziewcyna mak sieje. Hi ha ha, 


Se SS ee eee ee 
==e= SSeS Sas eee 
hi ha ha, a@ ona sie S&mieje. 
2. Gdy ja jachal do Krakowa 3. Trtidno w Swiecie czarny Sniég 
dziewce Siano grabi, i o biala wrdne, 
méwie do nij : scesé ci Boze! jesce trédnij tu we Swiecie 
‘pa Ona sie kladzi. o poéciwa zone. 


4, Zebys béta tak podéciwa 
jak uroda twoja, 
to juzbym cie dawno miol, 
juz bys. bola moja, 


33. od Golariczy (Czeezewo). 


< 
. 


yiidzi ino pacholiku chto to tam pray-jechal, a ten ci to sam kawaler 


co wezoraj od - jechal. 2. Wyjrayj ino na kenika jeze-li o - chotny 
[gage esses mis pee a 
i na _ niego na same - go u- i 
3. A urodny-é on urodny 8. A wyjezdzaj-ze, wyjezdzaj, 
jak koniczek jego, bys ty o tém wiedzial, 
jeszczem ja téz nie widziata a te krzesta powyrzucam, 
chlopezyka takiego. cos ty na nich siedziat. 
4, Gtowusinka okragluska 9. I wyjechal-ci za wroty, 

a gdyby u Sledzia, zaczat dészezyk kropié, 
gebusinka drobniusinka mial suknisko pozyczane, 
gdyby u niedZwiedzia musiat je przewrécié. 

5. Czoto ladnie uczesane 10. I zajachat-ci w komendy, 
gdyby u prosiecia, tam gdzie ladnie graja, 
a jeszczem-ci nie widziata jako pana niedo-gana (?) 
takiego paniecia. do tanica wolajq. 
6. A wyjezdzaj-ze wyjezdzaj 11. Poszed, poszed do taneczka 
Zz podwyrza mojego, ramionamy wstrzqsa, 
nie ciebiem sie spodziewata czy od pychy, czy od miny, 
takiego grzecznego. czy go weszka kasa. 
7. Spodziewalam-ci ja sie tu 12. Ni od pychy, ni od miny, 
jeszcze grzeczniejszego, tylko od parady, 
azeby mi by! przyjemny co pozyezyt kozuszyszka 
i do serca mego. da od stary baby. 


Lud, Ser. IV, nr 118. 


Mel. ob. nr 33. 34, od Margonina, 
1. Co to teraz za Swiat nastat 2. Idaie sobie droga, droga, 
co parobcy pyszui, krzesze sobie noga, 
drugi nima i trzech groszy, wiechcie z buté6w powytaza, 
a zenié sie mysli. kolana przed soba. 


3. A jak idzie do goScirica, 
to czapki nie zdéjmie; 
boby mu sie wszy rozlazty 
jako dzikie swinie. 


36.» od Srody (Debicz). 


domu, ale mi sie 


1. Miatam ci ja kawa - lera z bogatego 


nie podobal, ej sama nie wiem czemu ? 
2. Bo jak idzie do goSscirica, albo: 3. Wargi chude, wasy dlugie, 
to sie wszystko Smieje, giowa jakby cielca; 
wargi grube, zeby dtugie, nie slyszatam, nie widzialam 
ej mnie sie az cos dzieje. takiego wisielca. 


Prsyjaciel Iudu, 1836, rok IL nr 33. 
Lud, Ser. IV, str. 11 (nr 118), 


36. od Szmigla (Morownica). 


1. W Morownicy parobeczki to sq bardzo pyszni, Oj mySli on 
trzech groszy w kie-szeni nima, atenié sie mySli. a onego 


mysli_sobie, o téj tadnéj damie, 
niebo - raka, _—na buty nie stanie. 


2. Zajndzie sobie do szynkfasa, 

a na niq poglada, 

potrzasa prézno kieszenia, 
nic mu tam nie brzqaka. 

Zajidzie sobie pod graczyka, 

— tapnie sobie z géry, 

wejrzy sobie na buciska 
widaé mu pazury, 


Weselna. BT. od Poznania. 


1. Cof ty za pan co gardzisz mna, wzdyé wszaystek tw6j, najlepszy str6j, 


zdarty zu - pan, iptaszczy - sko, ene laci - _ sko, ene faci - sko. 


2, Ja mam _ przecie, 
jak widzicie: 
mideraczek 
i brzuszlaczek, 
i poscioleczke 
gdyby soltyska, 
Prayjaciel ludu, rok TIT, 1836, nr 19. 
Lud. Ser, III, str. 287 (nr 53), 


38. od Czempina (Brodnica). 


1. Brodni-ckie parobki bardzo poharnieli, Tylko jeden 
zaszli do goScitica pienie - dzy nie mieli, a ten drugi 


mial aby grosz, wyzéj no - sit brode jak nos. 
a - by szelag, aZ go - §Scinny go sie przelak(t). 
Lud, Ser. I, nr 61, 


39. od Gniezna. 
\ 


pietru - szeczka, ziele - ni si¢ $laz da i §laz, 


prosila sie pariska dziwka zebym do ni wlaz da i wilaz. 


2. A ja tego nie uczynie, 
bobym dostat po czuprynie, 
juz to tego raz, da i raz, 


juz to tego raz, da i raz. 


40. od Wagrowcea. 


1. Konik zmok@Q), jam zmok, sukieneczka 2zmo - Kila, 


— —_— 


———— ee 


- ja-cy uu o - kna. 


2. Nie bede ja roli oral, 
w jesieni, 
jéno bede raczki nosil 
w kieszeni it. d. 
ob. Lud. Ser. IV, nr 120. 


Mel. ob, Ser. IX, nr 62. 41. od Poznania (Gérezyn). 
1. Konik zm6kI, i ja zmékt, 3. Gléweczke na progu, 
i kulbaka zmokla — raczki kolo proga, 
dla ciebie dziewucho otwérz mi Kasiehku, 
stojecy u okna. béj sie Pana Boga. 
2. Stojatem, pukalem, 4. A moje nieszczescie, 
nie chcialas otworzy¢ — ze ja nie styszala, 
musialem giéweczke bobym ci Jasienku 
ha progu potozyé. otworzyé kazala. 


Lud, Ser, VI, nr 47. — Ser. IX, nr 62, — Nuta: Ser X, nr 162, 


42. od Posnania (Jetyce). 


(ar 


¥ 
1, Konik zm6ék, i ja sm6k, i kul - baka zmokla, dla ciebie 


Kasiefiku stoja - cy u o - kna, 
2. Wolatem, pukalem — 3. Widzi-Bég, dalibég, 
nie chcialas otworzyé; zem cie nie poznala; 
musialem glowiczke (w)stalabym otworzyé, 
na progu potozyé. albobym kazala. 
43. od Gembie. 


Powiedzieli, 2e ja Mazur, wstawili mi wody naZur. A ja jestem 


Polski szlacholo, traebaby mi kure zabié. 


Mel. ob. nr 45, 44, 
1. Zielona lipka, niebieski jatowiec, 2. A bo u wdowca dzieci sa, 
~ lepszy mlodzieniec niz wdowiec. a miodzieniaszek ino som, 


3. Mtodzieniec jedzie i krzyka, 
a wdowiec steka, wyrzéka. 


Drudzy dodajq: 


4. A dzieciby plakaly, 5. (Niech sobie kupia kokoszke, 
ze zté) macochy dostaly. niech im wygrzebie nieboszke). 


6. A wdowiecby mawial, 
ze lepsza Zone pirwszq, mial. 


J. Lipinshi, P. 1. W. str. 28. 
Przyjaciel ludu, rok II. 1836, nr 28. 
Lud, Ser. VI, nr 247. 


Zielona lgczka piekny kwiat, wedruj Ka-sieikuze mng wéwiat. A jakze 
Niechaj sie ludzie dziwuja, oboje mlodzi wedruja. 


—— 4}-—- ———. — — —_ —_ —_ 


—j}-—b- _____— —_____- 


ja mam wedrowaé, bedq sie ludzie dziwowadé. 
Prsyjaciel ludu, 1836, (rok IIL) nr 17. 28. 
Lud, Ser. 1V nr 121, — Ser. VI nr 228. 


Morownica. 


Zielona lipka jalowiec, jalowiec, lepszy mlo- 
Zielona lipka modry kwiat, modry kwiat, wedruj dzie- 


dzieniec niz wdowiec, niz wdowiec. Dawno si¢ ludzie dziwu - ja, 


wucho zemnqw Swiat, ze mng w Swiat. 


v 
dzi - wu - jq, te dwa mio - dzieniaszki wedruja, wedruja. 
Lud, Ser II, nr 146—8, 


1.  Kedy moje siwe  konie, kedy moje léjce, 
a SS SS 
—F-F= i a ey a SN mS es 

kedy moja Kasineczka, kedy moje tycie. 
2. Nie obrodzily sie grosze (grochy), 3. Bo u wdowy, chléb gotowy, 
ani grochowiny, serce zapaliste, 
nie zajezdzaj do wdowuli, au panny dwa wianeczki, 


ale do dziewezyny. gdyby stonce czyste. 


od Pleszewa (Kotlin). 


1. Swieci miesigce a nie grzeje, do kochania serce mgleje, zaprzagajcie 


a 


i eee 


sze$ci koni, pojedziemy predzy do nij. 
Lud, Ser. I, nr 19 (str 217). — Ser. IV, nr 131. 


49, od Gniezna (Lubowa). 
= 


, ‘ Md 
Swieci miesigc a nie grzeje, do kochania serce mgleje, 


3 
zapraagajcie szeSci koni, poje - dziemy predzy do nij. 
Mazur 


Gaye ras 


Na teé nute: 


Zebys ty mnie ma dziewula chciata, 
usiektbym ci cztery fury siana. 
obacz nr 6. 


aid —y-o—— 


50. od Srody (Debicz). 


Lepsza ja Ja - siu jak ity, mam jafartu - szek wyszyty. Kto cigo dziew- . 
Wyszy - wali mi go drudzy, pana tutej - szego sludzy. 


ote ee een Seer: Fie so es a ce 
eze wyszywal, kiedy jawdo - mu _ nie bywal. 


tekst: Lud, Ser. I, str, 172. (nr 18 f. g.). — Ser. IV, ne 123. 
Ser. I nr 123, 


51. od Poznania (Gérezyn). 


aa] 


Lepsza ja Jasiu niZli_ ty, bo mam far - tuszek wyszyty. 


1. Lepsza ja Jasiu — nizli ty, 4. Wyszywali go — dwordcy, 


bo mam fartuszek — wyszyty. chociaz nie we dnie — to w nocy. 
2. A kto ci go tam — wyszywalt, 5. Trzy sadki piwa — wypili, 

kiedy ja w domu— nie bywat? nim ten fartuszek — wyszyli. 
3. Wyszywali go — panicy, 6. I cazwarty sadek — gorzatly, 


na kozigto(w)skiéj — granicy. zeby fartuch byt — wesoly. 


od Dolska, 


1. COzarna kura pieje, kowalka sie Smieje, kowalezyki ees 


SS ee Ee 


panny wyska - kuja. 
2. Koryszkami tapa (korkami tupie*) 
talarami brzqka, 
ale nie swojemi, 
tylko pana ojcowemi. 
J, Lipidehi P. 1, W. str. 141. 
Lud. Ser. IV, nr 126, 


od Wielenia (Rosko), 


aes Sosa SS 


1. Czorno kur4 pieje, kowalka, sie §mieje, kowa - licy 


*) Dawniéj kobiety nosily wysokie obcasy u trzewikow, zwane horki, 


koja, panny wyska -  kuja. 


2. A widzis ty Jonku 3. Jezdzala z nim w lecie, 
w tym d-rucianym wionku, po boru po lesie, 
Kasia ci go data, na biolym koniku, 
jesce wiecy kchciala. w czerwonym spodniku. 


4, Talarami brzaka, 
podkéwkami tapa. 
Talary zgubila, 
trzewiczki przepila. 


M 54 Gniewkowo. 
el. ob. nr 40 . 
1, Perlami sadzone 4, Szkoda mi sie stala, 
wianki moje! Jasienku m6j! 
trzebaby was plakaé miatam dwa wianeczki, 
jak mamy rodzonéj, woda je zabrala, 
wianki moje! Jasienku mj! 
2. Trzebaby was plaka. 5. Nie frasuj sie o nie, 
i krzyzem upadaé, Kasiu moja! 
jechat Jasio bez wies, mam ja dwa tabedzie, 
niechcial do mnie gadaé poptyna-ci po nie, 
Jasienko méj! Kasiu moja! 
3. Nie chciat do mnie gadac¢, 6. Labedzie plywaja, 
ani ja do niego, Slicznie wygrywaja, 
bodaj nézke ztamal, a mojich wianeczkéw 
albo konik jego! nazad nie wracaja, 
Jasienko méj! Jasienko mdéj! 


Lud, Ser. III, nr 36 — Ser, IV, nr 126 167, 


od Poznania. 


eit: eee eee 


1. Jedzie Jasio od Torunia, jedzie Jasio od Torunia, czarny wasik 


ma 4, 4, ozarny Cait ma. 
1. Jedzie Jasio od Torunia, 2. Witam, witam kawalerze, 
ezarny wasik ma, dobre piwko mam, 
a widzicie matyneczku niejednego poczestuje, 


ten mi sie udat (podobat). jeszcze darmo dam, 


25 


3. Oj i spad Jasio s konika, 
wywingl noge: 


a widzisz ty dzieweze moje; 


ze isé nié moge. 


4. Poslijcie mi po doktora, 
albo po pana; 
jesli mnie on nie uléczy, 
ulécz mnie sama. 


5. Wstat-ci kulas jaknarani, 
nic nie upada: 
a widzisz ty dziweze moje, 
zeS mi pomogto! 


J. Lipinski, P. 1. W. str. 84. — Ser. IV, str. 15. 


Mel, ob. Ser. XI, nr 72. 


1. Jedzie zolnierz od Torunia, 
ezarny wohsik ma, 
moja matko, matulinko 
ten mi sie uda. 
2. Moja corko, cérulenko, 
kiedy ubogi. 
Moja matko, matulénko, 
robotnik srogi. 
3. Wstapze do mnie, kawalorze, 
dobre piwko mam, 
alb6é ci téZ poborguje, 
albo darmo dam. 
4, Skoczy! z konia na podloge, 
wywinal noge, 


06. 
5. 


qs 


8. 


moje dziewcze, dziewezateczko, 


kiej jua nié moge! 


57. 


Jedzie Jasio 
Wyglada go 


Kasine - cka 


od Warsawy 


od RogoZna. 
Posciel-Ze mi, moje dzieweze, 
w nowéj komorze, 
ity sietam przy mnie znajdziesz, 
to mi pomoze. 
Postlaé ci sie nie odrzekam, 
byé tam nié moge, 
boby ci sie ogieh rzucil (v. przy- 
w kulawa noge. [-épil.) 
Tylko ty sie dziewceze nie b6j 
ognia rzucenia, 
ino ty sie przy mnie trzymaj 
dla pocieszenia. 
Tylko ty sie dziewcze nie bdj 
ognia wielkiego, 
bo uSscisne, ucaluje 
do dnia bidlego. 
Ser. XI, nr 72. 


od Gniezna. 


eee Bead ei i Bl ace 
pp eee 


pedzi 


gasio - ry haha, pedzi gasio- 


z nowy komo - ry haha, z nowy komo- 


| ee eee ecert eecee er 


ry ha ha, 
ty ha ha. 

58. od Szamotut. 
oe ae Se eee 
8p ee as 

1, Idzie Zolnierz przez ryne - czek ezarny wasik ma da-ma 


bede prosié matu - _ sienki a coé mi go da oj da. 
1. Idzie zolnierz przez ryneczek, 2. C6z ci po nim céro moja? 
ezarny wasik ma — bardzo ubogi. 
bede prosié matusienki, Dobry, dobry, matusienku, 
a coé mi go da. bardzo chedogi. 


3. U mnie jadasz, coro moja, 
lesne zwierzyny ; 
za zolnierzem jadaé bedziesz 
z lojem pokrzywy. 
Prsyjaciel ludu, 1846, nr 25, str. 200. — Ze zbioru Wawrowskiego. 


od Ostrzeszowa. 


Se 
1. A jak ci ja na wojenke poja - de, wezme z soba 


¥ 
pisto - letek i sable. A jak ci mnie na wojence zabija, 
E fay - = == ie et ce een === 
A—A——_ 


zielona mi¢ chojenecka nakryjq. 


1. A jak-ci ja na wojenke pojade, 
wezme z soba pistoletek i sable. 

2. A jak-ci mie na wojence zabija, 
zielona mie chojenecka nakryjq. 

3, A beda mie kawki, wrony dzidbaly, 
a beda mie grzecne panny ptakaly. 

4. Moje grzecne panienecki nie placzcie, 
ino za mnie gorzalecke zaplaécie. 

5. Bo my to ja z toba Jasiu wypily? 
zeby my ja teraz za cie placily. 

Preyjaciel ludu, Leszno 1836, rok III, nr 3, — Lud, Ser. VI, nr 217—8. 


60. od Kobylina (Ochla, Targoszyce). 


ia 
1, A ino ja na wojenke pojade, awsigde ja na koniki na gniade 
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1, A ino ja na wojenke pojade, 

a wsiade ja na koniki na gniade. 
2. A ino mnie na wojence zabija, 

zielona mnie chojareczka przykryja. 
3. Beda na mnie kruki, kawki krakaly, 

beda na mnie (za mnq) same panny plakaly, 
4, A ino mnie same panny nie placzcie, 

ino za mnie goscinniemu zaplaécie. 
5. Nie bedziemy goScinniemu placily, 

bo my z toba gorzateczki nie pily. 


Lud, Ser. VI, nr 217—221. 


61. od Wielenia (Drasko, Pechowo). 
piszczalka. t 


y Owezarska. 


1. Oj jéno ja na wojenke  pojade, — wezne sobie 
aoe. piszczatka 
iSSSetiaea= = eee 
rugni - cysko i sable. 
(rusznice) 
1. Oj jéno ja na wojenke — pojade, 
wezne sobie rusnicysko — i sable. 
2. Oj jéno mnie na wojence — zabija, 
cerwonga mnie morowecka — nakryja. 
3. Cerwona sie mérowecka — powiewa, 
bedzie mi sie ojciec matka (déma) — spodziewa. 
4. Beda-ci ta kruki, gapy — krukaly, 
beda mi sie déma siostry, bracia — spodziewaly. 
5. Oj nie placcie, siostry, bracia — nie placcie, 
gorzatecke i piwecko — zaplaécie. 


6. Nie bedziemy go, nas bracie — placily, 
boé my go z toba, bracisku — nie pily. 


>——_—_—— 
62. od Golariczy (Czeszewo). 
ete —_ 6-|—e--a- aay eae = 
ee 
1, Bez to jezio - recz - ko, bez te bystra wode, 


— 
Pe cie - bie malu - §ka prze « ply - ngé nie moge. 


28 


a 

1, Bez to jezioreczko, 3. Damy moje, damy, 
bez te bystra wode, wygéjcie my (mi) rany, 
do ciebie maluska co mnie poranili, 
przeplynaé nié moge. chodzacy za wamy. 

2. Dobry konik gniady, 4. Zeby ja wiedziata, 
jeszcze lepszy siwy, ze ty bedziesz mdj, 
przeplynat jezioro, szlabym po dochtora, 
nie umaczal grzywy. coby cie wygojil. 


5. Nie pomoze dochtér, 
ani Zadne masci, 
kie powylazily 
z gtowusienki kosci. 


63 Morownica. 


: eu 
Kasiula jego, placze, wy - raéka i ta - lu - je go. 


od Czarnkowa (Rosko). 


na téj Tqcce, na téj zie - lu - néj, lezy tam 


(ae eee Sez 


m6j Jasio zbity zakrwa - wiony. 


1, A na téj tacce, na téj zielonéj, 
lezy tam méj Jasio zbity, zakrwawidny. 
2, Przysed do niego — tatusiek jego, 
place go, krzycy go, zaluje jego, 
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3. O méj tatusku, a idZ prec ode mnie, 

boé moje serce rozsiadz sie chce we mnie, 
(przysed: braciszek, matusia, siostrzycka i t. d.) 
10. Przysta do niego — kochanka jego, 

place go, krzycy go, zatuje jego. 
11.Moja kochanko, przyjdz blizy do mnie, 

boé moje serce rozweseli sie we mnie. 
12.Ty-é mie pociesas, krewnych zasmiicas, 

a z ciebie Jasink6 juz nic nie bedzie. 


65. od Poznania (Gltuszyna, Splawie) 
== poe waee 6) er 
es ee eS SS O = 
ere = a 
HAST v r td 
1. Oj na téj lace, na téj zie - lonéj, Przyszed do 
lezy tam Jasio w glowke zra -_ niony. placze wy- 
§——_— Saas Pee ey a 
J — pee ee ee en ee 
=e —t— es a 
a emeeet Denis oe = See 
niego ojezuszek jego, 
rzeka, i ta - lu - je go. 


2. Oj na tej lace, na tej zielonéj, 
leay tam Jasio w gléwke zraniony. 
Przyszia do niego, matusia jego, 
placze, wyrzéka, i zatuje go. 
O matko, matko! idZ precz ode mnie, 
a bo duszyczka umiéra we mnie. 


(Tak samo spiewa sie, zmieniajac tylko osoby: 2. braciszek jego; 
3. siejstrzycka jego; 4. wujoszek jego; 5. dziaduszek jego; 6. cio- 
tynka jego; stryjoszek jego). 
8. Oj na téj tace, na tej zielonej, 
lézy tam Jasio w gtéwke zraniony. 
Przyszia do niego, kochanka jego, 
placze, wyrzéka i Zatuje go. 
Kochanko moja, usiadZ kolo mnie, 
a bo duszycezka ozyla we mnie. 
(v. abo téz ustapi (wzruszy sie) serduchno we mnie). 


66, od Srody (Debicz), 


A na téj lace, na téj zie - lonéj, letat tam 
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Jasio bardzo zra - niony, bardzo zra_ -_ niony. 


od Kobylina (Targoszyce). 


Pie were eee er ziseeeeas 


A na ty 1q4ce, na ty zie -  lonéj, lety tam 


tatnierz bardzo ra -_ niony. 
Lud, Ser. VI, nr 222—3. 
2. Prayszla do niego — matula jego, 
placze i krzyezy — i Zatuje go. 


3. A ty kochanie odstap ode mnie, 
bo mi sie serce rozstapi we mnie. 


68. od Trzemeszna (Orchowo). 
a (———e manne «| 
— — he 
(= Sse eeel See 
—4— 4-1 ——_ ————————-—+-# 
1. Pood - sescie przyjechali moji mili goscie, 


G2 
jete - Hi wy mnie kochacie, ojca matki proscie. 
1. Pocé-zescie przyjechali 4, Moja rola, moja rola, 
moji mili goscie? przy dole nowina; 
jezeli wy mnie kochacie, ty$ stary dziad, tys stary dziad, 
ojca, matki proscie. ja mtoda dziewcezyna. 
2. Jak jeszcze raz przyjedziecie, 5. Oj co my to po téj roli. 
ja za piecem bede; kiedy nie orana; 
bede wam sie wymawiala, oj co my i po dziewuli, 
a rada wam bede. kiedy nie kochana. 
8. Pocdzes sie, pocdzes sie 6. Oj co my to po téj roli, 
stary dziadu przyttuk(1)? kiej sie nie zieleni; 
nie jimie sie, nie jimie sie oj co my to po dziewuli, 


twojéj roli mdj plug. kiej sie nie rumieni. 


31 


Pod Rawiczem dodajq: 
Nie pdjdzie ja za takiego 

co po roli drepce, 
obchlachrat sie, oplwowal sie 

i calowaé mnie chce. 
Ino pdjdzie za takiego 

co w czystéj koszuli, 
usciska mnie, pocaluje 

do siebie przytuli. 


od Znina, Barcina. 


cae eaeeee eee eeseces 


Pocé - zescie przyjecha - li tpt: my wam nie kazali, 
t ro SSS sce ———— 
E — es =o a ee oe once femmes ae 
po co waspan depce, kiedy panna niechce. 
2. Ta kolaska malowana, 3. I ten nozyk z rybiéj kosci, 
powiadaja: pozyczana ; powiadaja; ze jéjmosci; 
a waspan sie pyszni, a waspan sie pyszni 
i oddaé nie mySli. i oddaé nie mysli. 


4, Ta chusteczka co w kieszéni, 
tego chlopca co od $wini; 
&@ waspan sie pyszni 
i oddaé nie mysli. 


Morownica, Machcin. 


ea eaeee feb pr = oes 


1. Po polu po lesie, Spiewaja stowiki, 


Sareea aera eee Se 


gdzie sie o - papaee moje za - lotniki. 


E 


2. Jeden szed na ryby, 3. Uwidzal, uwidzal 
drugi na zajace, konia u jawora, 
trzeci pasie kénie poszed sie zalécaé 
na zielonéj lace. do dziewuk do dwora. 
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4, Uwidzat, uwidzat 6. Nie powiem, nie powiem ; 
k6niki u kruszki, o niczém ja nie wiem; 
poszed sie zalécaé o niczém wiedziala, 
do dwora do Zuski. zaczém cie poznala. 
5. Siekiéreczka ténie, 7. Niepodobne rzeczy, 
toporzysko plywa, — zebys nie wiedziata; 
powiédz mi dziéwulo, musisz mi powiedzieé, 
cht6z u ciebie bywa? komus geby dala? 
(o¥ 
ioe =——= == ee ee =e 
= ee —e 
1. “ee =e - ja stowicy oj wty jary pszenicy, 
— are —_~—— =e a= —j— 
LSSare i-t= Spe ae eas ma 
da gdzie misie obra - caja da ci moji zalotnicy ? 


2. Oj jeden poszed na ptaki, 
a ten drugi na zajace, 
a ten trzeci pasie wotki 
na zielonéj tace. 


J. Lipinski, P. 1. W. str. 125. 
Lud, Ser. III, str. 258. — Ser. IX, str. 239 (mr 89). 


od Gniezna. 


eas 
faa ee eae 


1, Z tamtéj strony, z “amtéj strony, ziele - ni sie 


a ree = ————— 


anna ye wes pawia, 


1. Ztamtéj strony (:) zieleni sie trawa; 
pasta panna, 
przeslicznego pawia. 
2. Napasta go, (:) do domu go gnala, 
cata drézke, 
S pawiem rozmawiala. 
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3. Wyciena go przez néske niechcacy, 
pawik uciek, pawik uciek 
do domu krzycacy. 
4. Ona za nim szybko poleciata, 
wpadla w rzeczke, wpadla w rzeczke, 
nozki zamaczala. 


- 


Zaczan i (jéj) sie bardzo pieknie prosié, 
by mu dala, by mu dala 
swoja laczke posiéc. 
6. Wedle taczki bystra woda ciecze, 
moja take, moja take 
nie lada kiep siecze. 
7. Moja taka przy niskiéj dolinie, 
mozna ja siéc, mozna ja siéc 
tak w lecie, jak w zimie. 
8. Kto bedzie chcial moja taczke posiéc, 
musi mi sie, musi mi sie 
bardzo pieknie prosi¢. 
9. Nie dam, nie dam, pokosze ja sama; 
bede miata, bede miata 
ezterdziesci fur siana. 


J, Lipinski P. 1, W. str. 88. 
Lud, Ser. III, str, 270 (mr 32). — Ser. VI nr 236, — Ser, XI nr 70. 


as 73. od Rawicza (Pakostaw). 

bh 

Greet peers see Par em ana aay See Ee 
ca ts EE cE A? EE [a Pa be i co a ae na 

ee Sees: SB Sees tees ae 
1, Z téj tam strony zielo - nego pola, pasla Kasia 


pasta Kasia przeflicznego pawia. 


1. Z téj tam strony — zielonego pola, 
pasta Kasia(:) — przeslicznego pawia. 

2. Podciena go — pod ogon niechcacy, 
paw uciekal — do boru krzyczacy. 

3. Ona za nim — skoczkiem bardzo ostrym, 
wpadla w rzéke, — zmoczyta spédnika. 

4. A paw jéj sie — bardzo pieknie prosi, 
by mu dala — swoja laczke posiéc. 
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eee" 
74. od Szremu, Koégciana. 
Sars Sis) ed eas DL (EP ea = 
— FS 96S =o=$ bof —F 9-5 ore = 
Se cae» I BaD f(s ay wal See So 
1. Przede dworem es de trawa, pasla panna 
Imo 2do 


3. 
4. 
5. 
6. 


7; 


aes 


nie stéjcie, 


panna przeflicznego pawa, pawa. 


. Przede dworem — zieleni sie trawa, (:) 


pasta panna — przeslicznego pawa. (:) 


. Wyciena go — pod skrzydto niechcacy, (:) 


uciék pawik — do lasa krzyezacy.(:) 
Kasia za nim — Scieszka bez zagony, 
wpadla w rzéczke — zmaczata spédniczke. 
Choébym ja sie — do pasa zmaczata, 
bylem swego — pawika dostata. 

A 6n ji sie — zaczan ladnie prosi¢, 

zeby data — swoja taczke kosi¢. 

A ktoby chciat — moja laczke sprzataé, 


to musi (w)przéd — pienigzkami brzqka¢. 
A ktoby chciat — moja laczke kosi¢, 
to musi prz6d — ojca, matke prosié. 


od Dolska. 
—@o — 2 Oe 
Tees =s= eres BErSS5= c= 
i. aie “seal tekOw sie boja. Koégnicy 
Sa a 
lakéw sig nie Déjcte, posieke ja ja. 


2. Posieke ja jg— s kochanka swojq. 
Posieke, pograbie, 
na kupke poklade 
s kochanka mojq. 


J. Lipiviski, P. 1. W. str. 128. 


Lud, Ser. VI nr 389, — Ser. XI nr 52. — Ser. X nr 80, — Ser. II nr 53, (str. 56). 


- &ni - ki nie stdjcie, po - sie - ke jas ja. 
- «ki sig nie bdjcie, 
Oe ad 
II. 


2. Cheé ozenku. Wyméwka. 


0 
be Dacie mi ja dacie czy nie dacie, te dziewcezyne w zielo - 


nym kabacie, na koniku wpadne i wam jq wykradne,co wy ze mnaskora-cie, skéracie. 


1. Dacie mi jam, dacie, — czy nie dacie? 
te dziewcezyne w zielonym kabacie. 
Na koniku wpadne, 
i wam ja ukradne, 
co wy ze mnaq skéracie, (w)skéracie? 
2. Dacie mi jam, dacie — czy nie dacie? 
nie jéno wy sami cérke macie. 
Ma-é ci jam tézZ tam 
i nasza wiodarka, 


ale nie warta plew pomiarka. 
ob. Lud, Ser. X, nr 68. 


78. od Szmigla (Morownica). 


id : ; 
Dacie mi jq nie dacie, da dana dacie mi jq nie dacie, 
w tym czerwonym kabacie. 


Na konika wsiadne, céreczke ukra - dne ico ze mng wsk6racie ? 
wskéracie da dana, ico 7e mng wsk6racie. 


| 
a od 
Sf ee a ee == 


od Golaticzy (Czeszewo). 


1 Moja pani matko Yadne = cérki macie, 
lmo 2do 
Pa) Ses ene. Se ee EE — a Ge 
EFS Sas o> eae el Ci So a ae oe et 6a Seas 
. 6 ee ee gg Nee gee = as 
ti dy rydy da da da ti dy rydy dy dy dy —— 
ti dy rydy da da da co my jedne -—— dacie. 


1. Moja pani matko, 
Yadne cérki macie, 
bede Boga prosif, 
to my jedne dajcie. 

. Na koniku wpadne, 
jedne wam wykradne, 
jak me dogonicie, 
nic my nie zrobicie. 


3. Dostalam starego, 
nie do gustu mego, 
nie dbalam Ze stary, 
dufatam w talary. 

. Mé6j Boze, méj Boze, 
jaki Swiat obludny, 
jak ja sie nachodze, 

w ty koszulce brudnyj. 


5. Méj Boze, méj Boze, 
jakie ludzie brudne; 
dosyé chtopcy brzydkie, 
jeszeze sq obfudne. 


Mel. ob. Ser. X, ur 105. 


. Z ty ta strony rzeczki, 
stoja ta goddziczki, 
trzebaby je oberwaé. 
Ty chlopoku mlody; 
szanuj swy urody, 
moze ci ja Pan Bég daé, 
. ChtYopak z konia skoezyY, 
spodnie sobie zmoczyt: 
teraz mi ji nie cheq dad, 
Dadza ci ja, dadzaq, 
jeszoze odprowadza, 
jino musisz zaczeka¢. 
. Juzem stracit zloty, 
dla jeji ochoty, 


80. 


obacz nr 7. 


od Kobylina (Targoszyce). 


ady mi ji nie chcqa dad. 
Dadza ci ja i t. d. 
4, Juzem stracit dukat, 
com go ojcu ukrad — 
ady mi ji nie cheq daé. 
Dadza i t. d. 
. Juzem stracil wolu, 
com nim robil w polu, 
ady mi ji nie cheq da¢. 
Dadza i t. d. 
. Juzem stracil kénia 
com nim robil déma, 
ady mi ji nie cheq da¢. 
Dadza i t. d. 


7% On jedzie na zdrzebcu, 
éna stoji w ezepcu, 
teraz mi ja kaza brac. *) 


*) Driewke, ktéra porodzita, ubierano dawniej w czepiec jakoby metatke. 
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8. A juz ja ji nie chce, 
juz ja innéj szepce, 
mogli mi ja panna dad¢. 
A na swiety Marek 
w miasteczku jarmarek 
mozecie ja zaprzedaé¢. 
Lud, Ser. II, nr 41. 78.— Ser. VI, nr 203—4 


Nuta ob nr.307i Ser,X.n.105 81. od Pleszewa. 

1. Jasionowe kétka, 3. Stracitem ja woly 
debowa rozwérka — co robity w roli, 
spodobala mi sie stracifem i konie 
saltysowa cérka; com ja jezdzit do niéj. 

ale mi jéj nie chca daé, jednak mi jéj nie chcq daé, 
tylko kaza poczekaé. jéno kaza zaczekaé. 

2. Stracitem talara 4, Zajechatem do niéj 
co mi matka dala; na zZrebcu; 
jeszezem stracit zloty Kasia stoji w sieni, 
dla jeji to ochoty; & w czepceu. 

jeszcze mi jéj nie chca daé¢, Teraz mi ja gwalt chca daé¢, 
tylko kaza zaczekaé. i nie kaza juz czekaé. 
5. Zajechalem do niéj 
na swini; 


Kasia stoji w sieni, 

jak mamka. 
A ja wam nasr... na nig 
na te wasza wielka paniq. 


Gra w Murzawca. 82. od ba 
$——-5—-~n——--—— ——— 7 
BR Pf =F, —5- 
ero B a Oe SES 
ae ee ee sen aa oes 
1. Moja pani matko goscie ja - da. He lob be 
_ = 
E Foaeaisssisas= Sela a rea Se 
a a ke aye ee 
na przodku, je - go brat w ae am6j najmi -  lejszy 


a 


o - stat - ku. 
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1. Moja pani matko: goscie jada! 
Murawiec na przodku, 
jego brat posrodku, 

a méj najmilejszy na ostatku. 

2. Moja pani matko, céz beda jedli? 
Murzawiec kurzyne, 
jego brat gesine, 

a moj najmilejszy kaplonine. 

3. Moja pani matko, ¢c6z beda pili? 
Murzawiec piweczko, 
jego brat gorzatecke, 

a méj najmilejszy winneczko. 

4. Moja pani matko, gdziez beda spali? 
Murzawiec za piecem, 
jego brat przed piecem, 

a méj najmilejszy na l6zeczku. 

5. Moja pani matko, coz im sie posciele? 
Murzawiec kieczezysko (sukmana), 
jego brat mieszysko (worek) 

a m6j najmilejszy przesciradto. 

6. Moja pani matko, c6z im pod glowy? 
Murzawiec bucisko, 
jego brat czapezysko, 

a m6j najmilejszy poduszeczke. 

7. Moja pani matko, czém sie naodzieja? 
Murzawiec kieczezyskiem, 
jego brat pludrzyskiem, 

a mj najmilejszy pierzyneczka. 


J. Lipinski, P. 1. W. str. 186, 
Lud, Ser. II, str. 224. — Ser. XI, str. 209. 


Mel, ob. nr 82. 83. od Szremu. 
1. Moja matulenku jada goscie: 2. Moja matulenku, c6z beda jedli? 
Pan Zura na przodku, Pan Zura gesine, 
jego brat w posrodknu, jego brat kurzyne, 
a méj najmilejszy a m6} najmilejszy 
w samym ostatku. kuropatwine. 


3. Mojamatuleriku, gdziez beda spali? 
Pan Zura na lawie, 
jego brat w kurzawie, 
a méj najmilejszy 
na 16zku przy mnie. 
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84. 


od Kostrzyna (Nekla). 


=Sa Sees ee 


1. Jada tu 


gogcie 


matusiu, jadq tu goscie. 


wires resess=2aee, 


oe zee: 


w Bae a ten ae 


Murawski na przodku, brat = 
{—__——- = Som Se Keane. 1S 
aad Baa is —t fs u E 
lejszy na o -_ stat - ku. 


. Co bed jedli, matusiu, 
co beda jedli? 
Murawski gesine, 
brat jego kurzyne, 
a ten najmilejszy 
kaptonine. 
. Gdzie beda, siedzieé, matusiu, 
gdzie beda siedzied ? 
Murawski na lawie, 
brat jego na krzesle, 
a ten najmilejszy 
na kanapie. 


Mel. ob. nr 135, 


- Mamulenku, tatusienku, 
jada do nas goscie, — 
ezarne lawy, czarne stoly, 

umywa¢ je kazcie. 
. Cérulehku, cérusienku, 
umyj-ze je sama, 
beda méwi¢ kawalerzy, 
zes jest grzeczna dama. 


5. 


85. 
. Mamulenku, tatusienku, 


. Czém sie przykryja, matusin, 


ezém sie przykryja? 
Murawski taciskiem 
brat jego papciskiem (Pappe) 
a ten najmilejszy 
pierzyneczka. 
Dziekuja goscie, matusiu, 
dziekuja, goscie. 
Murawski czapke zdjan, 
brat jego uchylil ja, 
a ten najmilejszy 
rzy¢é wypian. 


od Poznania (Gérezyn, Jezyce), 


po c6z przyjechali? 
Corulenku, cérusiehku, 
ze-& by my cie dali. 


. Mamulenku, tatusiehku, 


nie dajcie mnie jeszeze; 
a niech wam sie poktaniaja, 
wy sie z tego cieszcie, 


5. A ja péjde do komory 
ze to jide plakad; 

a ja bede po komorze 
od radosci skakaé. 


Wiwat. 


86. 


od Wronek, (Biezdrowo). 


coe ee cae onaee SSS ase Seeees 


Dzieweze 


Zz murawy, 


masz fartuch dziu - rawy. Cht6z ci go 


dziurawil, kiéj ja tu nie bawil. 
, tekst: Lud, Ser. I, str. 172, nr 13. f. @ 


87. od Poznania, 
reser pon +s eee 
Sec: E-S-8 au 
ee: -s—3 - EX “-9—91—# 
tg el - tts a 
1. Hej na gorze bea przy debinie pmeeN oo dolinie 
seated = 
et o—o— ae 2 == Mt» ee 
an oto = =a =a 
staweczek, przy or eae milyneczek, mityneczek. 
2. A w mtyneczku mlynarka, 3. Téj smakowat chléb miejski, 
u mlynarki cér parka. a téj drugiéj chléb wiejski. 
Jednéj imie Jagusia, Ta na miejskim nie hoza, 
drugiéj imie Hanusia, ta na wiejskim jak réza, 
Hanusia, Hanusia. jak réza, jak réza. 
Mazur. 88. yal Kofciana, 
oe aise = Ss ae ae 
a a f= == —— 
1. Ach zebym ja miat zone jak naj - predzy, tobym juz 


ach méj mo- 


1 2d 
a i i= met = ’ 


“a 4 i mre Se DE 
ee 
nie clerpiat dluzéj taki ne - dzy. - 
\ ony Boge, kt62 mnie wiee wspo _ moze, 
1. Ach zebym to ja mial, to palace, to ogrody. 
zone jak najpredzéj, 3. To assamble, etykiety, 
tobym ju4 nie cierpial to reduty i bankiety. 
diuzéj takiéj nedzy. Ach, mé6j mocny Boze, 
Ach, méj mocny Boze, ktéz mnie wiec wspomoze ! 
kt6Z mnie wiec wspomoze! 4, Bogatéj téz nie chee, 
2, Dworskiéj panny nie chce, boby wymawiala: 
boby mnie zgubita, a céz-eS mial chlystku? 
jeszcze lezy w tézku, jam ci wszystko dala. 
juzby kawe pita. Ach, méj mocny Boze, 
Zawsze u niéj nowe mody, ktéz mnie wiec wspomoze! 


Prayjaciel ludu, rok II, 1836, nr 35, 
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Krakowiak. od Krotoszyna. 

Sere earet eres: 

1 mat, panny nie chce, bo sie rada stroji, Woli es 

skorno z lézka _wstanie, we Zwierciadle stoji. ; 
ciadle siedzie¢, w domu ni o cém nie wicdiiee: biada to me - zowi, 

eras = 

Ly 2 2 on & eS re 

Seee Lanes a 


i go-spoda - = rzowi. 
1. Miejskiéj panny niechce, bo sie rada stroi, 
skorno z 16zka wstanie, we Zwierciadle stoi. 
Woli we Zwierciadle siedzie¢, 
w domu ni o czém nie wiedzie¢, 
biada-¢ to mezowi, 
lub gospodarzowi. 
2. Bogatyj téz nie chce, bo ma rada gosci; 
ksiazeta, panieta, wielkie jegomosci. 
Musialby ja staé za drzwiami, 
trzymaé czapke przed panami; 
swoja czapke trzymam, 
goSci nie rozgniewam. 
3. I wdowy tez nie chce, by mi wymawiala: 
cicho psie, hultaju, bom ci wszystko data. 
Jak mi wezmie gtowe suszyé, 
nieboszcyka z grobu wzruszy¢; 
a te pasierbieta, 
gorsze jak szcenieta. 
3. Dejze mnie Panie Jezu, we wszystkiém pomier- 
robotng, ochotna — iw kochaniu wierng. ([na, 
Azeby mnie szanowala, 
takze i za meza miala; 
Chwala Tobie Panie, 
niech sie za mna, stanie. 


J, Lipirski, P. 1. W. str. 176. 
Lud, Ser IV, nr 158. — Ser. Il, nr 170. — Ser. IV, nr 267—9. 


90. od Czempina (Brodnica). 


1. Daj mnie Panie Jezu zonke jak naj - predzy, bo sie musze 
zebym ja jus dluzy nie cjerpial téj nedzy. 


——-.—_§-p—5-— | 4 9-4 = —p—}-#-4 
é — Baya =] 

poniewiéraé i ludzkie ka ¥ - ty wyciera¢, i nigdzie nie bywaé, 
ian aae ee: = 


ludzi nie roz - gniéwaé. 


1. Daj mnie Panie Jezu, zonke jak najpredzy, 
zebym ja juz dtuzéj nie cierpial téj nedzy. 
Bo sie musze poniewiéra¢, 

a ludzkie katy wyciéra¢, 

i nigdzie nie bywaé, 
ludzi nie rozgniéwaé. 

2. Daj mnie Panie Jezu Zonke jak najlepszq, 
skrzetna, gospodynie, towarzyszke piérwszq; 

ze-dz-by sie na wszystkiém znala, 
mnie te% jak meza kochala, 
niech sie wola, Panie, 
Twoja ze mnq stanie! 
3. Miejskiéj panny nie chce, boby mnie zdradziia, 
jeszcze lezy w 46zku, juzby kawe pila. 
Tylko w zwierciedle chce siedzieé, 
w gospodarstwie nic nie wiedzieé ; 
zguba to domowi, 
i gospodarzowi. 
4. I mltodéj té% nie chee, boby miala gosci, 
panédw i doktoréw i ksiezy proboszezy. 
A ja z swemi klopotami, 
stojatbym jak kiep za drzwiami; 
niech sie wola Panie, 
Twoja ze mnaq stanie! 
5. I wdowy tez nie chee, zachowaj mnie Panie ! 
choéby miala tysigc, — Ww gardle mi on stanie! 
Jak mi zacznie glowe suszyé, 
nieboszczyka z grobu ruszy¢; 
a te poslutieta, 
gorsze niZ diableta! 


Krakowiak. 91. od Szremu. 
Si Imo 2do 
a te me Tet es ee er Se ee oe oes —— 
, aneas e iaenie as ea Pa tame Soe, et : == 
1 nee ee jd 
1. Nie chee krakowianki boby mnie gni - szczyla — 


jeszoze w r6tku lety, jutby  kawe = pila. 
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2. Bo te krako - wianki wielkie przewa - zanki, niechea 
a oy aE : 
TL | 2 ae aS Fa aes See ee 
chleba séra jeno obwa - rzanki, 


3. Lepsza dziewka ze wsi, 
bedzie mi robifa, 
jeszcze nie Sswitalo, 
juz po wode. byta. 
Prayjaciel ludu, rok III. 1836, nr 17. 
ob, Lud, Ser. II (Sandomir.) nr 170. 


92. od Kostrzyna (Iwno, Siekierki), 


vy 

1. Chwata tobie Bote  w tym latosim roku. Zeébym tego 
Sgt Fe pep Se 
chlopea miala, com go sobie spodobata, al-e Ze nie moze, 

KK 

——o—s- a mar = | 

¥ = 

chwala Tobie Bote. 


1. Chwala Tobie Boze, w tym latosim roku, 
co ja sobie poczne od smierzchu do zmroku. 
Zesbym tego chiopca miata, 
com go sobie spodobala, — 
ale Ze nie moze, 
chwala tobie Boze! 
2. Ja Zolnierza nie chce, bo on we Sswiat idzie, 
i ode wsi do wsi, tam go zywia ludzie. 
Tam gdzie on jest, jego strona, 
to tam jest ta jego Zona; 
a tam gdzie jest wioska, 
tam jego kumoszka. 
3. Ja starego nie chce, boby trzasal broda, 
ino by wymyslal nad moja uroda. 
U starego siwa broda, 
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‘a ja mloda jak jagoda; 
chociaZ on bogaty, 
ale same gnaty. 
4, Ja dworaka nie chce, bo on spracowany, 
i réznemi inspektami jest wyprébowany. 
Ma on we thie jak we mlynie, 
jedne pojmie, druga minie; 
co z jednéj wybada, 
to drugiéj powiada. 


93. od Szmigla (Morownica). 


1, Jak sie Dbedziesz zenil, doradze ja _ tobie, nie bierz staréj 


ba - by obrzydzisz ja sobie. 

1. Jak sie bedziesz zenil, 3. Nie bierz sobie dwérki, 
doradze ja tobie, by ci nie robila, 
nie bierz staréj baby, jeszeze lezy w 16zku, 
obrzydzisz ja sobie. juzby kawe pila. 

2. Tylko sobie weZniesz 4, Tylko sobie weZzniesz 
prawdziwa panienke, ku swojéj osobie, 
bedziesz miat kochanke, nie bedziesz wymawial, 
i poczciwa Zonke. ani ona tobie. 

94. od Pognania, 


1, Liécie w ogro - daie, ligcie pada - jg Kowal bije mtlotem, 


tego kowa - la tego mi daja. 
fis Sassease= Ss Ss 
salé - wa_ sig potem, nie chog, nie pdjde, nie po mojéj  woli. 


1. Liscie w ogrodzie, liscie padajq; 
tego kowala, tego mi dajq. 
Kowal bije mlotem, 
zaléwa sie potém; 
niechce, nie pdjde, 
nie po mojéj woli. 
2. Liscie w ogrodzie, liscie padajq; 
tego rymarza, tego mi daja. 
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Rymarz ciagnie skéry, 
zebami do géry; 
nie chee, i t. d. 

3. Liscie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego stolarza, tego mi dajq. 
Stolarz robi skrzynki, 

rad kocha_ panienki; 
nie chee, it. d. 
4. Liscie w ogrodzie, liscie padaja ; 
tego skotarza, tego mi daja. 
Skotarz pedzi krowy, 
rad on kocha wdowy; 
nie chee, i t. d. 
5. Liscie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego garcarza, tego mi daja. 
Garcarz robi garki, 
rad on kocha starki ; 
nie chee, i t. d. 
6. Liscie w ogrodzie, liscie padajq; 
tego owczarza, tego mi dajq. 
Owcarz pedzi owce, 
obije go kto chee; 
nie chee, i t. d. 

7. Ligcie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego swiniarza, tego mi dajq. 
Swiniarz pedzi swinie, 

owala sie w glinie ; 
nie chce, i t. d. 
8. Liscie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego slusarza, tego mi dajq. 
Slusarz robi klucze, 
i leb sobie tlucze; 
inni: (Slusarz robi ktodki, 
to ma rozum krotki ;) nie chee. 
9. Liécie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego muzykanta, tego mi daja. 
Muzykant rychtYo wstaje, 
na dzieh dobry graje; 
nie chee, i t. d. 
10. Liscie w ogrodzie, liscie padaja; 
tego mlynarza, tego mi dajq, 
Mlynarz mele maczki, 
rada jadam paczki ;. 
chce go i pdjde, 


bo po mojéj woli, 
J. Lipinski, P. 1, W. str. 70, 


Lud, Ser II, nr 169, — Ser. IV, nr 159, 


od Szmigla ee 


1. Liécie 


juzci 


w ogrodzie, 


mi ludzie 


ligcie pada - ja, 
skotarza da - ja. 


pedzi krowy, i rad 


2. Liécie w ogrodzie, liscie padaja; 


juzci mi ludzie wolarza dajq. 
Wolarz pedzi woty, 
uwiezly mu w roli 

(lub: nosi w zebach koly) 

Nie chee, i t. d. 

3. Liécie w ogrodzie, i t. d. 
Kowal kuje mtotem, 
nad swojim Zywotem, 

a cé% mi to po tém! 
Nie chee, i t. d. 

4, Liscie w ogrodzie, i t. d. 
Garbarz kreci skéry, 
kielcami (kly, zeby) do géry. 
Nie chee, i t. d. 

5. Liscie w ogrodzie, i t. d. 
Szewezyk robi buty 
korkami do géry. 

Nie chee, i t. d. 

6. Liécie w ogrodzie, i t. d. 

Slusarz robi kt6dki 


Nuta nr 94. 


Sciska wdowy, 


niechce, nie pojde niewola mo - ja. 


dziewezetom do jupki. 

(lub: Slusarz robi zamki 
daje dziewkom gabki). 
Nie chee, i t. d. 

7, Ligcie w ogrodzie, i t. d. 
Dréciarz robi tapki, 
wisza (mu) z nosa kapki. 
Nie chee, i t. d. 

8. Liscie w ogrodzie, i t. d. 
Pisarz pisze piérkiem, 
jak piesek ogonkiem. 

9. Liscie w ogrodzie, liscie padaja; 

juz-ci mi Judzie ménarza dajq. 

Ménarz (mtynarz) mele maezki 
na pszeniczne paczki. 
Tam chee, tam péjde, 
tam wola moja. 


(lub: Piekarz kupi maezki 
bedzie piekal paczki. 
Tam chee, tam pdjde, 
tam wola moja). 
96. od Kostrzyna (Siekierki). 


1. Liscie na drzewie, liscie padaja; 
juz-ci mi juz-ci owezarka dajq. 
Owezarz pedzi owce, 
robié mu sie nie chce; 
nie chce, nie pdjde, 
nie po mojéj woli. 
2. Liscie na drzewie, liscie padaja; 
juz-ci mi jua-ci gesiarka daja. 
Gesiarz pasie gesi, 
ty! mu sie partesi; 
nie chce, nie pdjde, 
nie po mojéj woli. 


3. Liscie 


AT 


na drzewie, liscie padaja; 


juzci mi juéci krawezyka daja. 
Krawezyk strzyze tatki, 
wynosi do matki; 
nie chce, nie pdjde, 
nie po mojéj woli. 

4, Liscie na drzewie, liscie padaja ; 

juzci mi juzci tyglarza daja. 
Tyglarz robi tygle, 
na mimieckie figtle; 
nie chee, nie pdjde, 
nie po mojéj woli. 

5. Liscie na drzewie, liscie padaja; 
juzci mi juzci graczyka dajq. 
Graczyk rychto wstaje, 
na dzieh dobry graje; 

i chee, i pdjde, 
moja wola taka. 


Wiwat, 97. od Koémina, 
1. Zgéry woda _leje, nado ~- le sie sieje, nie miéj 
oe = ——— | 
ty dziewcezyno wdwara - ku _ nadzieje. 


. Z gory woda leje, 

na dole sie sieje, 

nie miéj ty, dziewezyno, 
w dworaku nadzieje. 

. Bo dworak przyjedzie, 

i nazad odjedzie, 

a ciebie dziewczyno, 

w rozumie zawiedzie. 

. Nie daj sie, nie daj sie, 
w rozumie zawodzi¢, 

bo ci bardzo tadnie 

we wianeczku chodzié, 


Obertas. 


4. Jak staniesz przy drézce, 
réwnasz sie makéwce; 
o jak ci to ladnie, 
we wianku na gléwce. 
5. Cztery mile lasa, 
do mego popasa, 
piata mila pola, 
gdzie kochanka moja. 
6. Pszeniczke zerzniemy, 
plackéw napiekemy ; 
pojdziem za granice, 
tam sie ozeniemy. 


98. od Gniezna Trzemeszna, 


1, Idzie wo-da 


od ogroda, od mego zie -la da ziela, 
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nie doczekasz matu - siefku da i mo-je - go wese -la. 
2. Ja dworaka nie kochala, 
kochaé nie bede, nie bede, 
ja sie grzeczna panieneczka 


nabede da i nabede. 
tekst: ob. Lud, Ser. 1X, nr 112. 


99. od Ostrzeszowa. 


Chociaz ci ja malusiefika drobna, Wydajcie mnie 
bedzie ze mnie gospo-dyni dobra. choéby za dwo- 
e 


We Matulo, matu - lo, hi-na jedzie pierwszy. A ten pirwsy 


ma doéé myszy, nie péjde za niego, 
1. Matulo, matulo, 
hi-na jedzie piérwszy. 
A ten piérwszy, — ma dosé myszy, 
nie pojde za niego. 
2. Matulo, matulo, 
hi-na jedzie drugi. 
A ten drugi, — ma dosé¢ slugi, 
nie pdjde za niego, 
3. Matulo, matulo, 
hi-na jedzie trzeci. 
A ten trzeci,— ma dosé dzieci, 
nie pdjde za niego. 
4. Matulo, matulo, 
hi-na jedzie czwarty. 
A ten czwarty, — grajew karty, 
nie pdjde za niego. 


101 . Krobia, 


. . iol 
Dawata mnie pani matka pirszego, pirszego, 


: v ta 
a ten pirszy bardzo dtugi nie chce go, nie chee go. 


- szy, A ten pierszy robi wierszy nie péjde za nie - go. 


~ 
fo 
3 
~ 
‘ 
o 
— 
2 
® 
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1. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler piérwszy. 
A ten piérszy, — robi wiérszy, 
nie pdjde za niego. 
2. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler drugi. 
A ten drugi, — ma nos dlugi, 
nie péjde za niego. 
3. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler trzeci. 
A ten trzeci, — ma dos¢ dzieci, 
nie péjde za niego. 
4. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler czwarty. 
A ten czwarty, — siada w karty, 
nie péjde za niego. 
5. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler piaty. 
A ten piaty, — siada w katy, 
nie péjde za niego. 
6. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler szésty. 
A ten szésty, — nadto tlusty, 
nie pojde za niego. 
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7. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler siédmy. 
A ten siddmy, — jest obludny, 
nie péjde za niego. 
8. Hola, mamulu moja! 
trafia mi sie kawaler Osmy. 
A ten. ésmy, — chfop postuszny, 
pojde ja za niego. 


103. od Kurnika, Bnina, 
LN 


@ @ 
wozas do ludzi, niechze mi sie ezas nie nudzi matusiu mo - ja. 


1. Hola, matusiu moja! 
a dajcie mnie wezas do ludzi, 
niech-Ze mi sie czas nie nudzi, 
matusiu moja! 
2. Hola, cérulu moja! 
adys ci ty jeszcze mloda, 
jeszcze ciebie za maz szkoda, 
cérulu moja! 
3. Hola, matusiu moja! 
chociaz ci ja jeszcze miloda, 
ale mi sie chlop podoba, 
matusiu moja! 
4. Hola, cérulu moja! 
a bedziesz ty chlopa syta, 
dziesieé razy na dzien bita, 
cérulu moja! 
5. Hola, matusiu moja! 
narobi sie chlop cepami, 
zapomni kija za drzwiami, 
matusiu moja! 
6. Hola, cérulu moja! 
nie bedzie 6n kija szukal, 
bedzie po thie piescia pukal, 
cérulu moja! 
7. Hola, matusiu moja! 
ady was téz tatus bijal, 
po tygodniu w domu niémiat, 
matusiu moja! 


8. 


© 


o1 


Neer rr 


Hola, matusiu moja! 

do goScifca po was chodzit, 

na powr6zku do dom wodzil, 
matusiu moja! 


. Hola, cérulu moja! 


jak ty bedziesz slubowala, 
to ja bede umiérala, 
cérulu moja! 


10. Hola, matusiu moja! 


z Panem Bogiem umiérajcie, 
a mnie pierzyne dawajcie, 
matusiu moja! 


104,” ’ od Szmigla (Morownica). 


1. Matko, matko, matu - lu mo - ja, wydajcie mnie 


\ 


Saige : Bere 
7) ya 
a 


mi¢dzy ludzi, 
1. 


bo jus mi Swiat nie sluzy matulu mo - ja. 


Matko, matko, matulu moja! 

wydajcie mnie miedzy ludzi, 

a bo juz mi Swiat nie stuzy, 
matulu moja! 


. Cérko, cérko, cérulu moja! 


bedziesz ci ty chtopka syta, 
dziewieé razy o dzien bita, 
corulu moja! 


. Matko, matko, matulu moja! 


zabawi sie chtop z chlopami, 
nie znajdzie kija za drzwiami, 
matulu moja! 


4, Cérko, cérko, cérulu moja! 
nie bedzie-¢ on kija szukal, 
tylko pistyka (piescig, piestkg) wypukat, 
cérulu moja! 
Mel. ob. nr 68, 105. od Wrze&ni, Milostawia. 
Somes —— —@ at =; 
pes Nes Sa yesyaes fe - E 
2 bee Bee ee Seta stae 

1,.0ma - tulu moja, wydajciez mnie wezas do  ludzi, 
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niechze mi sie Swiat nie trudai 

1. O matulu moja! 

Wydajcie mie wezas do ludzi, 
niechZe mi sie Swiat nie trudzi, 
matusiu moja! 

2. O cérusiu moja! 

Kiedys ty (jest) bardzo mtoda, 
jeszcze cie za chlopa szkoda, 
cérusiu moja! 

3. O matusiu moja! 

Jak to dobrze matce z ojcem, 
takze mnie téz z mlodym chlopcem, 
matusiu moja! 

4. O cérusiu moja! 
Bedziesz-ci ty chtopa syta, 
dziewieé razy. na dzien bita, 

cérusiu moja! 


matu - lu 


mo - ja. 

5. O matusiu moja! 

Jak mnie bedzie bardzo bijal, 
nie bedzie mie w domu widzial, 
umkne do lIudzi. 

6. O cérusiu moja! 
Wezmie-ci on kija z soba, 
przypedzi cie nazad do dom, 

cérusiu moja! 

7. O matusiu moja! 

Wy sie o to nie pytajcie, 
a mnie posag wydawajcie, 
we swiat wedruje. 

8. O cérusiu moja! 

Jak ty bedziesz wedrowala, 
z toba bede umierala, 
cérusiu moja! 


9. O matusiu moja! 
Wy ta sami umiérajcie, 
a mnie posag wydawajcie, 

matusiu moja! 


jusem 


1. Nieszezesna dola! 
za maz zabraniaja; 
juzem zaszta w lata, 
nic wzgledu niemajq. 

2. Ja sama miarkuje, 

ze ja sie tém truje; 

ze bez meza Zyje, 

a kiedyz utyje? 

Moja pani matke, 

Boég was ciezko skarze 

ze ja jeszeze dla was 

8 kim nie Zyje w parze. 


= 


J. Lipiriski P. 1, W. str. 147. 


nic wzgledu nie maja. 

4. Ja juz wole miata, 
matka mi nie dala; 
trafiali sie rézni, 
swoi i podrdézni. 

5. Moja pani matko, 
co wy to ezynicie? 
ezy tak na wedzonke 
chowaé mnie mySlicie? 

6. Mnie zakazujecie, 
sami tancujecie; 
mnie meza bronicie, 
a sami sie gzicie, 


7. Oj moja céruniu, 
abys statkowala, 
zebys na niedole 
potém nie plakata. 

8. Cietkie to ktopoty, 
mie¢ z meza zgryzoty ; 
i urode stracisz, 

i skéra przyptacisz. 
9. Nie wierze ja temu, 
co wy powiadacie ; 

wyscie meza mieli, — 
cata skére macie. 
10.Ja mam w zdrowiu 
i trace urode; [szkode, 
cos natura czuje, 
twarzyczka sie psuje. 


11. Juz mi sie doprawdy 


panienstwo sprzykrzyto; 


juz wole isé za maz, 
gdyby sie zdarzyto. 


12. Pierwej na mnie warli 
ledwie mnie nie zzarli; 
wole Jasia mego, 
niz czekaé inszego. 

13.0 m6j Jasineczku, 
dej na zapowiedzi, 
u mojéj matuli 
kaduk nie wysiedzi. 

14, Byles mnie wybawit, 
na stowo sie stawil; 
bo mi przykre Zycie, 
tak sie gryze skrycie. 

15. Oj nie bede nigdy 
Jasinka gniéwata, 
ezego on bedzie chcial 
i ja bede chciata. 

16.Jesé mu ugotuje; 
oczki pocaluje, 
posciele 16zeczko, 
jak piescideleczko 

(v. jak Zwierciadeteczko). 


Prayjaciel ludu, 1836, rok IL. nr 32. 
J. Lipiriski, P. 1. W. str. 117. 
Lud, Ser. VI, nr 274. — Ser. II, nr 172, 


107. . od Saremu. 


1. Za mnie wy ma - tusiu, 
ze ja juz tak dlugo 


to was Pan Bég_ skarze, 


—— KK nie chodzitla 


lmo 2do 


pe 


Ww parze. na te swojq cnote, 


. Za mnie, wy matusiu, 
to was Pan Bég skarze, 
ze ja juz tak dlugo, 
nie chodzita w parze. 
. Ze-é bys cérko moja, 
sobie statkowala, 

na te swoja cnote 
bardziéj pamietata. 

. Sa ci-é to chlopoty, 
od meza zgryzoty, 

i urode stracisz, 

i skérg zaplacisz. 


Zecbys cérko moja, 


sobie statko - wala 
= bardziéj pamie - tala, 


4, Wyéscie matusiu, 
sami winni byli, 
bo-scie do goscitica 
na piwo chodzili. 

5. Tatus po was chodzil, 


na powrézku do dom wodzit, 


kt6z to winien temn, 

tak to bywa zlemu. 
6. A ja swego Jasia, 

to bede kochalta, 

i co 6n bedzie chciat, 

ja téz bede chciata. 


«BA 

— Eee 
7. Jess mu nagotuje, 8. Oj to-é to matusia, 
oczka ucaluje, oj tego ja chciata, 
usciele 16zeczko, zebym ja Jasiefka, 
jak piescideteczko. za meza juz miala. 

ob. Lud. Ser, II, nr 172. 

108. od Babe, Steszewa. 


Ee aes 
haw ea goo : t= ea oe 


Oj i bez las bez ol - szyny bez Fadeatat ie bo - dejcie 
Oj i nie jedne, ale wiele, bo to by - lo w nie - dziele. 


(Sala 


nie jedn¢e ja rib - werke, kole crebie stink, bo ~ dejcie. 

Kujawiak 109. od Mogilna. 
ere ae of tee oe — &— 
Span Sst ee 

1. Da wszak ja tobie powiadala da powiadaé be- de da bede, 
Seer Saree ee — 
ne at = a = Se et 
ae at st ern ee mere 
dla ludzkiego obmé - wiska twojqg nie be - mae nie bede. 
. Wszak ja tobie powiadala, 3. U oracza dosé kotacza, 
siejacy rutke da rutke, a dzieci placza da placzq. 
nie pédjde ja za oracza, A u dudki chléb malutki 
tylko za dutke, za dutke. *) da dzieci skaczqa da skaczq. 
J. Lipiiski, P. 1. W. str. 130. 
Iii. 


3. Pieéni przed i wérdd Wesela Spiewane. 


110. od Kobylina areal we 
kansas! « TREES aes 
I Reaess SEP =$=¢---¢— eS 
= ree senaescee= 
0 
1, Zasiata = ja Sean a Yadnie wschodzi. 


*) Dudziarza, grajacego na dudach. 


ae 


A czy przydzie ezy nie przydzie 


rozmaryniek ladnie idzie. 


. Zasiata ja rozmaryniek, 
on ladnie wschodzi, 
pisala ja do kochanka, 
on nie przychodzi. 
A czy przydzie, czy nie przydzie, 
rozmaryniek tadnie idzie, 
a ladnie idzie (wschodzi). 


1. Za- sia - lam ja 


= : 
a  tadnie 


rozmarynek, 


2. Rozmaryniek dla panienek, 


dla mezatkéw kwiatki, 
a dla wdow6éw pindyrynda (bella- 
dla babek zabki. (donna, 
A czy przydzie, czy nie przydzie, 
rozmaryniek tadnie idzie, 
a tadnie idzie. 
ob. Lud, Ser. VI, nr 537. 


od Dolska, Borku, 


v 
on minie wscho-dzi, nie wschodzi, 


po-slalam ja . po 


Vv 
Jasiefika 


on nie przycho - dzi, przychodzi. 


1. Zasialam ja rozmarynek, 
on mi nie wschodzi, nie wschodzi, 
postalam ja po Jasienfka, 
on nie przychodzi, przychodzi. 
2. Czy on przyjdzie, czy nieprzyjdzie 
rozmarynek tadnie idzie, 
bardzo zielony da, da, da, 
— bardzo zielony, zielony. 
3. TyS mi niemily, chlopaku, 
tyS mi nie mily, niemitly, 
zebiska ci oplesnialy, 
— wasy ognily, ognily. 
4. TyS mi miluski, chlopaku, 
tyS mi miluski, miluski, 
oczka ci sie polyskuja, 
— sam’es ragzniuski, razniuski. 


Chodzony. 


od Zaniemyéla. 


1. Po - c6 - Ze& 


cho - dgzi - ka 


przez las do kofcio - fa, 


nie by - la - by$ mia - ta 
1. Pocé’zes chodzita 
przez las do kosciota, 
nie bylabys miala 
na rece sokola. 
2. Bo ja to na raczke 
sokola dostata ; 
na zielonéj taczce 
gdzie’m wolki pasala. 


na re - ku so - ko - fa. 
3. A bylo-é to pasaé, 
ale wiedziéé jako, 
o staje, o dwoje 
od Jasia daleko. 
4. A ja odganiala 
o staje, o dwoje, 
a on chustka wiewal: 
pojdz-sam dziweze moje! 


Lud, Ser. 111, nr 64, 74. Ser. XI nr 66, 90. 


bo mi po-o balasz 


1. Jasio méj, Jasienku, 
nie jedz mi to tedy, 
bo mi poobalasz 
od lewendy rzedy. 

2. Rzedy poobalasz, 
rozmaryn podepezesz, 

a jak-es mnie uwidd(t) 
a teraz mnie nie chcesz. 

3. A cht6z ciebie uwidd, 
tylko gorzaleczka, 
hulatas, pijalas 
jak nie panieneczka, 


Nuta ob Ser. IX, nr 66. 


114. 


J. Lipizski, P. 1, W. str. 40. 


od Kruszwicy, Strzelna. 
ae 


- wendy rzedy, 


4. A wielez tam bylo, 
hulania mojego, 
godzina z wieczora, 
az do dnia bialego. 

5. Nie kazala ci sie, 
matulifka bawi¢ ; 
gorzaleczke wypié, 
kieliszek postawié. 

6. Bodaj ta szynkarka 
z piekla nie wyZrzala, 
dwa zlote’m napila, 
eztéry napisata. 

Lud, Ser. III. str, 304. 


od Wielenia (Chojno). 


Pieén tazsama. 


m6j kochany 


nie je 


- dtaj tamtedy. 


mi pola - mal 


vy) ‘Wie a ee 


¢ 
pod le - wendg grzedy. 


_ 


116. 


Bytes ty Jasiu we Lwowie, 
byla Kasiehka w Krakowie. 
Kasia do Jasia tuzyla, 

pare wianeczkéw uwila, 

na bystry Dunaj rzucila. 


. Plynh-ze wianeczku do mlyna, 


Jas biale raczki umywa. 
Plyn-ze wianeczku tam nazad 
bedziesz u Kasi na obiad. 


. O méj Jasienku klejnocie, 


chodzitam za toba (bedac) we ztocie. 


. Oj teraz bedziesz w zieleni, 


pojdziesz-ci za maz w jesieni. 


. Oj nieszezesna-Z ma godzina, 


com-ci przy Smierci nie byta. 


Prayjaciel ludu, rok 3ci, Leszno 1836, nr 3. 
Lud, Ser. I, (z r. 1857) str. 192, n, 15. 4. 


Li; 


1. Przede dworem wielki sad, 
nie przeleci tam Zaden ptak. 
Jedno jeden malusienki, 
do Kasienki na obiad. 

2. Wystawila mu dwa séry, 

i na pdlmisku gesiny: 
JedZ sam Jasiu nieboze, 
bo Kasienika nie moze. 


Przyjaciel ludu, Leszno 1846, n. 25. str. 200. Ze zbioru Wawrowskiego (zapewne 
z osad Mazur6éw pod Wronkami). 


Lud, Ser II, n. 63, — Ser, IX, str 235 (n. 91). 


118. od Gniezna. 
1. Prayjechali dworzanie, 3. Sznuréweczka kitejkowa 


2. A jag’ze jéj mieli nie daé, 


wszyscy pod pidrami; 
darowali Marysince 
skrzynie s talarami. 


kiedy bardzo tadna; 
suknia na ni, jak na pani, 
koszulka jedwabna. 


Lud, Ser. If, (n. 


i fartuch zlocisty: 
napisz-ze mi méj braciszku, 
do rodziny listy. 


. A jag’ze ci mam napisaé, 


kiedy nocka zaszta, 
sroczka s piérkiem odleciala, 
a swieczka zagasta. 


Przyjaciel ludu, rok 2gi 1836, nr 36. 


J. Lipirski, P. 1. W. str. 69. 
6). — Ser. IV, (nm. 182). 


119. 


1. Na nowy gérze jada zolnirze, jadg Zolnirze. 
SS 
eae <4 > oe sa 
v w 


Puk, puk w okienecko, 
1. Na nowéj gorze, 
jada zotnirze ; 
puk, puk, w okieneczko, 
wstaj, wstaj kochaneczko, 
koniom wody daé. 
2. Jakzez ja mam wstaé 
koniom wody da¢; 
zimna rosa, a ja bosa 
nie moge wytrwaé. 
3. Na-Sci chusteczki, 
owin nozeczki, 
a jak mnie Pan Bég wspomoze, 
kupie-¢ trzewiczki. 
(4, Kupisz, nie kupisz, 
nie bede chodzi¢, 
a mam ci ja taka pania, 
co trzewiczki kupi zaro, 
i bede chodzié.) 
5, Nie péjde ja wstad, 
koniom wody daé. 
Mamula mi przykazata, 
zebym s toba nie gadata, 


wstaj, 


wstaj) kochanecko, 


koniom wody daé. 
mamuli sie boje. 
6. Mamuli sie nie b6j, 
siadaj na koh m6j; 
pojedziemy w cudze kraje, 
zobaczemy obyczaje, 
malowany dwor. 
7. Jadq, jada, 
jada bes wies; 
siodmi stugéw za nia, 
jak za jaka pania, 
teroz moja bedzie. 
dodajg: 
8. Przez wies jechali. 
ludzie patrzali (v. gladali) 
co to za jedyna, 
co to za dziewczyna 
s panami jedzie. 
9. Oj jedzie, jedzie, 
w ztocistym rzedzie. 
Szesé par koni za nig 
jak za jaka pania, 
juz i (jéj) nie widad! 


Prayjaciel ludu, 1885, rok Qgi, nr, 23, 


J. Lipiriski, P. 1. W. str, 22. 


~ 


1 20. od Poznania, 


1, Oj jada, ja - da uza-fry 2g6 - ry, Oj jedzie 


————=—— 


m6éj Jasieniek wiezie mi wia - nek. 
Lud, Ser. II, str. 127. 

Nuta ob. n. 120. 121. od Wschowy (Machcin). 
1. Od zlotéj géry 2. Matki sie nie b6j, 
jada Mazury, koniom wody daj. 
puk, puk, w okieneczko Pojademe w obskie kraje, 

wstaj, wstaj, kochaneczko tam sa ladne obyczaje, 
daj koniom wody. malowany dom. 


3. Oj jedzie, jedzie, 
w tym zlotym wozie. 
Szes¢ par koni za nia, 
jak za jaka pania; 
dzis moja bedzie. 


Nuta ob. n. 119. 122. od Mosiny (Wyry). 
1. Stoji u wody 4. Powiedz kochanko, 
kawaler mlody ; cheesz-li moja byé? 
poczkaj, poczkaj kochaneczko, Ja powiadam tak zaprawde, 
nabiere wody. nie umiem robié. 
2, Niémoge doczkaé, 5, Jest na boru wié, 
niémoge do-sta¢, co uczy robié; 
zimna rosa, a ja bosa, przede wroty brzezineczka, 
niémoge doczkaé. co rano budzié. 
3. Na-ze chusteczki, 6. Nimasz do mnie nic, 
owin nozeczki, juz mnie grozisz bic ; 
jak mi Pan Bég dopomoze, jak mi Pan Bég dopomoze, 
kupie trzewiczki. za szewczyka isé. 


7. Bo za szewozykiem 
pieczenia ttusta, 
a za chlopem, a za chamem 
z grochem kapusta. 
Lud, Ser. III, st. 288. 


123; Milostaw. 
Aili! 
1, Na sedans g6 - rze stoja tomi - rze. Puk, puk w okieneczko, 
— = ae i Mien Caen daj. Daléj jak nr 119. 
9. Oj jedzie, jedzie 10. Bez pola jada, 
w zilotym ubiorze. natrafili kram. 
Sto par koni za nia, Powiedz ty dziewezyno, 
jak za jaka pania, — powiedz ty jedyna, 
ta moja bedzie. co ci kupié mam? 


11. Nie kupuj wienca, 
z ztota piestrzenca (pierscienia). 
Dla mnie kup czepyszek 
na méj zloty wierzcholyszek, 
bo mu podobno. 
ob. Lud, Ser. X, nr 32 


Nuta ob, n. 123, 124. od Wielenia (Drasko). 
1. Oj wirzba, wirzba, 4. Na-ze chiistecki! 
pod wierzba woda, obwin nézecki, 
przechodzi sie Franulitka, jak nom Pan Bég dopomoze, 
Slicna uroda. kiipiem trzewicki. 
2. Przyjachat do nij 5. Nie képuj ty mnie, 
Jasinek muody, ino sam sobie, 
a wstan-ze ty, kochanecko. a mam-ci ja ojca, matke, 
daé kéniom wody. képiq éni mnie. 
3. A jak ja mom wstad, 6. Jest na boru wid, 
kéniom wody daé; na-j-dcy (uezy) robi¢; 
zimna rosa, a ja bosa, a brzozéwa rézdzdlecka (rézga) 
nimoge wytrwaé. rano obédzié, 


7. Jesce z tego nic, 
a grozis mnie bid; 
dopoméz mi Panie Boze 
za insego isé, 


Mazurska, 125. i. od Czarnkowa (Rosko). 
—— 4 ha cae ——— 
Spates 
oe pee ee ee ee eee a Se 
ees 


1. Oj dajsie, dajsie rozlecia - ty sie po zie-lo-néj dg- 


5 ee 


Gall pee ceertaae aS 


bro - wie, roztrzasne ja se mota uzdecka a - aur po gtowie. 


1. Oj dajsie, dajsie, — rozleciaty sie 
po zielonéj - dabrowie, 
roztrzasne ja se — zlota (j)uzdecka 
kénikowi po gtowie. 
2. Nie tak mi ij jest zal — mi téj 
zuotéj juzdecki, 
a jesce mi ij — jesta bardziéj zal 
moji kochanecki. 
3. Ja jom opusce — insy jom pojan, 
bdaj zdrowia nimiol, 
bdaj scéscia nimiol, 
byéby ja sie by! — byé¢ by ja sie byt 
do nij namyslit. 
ob Lud, Ser. II, st 26, 56. 


126. od $rody (Debicz). 
oe ae ee ao 
[ae eee eee aes it eee 
0 
Dziewucho moja, choé nie kochanka, nap6j mi konia, end kesstanke: 


Bo cie zabi - je, bo cig podepce, uwiéddemcie uwiédd, teraz cie niechoe. 


Sg Pee gSerEre! 


Kasztanek pije, podkéwka bije, uciekaj antes. bo cig zabije. 


WA od Pobiedzisk. 


== ——_——— —. 
1, Dowiedziatem sig pod borem u nij, wsigde na _ konia, 


poja -de do nij Oj niejedZ, nie jedt bo tam  kurza - wa. Oj jade, jade 


62 


——eaEear—e—errmms? 


1. Dowiedziatem sie — pod borem u nij; 
wsiade na konia — pojade do nij. 

2. Oj nie jedz, nie jedZ — bo tam kurzawa. 
Oj jade, jade — bo mi kazata. 

3. Oj nie jed%, nie jedZ— bo tam deszez pada. 
Oj jade, jade — dziewezyna Yadna. 


4, Kochanko moja — napéj mi konia. 
Oj nie napoje ci — nie twoja’m Zona. 

5. A choé i nie zona — ale kochanka, 
nap6j mi, napéj — mego kasztanka. 

6. Kasztanek pije — ndézkami bije, 
uciekaj Jasiu.— bo cie zabije. 

7. Niech wije, wije (pije?) — iniech zabije, 


mam chustke jedwabna — to sie okryje. 


melodya: ob. Lud, Ser. XI, nr 63. 


Takée na nute n. 175. 128. - od Kobylina (Targoszyce). 


41, A jakem jechal, ty& siava rutke, a ty& mi 


do tego dodat po - budke. 


1. A jak’em jechal, tys siala rutke. 
A tyé mi do tego dodal pobudke, 

2. Dziewulo moja, trzymaj mi konia. 
Nie bede trzymata, nie twoja’m Zona. 

3. Chociaz nie zona, ale kochanka, 
potrzymaj mi, dzieweze, mego kasztanka. 


129. od WrzeSni (Szemborowo). 


1, A na mojém polu, studzieneczka stoji, 


kto kole niéj 
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2. Jasio konie pojit, ; 
Kasia wode brala, 
Jasio se zaspiewat, 
Kasia zaptakata. 


mel, ob, Lud, Ser, X, n. 134. 


130. od Szmigla (Czacz), 
lon silencer ab a wenncze sal 7 orp tra 8 Se 
, P= 
Sa. eae ane aes ies eee Fao a ei 
Oj na mojéj roli, oj na mojéj roli studzieneczka stoji, 
Ja$ koniki pojit it. d, 


da kto jedzie, da to jedzie, to k6ni - ki po - ji. 


Mel. ob. Lud, Ser. XI, n, 61, 


131. od Rawicza (Pakoslaw). 
oN 
1 Ja& koni - ki pojil, Ka - sia wode  brata, 


—— 


6. Po co bym tu przyszed, 


4 vd 
Ja-si- nek zakrzyknal, Ka -_ sia zapla - kata. 


2. Nie placz Kasiu, powiédz 


ze cie giéwka boli, 
da ci mamulifka 
klucze od pokoji. 
. I przywedrowali 
na wieksze pu-boru, 
rozbierz sie Kasienko 
z bogatego stroju. 
. Po co bym tu przyszia, 
bym sie rozbierata, 
z toba psie hultaju 
nocke marnowala. 
. I zaprowadzil ja 
na mostek wysoki, 
i rzucit Jas Kasie 
w stawyszek gleboki. 


bym cie miat ratowaé, 
musza twe warkoczki 
do dna dogruntowaé, 


7. Rybacy, rybacy, 


gdy ryby towili, 
mizerna Kasinke 
z wody wydobyli. 


. Mizernéj Kasiuli 


na organach graja, 
a Jasia hultaja 
na st6 koniach gonia. 


. Mizernéj Kasiuli 


nad grobem spiewaja, 
a Jasia hultaja 
na mak go siekaja. 
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10. Mizerna Kasiule 
do grobu spuszczaja, 

a Jasia hultaja 
na proch rozwiewaja. 


Lud, Ser. I, str. 28—68. 


od Szubina. 
aL SaaS = = ee ee ae 
Eee = Bas =e 
=a m6j = krogu - laszku wyso - ko latasz, 
=a Ses a ae aves SS 
wysoko latasz, oe mi nowi - = gdzie sig eae 
gdzie sie obracasz. 


1. A m6j ptaszku, krogulaszku, 
wysoko latasz, 
powiedz-ze mi nowineczke, 
gdzie sie obracasz. 
2. Powiem ja ci nowineczke 
nie bardzo dobra, 
ze ci twoja kochaneczke 
do slubu wiodg. 


3. A niech wioda, niech prowadza, 


bede ja jéj grat, 
jesli-¢ mi ja Bég naznaczy}, 
bede ja ja mial. 


4. I przyjechat, i przyjechal, 
stanal za drzwiami, 
i spojrzawszy na Kasiule, 
zalat sie Izami. 
5. Ona idzie do oltarza, 
drobno stapajac, 
a jemu sie serce kraje, 
na nia patrzajac. 
6. Ona idzie od oltarza, 
gdyby modry kwiat, 
i stanela, zaplakala, 
zmienil ij sie Swiat. 


Prayjaciel ludu, 1837, rok 3ci, n. 60, 
Lud, Ser. III (n. 65) — Ser. IX (m. 88). — Ser. X (n. 127). 


Owozarska. 133. od Znina, 

ca ser wah ara ot 

— > see pi) — ae === “pf - 
1A ty ptaszku krekulaszku wysoko la - 


wyso - ko la - tasz, 


powiédz my ty 


tasz, da latasz, 


ipa tea 


nowineozke tam gdzie ty sia- 


dasz, da siadasz, tam gdzie ty sia - dasz. 


Weselna 134. od Kobylina (Targoszyce) 


a; A ty ptaszku gérny ptaszku wyso - ko la - tasz 


powiedzze mi no - wi- neczke gdzie w nocy sia - dasz. 


1. A ty ptaszku, gérny ptaszku,*) 
wysoko latasz, 
powiédz-ze mi nowineczke, 
gdzie w nocy siadasz? 
2. Powiem ja ci nowineczke 
ale niedobra, 
a juz te naszq jodynie (jedyna) 
do Slubu wioza. 
3. Wieza-ci ja, wieza, wieza 
jak rézany kwiat, 
czolo ji sie potyskuje, 
zmienil ji sie Swiat. 
4, Oj i siadzZma na dwa kénie, 
i jedZma za nia, 
co ja jeszcze zastaniemy, 
jak bedzie panng. 
5. A ten jeden pdjdzie za nia 
i bedzie ji grat, 
a ten drugi uplakany, 
nie bédzie ji miat. 


Nuta ob. n. 35. 135. =”) od Wyrzysk, 


0 
a O ty ptaszku skowronaszku wyso - ko la - tasz, 


*) Czasami zaczynajg od slow: 


1. A ty ptaszku Matyjaszku 2. A nie tak mi tych pidrow zal 
na téj dgbrowie, com je rozpuscil, 
rozpusciles swe pidreczka ino ciebie ty dziewulo 
po caléj glowie. com cig opuscil, 


3, A ty ptaszku Matyjaszku 
wysoko latasz i t. d. 
**) Na tez sama nute pieéh weselna: ,Przede wroty kamien zloty.“ 
Ob. Nr 140 i Ser. XI, Nr 82. 


powiedzze mi 


Nuta n, 28, 


v 4 : 
nowineczke gdzie wnocy sia - dasz, gdziewnocy sia - dasz. 


i. 


Oj ty ptaszku skowronaszku 
wysoko latasz, 

powiedz-ze mi nowineczke, 
gdzie w nocy siadasz. 


- Oj jabym ci da powiedzial, 


nie bardzo dobra, 
ze te twoja najmilejsza 
do slubu wioza. 


- Dwéch ich wiezie, dwéch ich jedzie, 


a piatemu Zal, 
szésty méwi: wezme skrzypce, 
bede ja jéj gral. 


. Siddmy siedzi za stolami 


wasy odyma, 

matka mi ja obiecata, 

_ Pan Bog mi jq da. 

Osmy méwi: wezme konia, 
pojade za nia, 

co ja jeszcze oj zobacze, 
jak bedzie pania. 


. Jak jechata do koéciola 


miedzy pannami, 
wygladata jak ten ksiezyc 
miedzy gwiazdami. 


. Jak jechala oj z koSciola 


miedzy babami, 
wygladala jak to stotce 
miedzy chmurami. 
Lud, Ser. TI, st. 278, n. 49; dalej n. 65; n, 98. 


136. od Pobiedzisk. 


. A ty ptaszku skowroneczku 


wysoko latasz, 
powiédz ty mi nowineczke 
kandy ty siadasz? 


. Powiem ja ci nowineczke 


powiem nie tadna, 
juz-ci z twoja najmilejsza, 
do slubu jadg. 


- Dwéch ich wiezie, dwéchich wiezie, 


trzeci by ji rad, 
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czwartemu sie serce kraje 
nie bedzie ji miat. 
4. Piaty siedzi w rogu stolu 
odyma wasy, 
hola, hola, psie hultaju 
ja do nij pirszy. 
5. Szésty méwi: wezne kénia, 
pojade za nia, 
zeli mi téZ bedzie tadnie 
z ta mlodq pania. 
6. Siddmy méwi: wezne skrzypce, 
bede ja ji gral, 
zeli mi ja Bég obiecdt, 
ojciec mi jq dal. 
7. Idzie ona od oltarza 
jak rézany kwiat, 
oczka sobie uplakala, 
zmienil ij sie Swiat. 
8. Wez chusteczke, otrzéj oczki 
dziewulo moja, 
niechze ci sie nie przemieni 
uroda twoja. 


Nuta nr 28, 137. od Kobylina (Targoszyce, Ochla). 


1. A ty ptaszku kregulaszku 
gdzie ty ta latasz? 
powiédzze mi nowineczke, 
gdzie ty ta siadasz. 
Powiem ci ja nowineczke, 
ale nie dluga, 
@ juz-ci-¢ te mloda panne 
do slubu wieza. 
3. Jeden wiezie, drugi wiezie, 
trzeciemu jéj zal, 
bo juz mu sie serce kraje, 
nie bede jéj mial. 
4. Czwarty siedzi tam,.za stolem, 
odyma wasy: 
cho¢by was tu tysiac bylo, 
ja do niéj piérszy. 
5. Ona jedzie do koésciola, 
zeby lelija, 
a Jasinek na koniku 
przed nia wywija. 


= 
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6. Ona siedzi w piérwszéj lawce 
miedzy pannami, 
jako miesiac najéliczniejsza 
miedzy gwiazdami. 
7. Ona idzie do oltarza 
miedzy druchnami, : 
eztery rézgi Slicznéj mety (Vv. rozmaryniu) 
miedzy perlami. 
8. Ona idzie od oltarza, 
jak rézowy kwiat, 
ezarne oczy zaplakala, 
zmienil jéj sie Swiat. 
Lud, Ser. I1I, n. 98 (st. 316). — str, 316. — Ser. X,n. 127, 


138. od Wielenia (Drasko). 


pi A ty ptasku skowrona - sku wyso - ko la - tas, 


v 
powiedzze mi nowi - nec - ke gdzie nocke sia - das. 


2. NiechZe wioza, niechze wioza. 
péjde ja za nig 
a gdy wéjde do kosciota, 
za te drzwi stane. 
3. Ona idzie od éttarza 
jako rézy kwiat, 
uplakane jeji ocka, 
zawiazany swiat. 


Weselna. 139. 


od Szremu. 


1, W tém sadeozku na ogrodzie rofnie le-li - ja, 


tam gdzie to sie najmilejsza moja u-wi - ja. 
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1. W tem sadeczku na ogrodzie 
rosnie lelija, — 
tam gdzie to sie najmilejsza 
moja uwija. 
2. Idzie-¢é ona przez pokojik 
czyniac sie pania, 
a Jasinka oczka bola 
patrzajac na nig. 
3. Idzie-¢ ona do koSsciota 
jako lelija, — 
a Jasinek na koniku 
przed nia wywija. 
4. I usiadla w pierwszéj lawce 
miedzy damami, 
najsliczniejszy dyjamencik 
miedzy perlami. ; 
5. Przykleknela do oltarza 
jak rézany kwiat, 
ezarne oczy zaplakaly, 
zmienit jéj sie Swiat. 
6. Na! chusteczki, otrzéj oczki 
kochanko moja; 
niech-Ze ci sie Swiat nie mieni, 
uroda twoja. 
Prayjaciel ludu, rok 3ci, Leszno 1836, n. 1. 


140. od Golariczy (Czeszewo). 


= See eee eee 


1. Przede wroty kamieti zloty na nim leli - ja, 


Rane» as 
aay 2 =a 
—- 

uwij - ze my wianek 2 ruty panno Zo -  fija. 


1. Przede wroty — kamien ztoty, 
na nim lelija, — 
uwij-ze my widanek z ruty 
panno Zofija. 
2. Nie daj-ze go dworakowi, 
bo go nie godzien, 
jéno go zdéjm ze swéj gtéwki, 
wrzué go na ogien. 


70 


3. A niech ci sie twoj wianeczek 
plomieniem pali, 
a niech sie to dworaczysko 
z wionkiem nie chwaili. 


4. A ty ptaszku skowronyszku, 
wysoko latasz, 
powiédz-ze my nowineczke 
kej w nocy siadasz. 
5. Powiem ja ci nowineczke 
nie bardzo dobra, 
juzci twoja kochaneczke 
-do slubu wioza. i t. d. 


Lud, Ser. II, st. 278. 295. 
Ser. Xl. nr. 82.-X. nr. 115. 


od Mielzyna. 


1. Przyle - ciat ga - wron przed ry - baczki 


yates 


dom. U siad w okieneczku, wrucianym wia - neczku, 
—_ 
roz - to - czyt o - gon. 
1.‘ Przyleciat_ gawron 3. 


Ona nie wyszta, 
wystala postia: 
a méj mily posle, 
spraw-Ze mnie tu wlosnie 
jakby ja sama. 
A poset poszedt 
dlugo sie zabawil. 
A bodaj cie byly 
kamienie zabily, 
m6j posle mily! 
ob. Lud, Ser. II, Sobétka st. 107 (n. 137). 


przed rybaczki dom. 

Usiad(!) w okieneczku 

w rucianym wianeczku, 
roztoczy! ogon. 

2. Frasineczka mila, 4, 

Jasineczek wola, 

bys do niego wyszla, 

bys nie byla pyszna, 
sama jedyna. 


142. 


od Wielenia oo Peckowo). 


: = Sea =e es pote 


Praylecial ga - 


wron os -le  kandy wdom, usiad w ease 


A, 


wianecku 


w rucianym 


Przylecial gawron 
byle kandy w dom; 
tisidd w okieneckii 
w rucianym wianeckii 
rozciapirzy! ogon. 
Kochanko moja, 
bys do mnie wysta, 
bys nie béta pysna 
abys do mnie wysta, 
kochanko moja. 


Sama nie wysla, 
matke wysiala. 
A po matce tii nic, 
sama Kasiu mas wyjsé, 
samas jedyna. 
Sama nie wynde, 
mam-ci robéte; 
dwa wionyski wéje (wije) 
chiistecki dosyje, 
mam-ci robéte. 


od Mielzyna, Powidza. 


Ad 
stoji malo - 


5 et se } 
2? Te — Ag od aa LE ES a ee 


cht6t my goma - ilo - wal, 


1. Ten tu ogrédyszek, 
stoji malowany. 


Cht6z mi go malowat? 


Jasio méj kochany. 


2. W tém tu ogrédyszku 


ezerwone gozdziki — 
zakiadaj, zaprzegaj 
te brone koniki. 

3, Jakze je zakladaé 
kiedy sie targaja, 
ciezki zal kochance, 
kiej ij slub dawaja. 


Do czepin, 


Jasio méj ko - cha - ny- 


4. Poszta do koSsciola 


siadia za lawami, 


co na Jasia spdjzdrzy, 


zaleje sie Izami. 


. Wyszla-ci z kosciola: 


juz’em nie dziéweczka, 
ciezy mi na gléwce 
ta ztota czapeczka. 


. Wyszta-ci z kosciola 


podparila sie ptota: 
co ja sobie poczne 
uboga sierota! 


1. Pod zie- lo- ném 


wywi - jo, wy - wi 


m6j Jasio 


ko - chany. 
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1. Pod zielonym debem 7. Nie zdredze ja ciebie, 
stoji kun kowany; samas sie zdredzita, 
wywijo, wywijo i ta ciemna nocka 
m6j Jasio kochany. cos po nij chodzita, 

2. Wywijo, wywijo, 8. Nie ta ciemna nocka, 
drobne listy pise, ino gorzatecka, 
gdzie moja kochanka codzes ja pijota 
dzieciatko kolyse. jak nie panienecka. 

3. Kotyse, kotyse 9. Nie kazata mi sie 
i poceta ptakaé, matka dugo bawié, 
Jasio wréé mi wionek gorzalecke wypié¢, 
(h)albo mi go zaptac. kielisek postawic. 

4. Wionka ci nie wréce, 10. Bodej ciebie Jasiu 
placié ci nie mysle, sénecko spalilo. 
siddam na kénika kie’S mnie ni mial pojaé 
pojade za Wisle. nie zdredzaé mnie béto. 

5. Jasié moj kochany 11. Bode} ciebie Jasiu, 
nie jezdzaj tamtedy, pieruny zatrzasly, 
bobys mi potumat t6é na mojim lickii 
po lewenda grzedy. jagody zagasty. 

6. Grzedy mi potdmies, 12. Niech bija pidruny, 
rozmaryn podepces, bija bez iistankii, 
umiites mnie zdredzi¢, w te co bedzie stojaé 
a teraz mnie nie chces. przy mojim kochankii. 


13,Ta chtéra go bédzie 
scérze calowala, 
ziemio rozstap-ze sie 
gdzie bedzie $ nim stata. 
ob. n. 113. 
J. Lipiiski, P. 1, W. str, 183, 
Lud, Ser. III, fi. 79. — IX, n. 77, — XI, n. 81, 166. 


145, od Poznania, 
—— a a 
#— =| - 
= eS Se ee fs 
E —4—b- Fb Ss a — eee same sos 
1. Zielo-ny la - seczek zielono rg - bany, komuz mnie zo- 
eae he oes» Res PGE! Ps ESR a eee ee a 
_——_— «| —-}— >, Js eet 
=F - 3s pe === spot 4 
stawiasz pees ko - <n —— Dhak zo - stawiasz 


Jasieiko ko - chany. 
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1. Zielony laseczek, 4. Nie placz Kasiu, nie placz, 
zielono rabany, — ja o tobie mysle, 
komuz mnie zostawiasz? wsiade na konika, 
Jasienku kochany. pojade za Wiste. 

2. Zostawie ja ciebie 5. Ladem Jasiu, ladem, 
temu co jest w niebie, ja za toba Wista, 
za roczek, za drugi powiadaja ludzie, 
powr6dce do ciebie. ze ty kochasz inszq. 

3. Jezli nie powrédce, 6. Bodaj mnie Bég skaral, 
bede listy pisat, ten co mieszka w niebie, 
ty bedziesz plakala je4li inna kocham, 
ja nie bede styszat. nie Marysiu ciebie. 


J. Lipinski, P, 1. W. str. 24, 


Lud, Ser, III, str. 304, Ser. IV, nr. 157. 


takze na nute w Seryi I, str. 78. 


146. od Srody (Debicz), 


1° Pod zielonym debem stoji koi ko - wany. 
é ad q 
Kto na nim wywi - ja? Jasieiko ko -  chany. 
Krakowiak. x 147. a od Zerkowa, 
a oa we core 
—+4——__+—_9-—1 
ee ee 
0 
1, Na zielo - nym ga - ju sto - ji kofi kowany. 


A : 
Wywi - ja, wywi - ja Ja - sinek kocha - ny. 
148. od Krzywinia (Dalewo). 


SaaS “= = Beret 


1. Apodzie - lonym debem stoji kori ko - wany, 


Ma ee por ae |= ae rat cer ee eee tf y= | 
van et |= ae @ i 
—4—_—4— +—-4— 
a kto na nim wywija, Jasieriko - chany chany. 
Weselna, 149. od Szremu. 
—_— —o—#I o—o-—} 2 og : 
sare Set een oes eae aes ee 
—_A—4— 4+—-+— ‘ 
Starate6 sie starat o bogata zone, a teraz sie 
A co tam za posag, téjto mojé) zony? dwa snopki gro- 


——— 2 ee ===: 
==" i eee a Sessa Sess sS == a = 


staraj, ezém pojedziesz po nig? 
chowin, trzeci snopek slomy. 


diata, poja - da, poja - dg 


Zaprzegaj les i gaske _sio- 


po zone 


mel. ob, Lud, Ser, IX, n. 67. 


150. od Kurnika, 


Ztéj ta strony mlyna, 


qa mnie matka ° sSwojego 


syna, taja - ta mnie matka 


iS ceee= SS 


cement Saha ) 
° sSwojego syna. 
1, Z téj tu strony mlyna, 
zielona debina — 
lajala mnie matka 
0 swojego syna, 


2. Niechaj mnie lajata, 
ja sie jéj nie boje; 
ja o jeji syna, 
to weale nie stoje. 


3. 


es 


. Synowa, synowa, 


eee 


Jak ja sie z nia zetkne, 
to jéj pieknie rzekne ; 
gdzie najwieksze bloto, 

to ja na leb wepkne (we- 
pehne); 
nie miéj takiéj geby; 

bo wezme kamienia, 
wybije ci zeby. 

Nie bedziesz mi matko 
zebdw wybijata, 

bos mi na nie chleba 
jeszcze nie dawala. 


. Synowa, synowa, 


bos sie juz naspala, 
wstaj, wydéj te krowy, 
cos je tu przygnala. 


11. Boje sie go ino 
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7. Nie trzeba mi, matko, 


posagu wymawiaé, 
bom uboga byta, 
nie miat mi go kto da¢. 


. Kiedys ty wiedziala, 


ze8 uboga byta, 
po cdézes chodzila 
za mojego syna? 


. O matko, o matko, 


tw6j syn wojewodzic; 
daé mu cztery torby, 
pojdzie dziady wodzié¢. 


10. Boje sie go ino, 


jak woda kamienia, 
zeby mi sie lepij 
ziemia otworzyta. 


tak jak rybka wody, 
zal sie mocny Boze 


téj moji urody! 


Polski. 


synowa 


Na niskiéj 


matce nie 


J, Lipirishi P. 1, W. str, 124, 


Sieroszewice, Odolanéw. 


dolinie, bystra woda chodzi, 


wygodzi. 


1. Na niskiéj dolinie — bystra woda chodzi, 


a zadna synowa — matce nie wygodzi. 
lub: Nie w kazdym ogrodzie — co oset sie rodzi, 
niéma téj synowéj — co matce dogodzi. 


2. Starates sie synu — o bogata Zone, 
staraj-ze sie, staraj — czém pojedziesz po nie. 

3. Zaprzegaj gasiora, — i gaske siodlata, 
»pojade ja sobie — po zone bogata.“ 

4, Gaska zagegala, — kaczka zakwakala, 
ta moja synowa — z parada jachata. 

5. Cy mnie glowa boli, — cy mi sie téz spaé chee, 
méwi mi matusia: — synowa, uktadZ sie! 
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6. UkladZ sie synowa — na bialéj pierzynie. 
A ledwo synowa — pierwszy sen ominie: 

7. Wstaj-ze ty, synowa — bos sie juz naspala, 
id4, wyd6j te krowy — cos ich tu nagnala. 

8. Nie bedzies ty matko — posagu wymawiad¢, 
sierota ja byla, — nie mial mi go kto daé. 

9. Abo to i was(z) syn — jako wojewodzic, 
wdziaé na niego torby, — slepe dziady wodzié. 

10. Ty synowo powiedziala : umiem dobrze uszyé, 
a ty teraz nie umiesz — ani reka ruszy¢. 

11. Was(z) syn tyz powiedzial: umie dobrze oraé, 
a teraz nie umié — na woly zawolaé. 

12. Tys synowo powiedziala: umiész plutno robié, 
a teraz nie umiés(z) raz noga przelozyé. 

13. Was syn tyz powiedzial: umié dobrze mléci¢, 


a teraz nie umié — cepami obrécié. 
14, Ja go sie tez jéna (jeta),— jak woda kamienia, 
bodaj mi sie byla — ziemia rozstapila. 
15.Cicho ty synowo, — nie wywiéraj geby, 
bo wezme kamienia, — wybije ci zeby. 
16. Nie bedziesz mi matko — zebéw wybijala, 
bos ty moim zebom — chbleba nie dawatla. 
17. Ja na twojim chlebie — zebéw nie nabyla, 
zebyS mi je babo — kamieniem wypbila. 


18. Ja o twego syna — tak bardzo nie stoje, 
choé za twojim synem — jak za murem stoje. 

19. Nie w kazdym ogrodzie — oset sie urodzi, 
niéma téj synowéj, — co matce dogodzi. 


Lud, Ser. IIT, n. 82. — IV, st. 18. — IX, n. 74, 


152. od emmy (Otorowo). 
Se ee ee ee a 
ce oe a ae a Sa So ao e——: 
1, Wstaj i - no synowa nie trzeba_ to * Te - seé, 
—— + phaeshivnns amore: NS 
Ss Ss5 


8 posa -dne_ krowy, 83 posadne krowy trzeba éne dojié. 


A A Oh FS EL a HF 
1, Wataj i-no . synowa, wstaji-no syno - wa, jatefi sie dosé 


eee SSS SaaS ees ae 
a Sy aera ee aie barat nen (nee cee Por Se 
—= Ses aoa eo “ne i is te nr se EE 
wyspa - fa, idz te kréwki doji¢, idz te kré6wki doji¢, 
= 
cézes je tuna -  gnala, 


1. Wstaj ino synéwa (:) 4. A myslis ty matko (:) 


juzes sie dosé wyspata; ze tw6j sén panem bedzie, 

idz te kréwki dojjié, weZnie kij i thorby, 

cézes je tu nagnala. dziad6w zwodzié bedzie. 
2. Nie potrzeba matko 5. Pocekaj synowa, 

mi tego zadawad¢, pohamuj ty geby, 

ja bdéla siérota, boé wezne kaminia, 


nimiol miich chto dawaé. wybije ci zeby. 
3. Kiedys ty wiedziata, 6. A wolataby ja, 


zes ty siérota bdla, z kaminia podgrodzi¢, 
po cdézes sie data niezeli mezewy 
do mojego syna. matuli wygodzié. 
1 54.*) Oborniki, 
——— SSS SSS 
4 
1. Synowa, synowa, tylkoby lezeé, 8% posadne krowy 
me = SSS eS 
trzebaby wydojié. Moja pani matko Scone mi nie uaa 


ja ae by - Ia, nimiat mi ich kto daé. 
Mel. ob. Lud, Ser, XI, n, 80. 


155. od eset (Nekla). 
22s s =a SS 
item tier 
Doli - na, ha: - ae aie = 
Debi - no, a; - bi- no, ezemus nie ro- 


*) Na tez nute p. weselna; ,Siadaj, siadaj, moje kochanie!* — 
(Ser. IX, nr 43. 65). 
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————eeeoeeeeaeeere 
y aed 
Saarcaay ARRRGSaaS! LemiLIESEOAE vj Enis ME BE SS oP ea were. 2 
ae eee 

— A} 
chodzi, tadna to sy - 4 mat - ce nie do - godzi. 
dzila? Cigtkie mrozy byly, kwiatkim pomro - zila. 

—~ —~ 


B 


z 5 v . F “= 

Nie wy - go - dzi o-na  izydowskiej macie - rzy choé ja glowa 
—— ——a—_- 
SS 
boli ona _—inie u - wie - rzy. 

Okragly v. Polski przy weselu.*) 156. od Kruszwicy (Polanowice). 

< : 

Ss |g————_ ——— 
Synowa, synowa, tylkobys sypia - la, wyddéjze te krowy 


co& je tu na - gnala, 


157. od Szubina. 


2S Sse — 
er = ¥ 
1. Bez u . aks mat tone bi - je; Przyjed4, przyjedé 
nie ma ta - kiego, co pota-lu - je. 
ep o=et= naam = S- 3 . 
tatu - sierku, sk ceayjeiti ee moje, potalujesz mnie. 


*) Na tez nute: ,Czyli pod olszyng, czyli pod leszczyng,“ ob. Nr. 337. 
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~~~ 


1. Przez (bez) uwagi, maz Zone bije, 
nie masz takiego, co pozatuje: 
przyjedz, przyjed4, tatusienku, 
przyjedz, przyjedZ serce moje, 

pozatujze mnie. 

2. Tatusiek jedzie w cisowe wrota, 
ezapka na uchu blyszezy od zlota. 
A m6j zieciu bijze dobrze, 
az sie skéra na niéj podrze, 

cérka ladaco. 

3. Bez uwagi maz Zone bije, 
nie masz takiego, co pozatuje: 
przyjedz, przyjedz matusienhku, 
przyjedz, przyjedZ serce moje, 

pozalujze mnie. 

4. Matusia jedzie w cisowe wrota, 
chustka na szyji z samego zlota: 
bijze zieciu, bijze dobrze, 
az sie skéra na niéj podrze, 

cérka ladaco. 

5. Bez uwagi maz Zone bije, i t. d. 
przyjedZ, przyjedZ siostrulenku, 
przyjedZ, przyjedz serce moje, 

pozalujze mnie. 

6. Siostrula jedzie w cisowe wrota, 
fartuszek u pasa z samego zlota: 
bijze szwagrze, bijze dobrze, 
az sie skora na niéj podrze, 

cérka ladaco, 

7. Bez uwagi maz Zone bije, i t. d. 
przyjedZ, przyjedz bratulinku, 
przyjedz, przyjedZ serce moje, 

pozalujze mnie. 

8. Braciszek jedzie w cisowe wrota, 
szabla u pasa z samego ziota, 
A mé6j szwagrze niedorosty, 
nie bij-Ze mi mojéj siostry, 

ty zgingé musisz. 

9. Tedy, owedy — niema ktoredy, 
ani oknem ani drzwiami, 
wszedy stoja z szabelkami. 

10, Ej zono, Zono, poklon sie bratu, 
zebym nie zginal z tego tu Swiatu, 
a ja tobie poprzysiege, 
jak’em cie bil, tak nie bede, 

pozalujze mnie. 
Przyjaciel ludu, rok 8ci, nr 50, Leszno 1837. 


= a= fae 


1, Jué, juz, juz,juz maz mnie bije, kt6z mnie teroz 


1. 


oo 


NID on i 


co 


Juz, juz, juz, juz, maz mnie bije, 
ktéz mnie tera pozaluje? 

Moja matko, przyjedz do mnie, 
moja matko, pozaluj mnie! 


. Matka do ni przyjechata, 


gospodarstwo ogladata: 

zieciu, zieciu, bijze dobrze, 

az sie skéra na ni podrze, 
bo to ladaco! 


. Juz, juz, juz, juz, maz mnie bije, 


ktéz mnie tera pozatuje ? 
Ojcze, ojeze, przyjedz% do mnie, 
ojeze, ojeze, pozatuj mnie! 
Ojciec do ni przyjechawszy, 
gospodarstwo ogladawszy: 
zieciu, zieciu bijze dobrze, 

az sie skéra na ni podrze, 

bo to ladaco! 


. Juz, juz, it. d. 


Starsza siostro przyjedz do mnie, 
starsza siostro pozaluj mnie! 


Miodszy bracie przyjedz do mnie, 
mlodszy bracie pozaluj mnie ! 


. Mlodszy brat i przyjechawszy, 


gospodarstwo ogladawszy : 
Swagrze, Swagrze nie bij siostry, 
bo mam na cie mieczyk ostry — 
nie bij kijem ani nozem, 

ino batem i powrozem, 


od Gniezna. 


———_- a a | ——— 
Fee 
—$—— a — 
potzatuje. 


. Starsza siostra przyjechata i t. d. 
. dnd, Jak 1 .t..d, 


J. Lipinski, P. 1. W. str. 28. 


159. 


Bnin. Kurnik, 


(ue eee ee eer eee 


mi Jezu 
nima 


aaeeeee 


matu - leriku, 


Maryja = mnie mg bi - je 
takiego co po - 2a -- = je. 


Oj i przyjedé 


eee ere ee see 


ne 


oj i przyjedé alceeennee poz 


aluj mnie ty. 
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1. Jezu, Maryja, juz mnie maz bije, 
nie ma takiego, co pozaluje. 
Oj i przyjedZ matulenku, 
oj i przyjedZ najkochansza, 
pozatuj mnie ty! 
2. Matusia jedzie, cisnie we wrota, 
sukienka na ni z samego ziota: 
Oj i bijze zieciu dobrze, 
az sie sk6ra na ni podrze, 
bo to ladaco. 


(W ten sposdb przechodza: ojca, brata starszego, na ktérym ka- 
pelusz, laseczka z samego ztota, siostre u ktéréj fartuszek ze zlota, 
koneza:) 

7. Jezu Maryja, juz mnie maz bije, 
nie ma takiego, co pozatuje. 
Oj przyjedz bracie, przyjedz, 
oj przyjedzZ ty najmlodszy, 
pozaluj mnie ty! 
8. Braciszek jedzie, cisnie we wrota, 
szabelka przy boku z samego ztota. 
Oj nie bij szwagrze siostry, 
bos ty jeszcze niedorosty, 
ze Swiata zginiesz. 
9. Tedy, owedy, niéma ktoredy, 
ani drzwiami, ni oknami, 
wszedzie stoja z szabelkami, 
ze Swiata zgine ! 
10.Zono kochana, upros brata swego, 
niech ja nie gine z tego Swiata mego, 
a juz tobie podprzysiege, 
ze juz ciebie bié nie bede, 
zono kochana! 


J. Lipiriski, P. 1. W. str. 30. 


Przy czepinach (nuta jak do Chmiela). 160. od Srody, Milostawia 

-@ — —, —. SRE TOE VS 

a SIN o—? + —@—|-9—#—» aso Se ee oe 

== Soe ee 
. Nie bez przy - czyny maz Zong bi - je A przyjedé 
niémasz ni - kogo, co pota - tu - je. 

Sopa oS a ET GEE S— << Sie te Ne 2 
4-0 f= ote oe et = a Ee] 

7 a ETE —4——_—_—_—— Se — ene aa ——_—__—_— + —_--. 

ta - tu - siefiku, a przyjedZ mé6j najmilszy, pota - tujesz mnie, 


mel, ob, Lud, Ser. X, n. 145 i 188. 
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161. od Kobylina, (Targoszyce). 
E = 0 == == a oe 
——B — —@ a oe 
—F ia a —— = — 
1. Jutci sie o - 4senil. maz zone bi - je, PrzyjedZ, przyjedZ 
A kt6z mnie teraz tu pota - lu - je. 
es bs BS = 
siesta edo ieee Sa ae p | 
i ESTE ins 7 Leas pases. 
ta - tulu, przyjedZ naj - ae poza - tujesz mnie. 


od Krotoszyna, (Rozdrazewo). 


+4- = SS > es 
a= = x 
Sane goes recesses = 


Zal bez u-wae - maz zone bi je. Przyjedz, przyjedé 


zadna_ rodzi - na nie po - Zaltu - je. 


PES eae 
=a es 
Sa 


po - za - tuj mnie. 


ta - tynku, Przyjed4, prayjedz serce moje a 


Zono kochana, pros swego brata, 
by mnie nie gubil tu z tego swiata. 
A ja ci téz podprzysiege, 
jak’em cie bil, — bié cie bede, 

az cie zabije. 


od Jutrosina (Dlovi). 


SSS Ses] 


% Co za przy - czyna ze mnie mae bije, ec przyjedz 
niemasz ta - kiego co po- ta -  tuje. 


—_— —~. v—— — 
ojoze do mnie, prayjedé, przyjedé pozatyj mnie, posa . tuj mnie, 
164. od Mogilna. 
i= SSS SS 
ree e- a == re Paes [erm a ie aed es 
—— i SE AE PR SSE ee Ne ern ee e 


ty Ach Boze méj mocny Bote, dzi§ pochmurny dzien, 
nie widzialam Jasinecz - ka juz drugi ty - dzien, 


LA RRO’ 
Soom ger Se erect oer piesa ben 
oe a fe sonseeaen aaa nae eee Oz 
Pee oczki gp ecg . Sonat Ace wszystko dla nie - go. 


1. Ach Boze, méj mocny Boze, 
dzis pochmurny dzien ; 
nie widziafam Jasia mego 
juz drugi tydzien. 
Czarne oczki uptakalam, 
i glowusie sfrasowalam, 
wszystko dla niego. 
W ogrédeczku przy zidteczku, 
tam mie najdziecie ; 
jak przyjdziecie do matuli, 
to mie wezniecie. 
Bede wam sie ociagata ; 
gdybym z wamy isé nie chciata, 
gwaltem mie bierzcie. 
3. A w kosciele przy ottarzu 
bede slubowaé, 
i swojemu Jasienkowi 
raczke podawaé¢. 
Dopomézcie wszyscy Swieci, 
byé mu wierng az do Smierci, 
umrzéé w Zalosci. 
4. Jezli mi umrzesz, maluska, 
umrzesz w Zatosci, 
to ja dam cie téz pochowaé 
wedlug twych kosci. 
Dam napisaé te sloweczka, 
ze tu lezy kochaneczka 
najmilsza moja. 


bo 


Weselna. 165. od Szremu, 
go eae ae ee 
== ES fe 7 A mee 4 ‘Esa see 6 
1, Czemuzes mnie matu - linku za maz wyda - ta, 
kiedy ja sie w gospodarstwie nie rozpozna - ia, 
— = — _—__—__—_—__9 > —)}—. ras 
—gs 2 ee BD =e < — iS ee 
2 Fe —f}——— —e—_A_s_ — 
eae = 4 7) Se ae EEE 
i 
Trzebno —— robié i rychto wstaé, 
a ja mfoda jak jagoda lubie diIugo spac, 


Nuta ob.nr.82 
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2. Bég wam zapta¢, matko moja, za wychowanie, 
i wam téz, m6j tatusieiku, za wykaranie. 
Karaliscie bez przyezyny, 
obrat mi sie Jas jedyny, 
opiekun dobry. 
3. Bég wam zapta¢, matko moja, za posag wielki, 
daliscie mi trzy talirze i dwa tygielki. 
Bede sobie tuk smarzada, 
na talirze wyktadata, 
matusiu moja! 
Lud, Ser. IV, (n. 136). — IX, n. 76.— X, n. 108. — XI, n. 14 (st, 59). 


166. od Wrzeéni —= 
Bee ee Se Ss === === 
Se roca paaa= a 
1. eatin dziewcze moje, zem_ ci wionek 

=== == pee aap 
ae Serato 7] nas se 

= 

a ty$ wode oe - pre w studzienke ci 


1. Powiedziafos, dziewcze moje, 
zem ci wionek ukrod, — 
a tyS wode nabiérato, 
w st6dzienke ci upod. 
2. Dosiagnij go, dosiagnij go 
prawa raczka do dna; 
a bo jak ty go dosiagniesz, 
to go bedziesz godna. 
3. Dosiagnetam, dosiggnelam, 
ale juz nie caty, 
Styry rézgi rozmarynu 
w stddzience ostaly. 
4. A wziones mi ten wioneczek 
pod zielona miedzq; 
ociec, matka o tém nie wié, 
ale ludzie wiedza. 
5. Oj nie placzze, dziewcze, nie placz, 
sierota nie bedziesz, 
boé ja sie tak starot béde, 
co ty moja bedziesz. 
6. Jak ja jade, tak i jade, 
étéry (mile) osieczyny ; ‘ 
jak nie widaé, tak nie widaé 
tyj moji dziewezyny. 


Weselna. 167. od Gostynia. 
Imo 


1, Wyso - ki  zameczek, 
powiedz - ty mi dziewcze, 
2do 
— -@--. 
be SF a ae ee 
Thal 4—yY 
ze staruszkiem, to cie Pan Bég skarze, 
skime& dzisiaj spala zeli z mtodzieniaszkiem, 
2do 
i —_—— : ee 
SoSeeeee — 
—-—4-4-¥ EEE F = — 
to ci dopo - moze, 

2. Siekiereczka tonie, 3. Niechaj chodzi kto chee, 
toporzysko brodzi, — co komu do tego, 
powiedz mi ty dziewcze, ja sie wyrachuje 
kto do ciebie chodzi? Panu Bogu z tego. 


melodya: ob, Lud, Ser. IX, nr 117 


Weeselna. 168. od Szremu (Blociszewo). 


1. Dziewula moja, w Kaliszu sluzy, 6na nie wielczka, 


= Ter eran. Roser Same | e—@ —- 
———_F — + —. ass a —— S's ===: ee 
: Serres Sie — 
ma brzuszek ahay. 2. Jaka za soby, taka przed soby, nie widzieligémy 


eee 4 - Ph - by. 
3. Takij osoby, takij takowy, 
zeby chodzita w sukni makowyj. 
4, Suknia makowa, bialy obrabek, 
dziewula moja gdyby gotabek. 
5. Gdyby golabek, gdyby jaskétka, 
nie Zadna k.,.. tylko Slachcionka. 


Lud, Ser. X, str. 106. 
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eae 


169. od Leszna et 


$1] 


r= eee fe fo Bee === 


Lazu - rowe oczki masz dziewulo lazu - rowe oczki 


i eee reed eae reaeaes 


masz da i masz; papierowe zabki, juz mi datag gabki, jeszcze ze mng synka 


2do 


lmo 

3 —-f— see es 
led ES OE es Tl ae AH SS SS = 

eas e—e : 4 er SS 
a eee 


chcesz da i cheesz, chcesz da i chcesz, 


od Kobylina (Targoszyce). 


PSaaaaae eiieaee =: == 


ie Pan panna na jago - zabta - kata w lesie, 
2 — lmo 2do 
SN Raa ee Ce at. es = 
SS ee 
vy 
natra - fi - la bednarczyka co obreceze niesie, niesie. 
1. Poszta panna na jagody, 5. Jak pobija, tak pobija, 
zabladzita w lesie, az ja frybra trzésie, 
natrafila bednarezyka, ta robota, ta nic-pota, 
co obrecze niesie. nie podoba mi sie. 
2. A ty mily bednarezyku, 6. Wedrowato trzech Zolnierzy, 
0 co ja cie prosze, wszyscy pod piérami, 
pobij-ze mi koneweczke darowali naszéj Kasi 
co w nij wode nosze. chustke z talarami. 
3. Pobij-ze mi koneweczke, 7. A jakze ij nie darowaé¢, 
pobij-ze mi dziéze, kiedy szelma ladna, 
dam ci drzewa co potrzeba suknia na nij jak na pani 
i obrecze sSwiéze. chusteczka jedwabna. 
4. Tak sie bednarczyk zabiera 7. Kotnierz zloty swéj roboty 
do swego rzemiesta, spodnik okolisty; 
i pobija konewusie nie bede-¢ ja do nij chodzil, 
az ja frébra trzesta, ani pisaf listy. 


9. Jeszezem listu nie napisat, 
juz mie nocka naszta, 
pidra mi sie potamaty, 
Swiczka mi zagasta. 


ob. Lud, Ser, IV, n, 132. 143, 
Nuta ob. nr. 36.69. 


Mazur. 171. od Gniezna. 
et hele SSS oes e= = Biieeeeceet y 
ee i 
1, Oj chodzily dwie Marysie po boru, po lesie, 
emma NS ee Pee Ne 
are 2 Cie eee = te pte re ee 
natrafi - ly bednarczyka co obrecze niesie, 
a aa ae 
a. ia = aaa er a 
sae Sra kSs 2 SS ——— 
=e a SSS 
1. O chodzity dwie Marysie 3. A ty mily bednarczyku, 
po boru, po lesie, pobij-ze mi skopiec, 
natrafily bednarczyka bo ja jestem miejska panna, 
co obrecze niesie. a ty jesteS chfopiec. 
2. O ty mity bednarczyku, 4, A ty mity bednarezyku, 
o co ja cie prosze, pobij-ze mi dziéze; 
pobij-ze mi koneweczke dam ci drzewa co potrzeba 
co piwko w ni nosze. na obrecze swieze. 


J. Lipirnski, P. 1, W. str. 103, 
Melodya moze i w tym iSé porzgdku: cze&é 1, 3, 2. 


Mazur. 172. od Rakoniewic (Zakie, Gofcieszyn). 
a Bes 
cick ied ‘ ae oe 7 a na Wel ee ee 
4- g ———. =| — 
1 A méj mily bednarezyku pobij - 4e mi szkopiec, 


o- wy 7s b—@ ES = Y 
bo ja jestem Yadne dziewcze a ty jestes cblopiec 
Imo 2do 
ee = ae 
eS Se = Ss ———— 
1. A méj mily bednarczyku, 3. A méj mity bednarczyku, 
pobij-ze mi szkopiec ; pobij-ze mi dziéze; 
bo ja jestem Yadne dziewcze, daj debowe, nie brzozowe, 
ty téz tadny chfopiec. obrecze nie Swiéze. 
2. A méj mily bednarczyku, 4, A méj mily bednarczykn, 
pobij-Zze mi faske ; pobij-ze mi éwierci ; 
dam ci drzewa co potrzeba dam ci tak mocnéj tabaki, 


i gorzalki flaszke. az ci nos rozwierci. 
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_——Senererweae~ 


5. Tak sie bednarczyk zabiera, 
do swego rzemiesta ; 
i pobijat wszystkie statki 
az je febra trzesta. 


Nuta ob. nr.2!. 

Przy weselu. 173. od Leszna (Machcin), 

= 
Pa ee -0 gael Oe ee z o 4 
1 aoe i) —_— an <a 
-A-—o—@ = Sse — 
1. Siano czerpata wode wigzala, po téj robocie 
Ona méwila, bedzie robi - Ifa, a Ona lezy 


tydzien leza - Ja. Oj lezy, lezy bolg ja koScie, nie od roboty, 


gdyby koby - la. 


tylko od zlofcie, 


Mazur. 174. od Leszna (Machcin). 
ih ai, ola 3 Ng ong —— 
[oe ee eres Pee ee ase 
é vv Mews Re Tey, 
1, Wyjrzyj je - no za okienko jak tam wilezek skacze, 
gnaé te jeszeze fony niéma bo sie nie chlo 
2do Imo 2do 
> J] tH 
ar ee eS en ae et ee ee 
fae er esaee eee rcesasaessisrs 
poce, 
1. Wejrzyj jeno za okienko, 2. Ozer ty sie, ozeh ty sie, 
jak tam wilezek skacze! ty leéna bestyja, 
Znaé ze jeszcze zonki niéma, a bedziesz ty taki biedny, 
bo sie nie chtopoce. jakim jestem i ja, 


3. Wilezysko sie ozenito, 
uszy opuscilo, 
au, au, au, au, — 
céz mi po tém byto! 


Prsyjaciel ludu, rok 2gi 1886, nr 29. 
Wejcicki P. 1, B. 


Lud, Ser. III, st. 292 (n, 57). 
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_—e—r—nrrron—mronmn"—s 
175. 
Przy weselu. mel. ob. Nr 128. od Szmigla (Morownica). 
See a ee 
eee =g cae Sel ES HS A 
1. Dziewulo rybko, nie u mat - ki to, tadnie je6é 
—— ooo eo a OE OO 
= a ee ee 
= nee aoe a Or Oe a eS 
ud 
Tadnie pié a nic nie robi¢. 


2. Matula wstanie, 
kréwki wydoji, 
cérusia w lusterku 
Yadnie sie stroji. 


mel, ob, Lud, Ser, IV, n. 230, 


176. od Rawicza (Pakostaw, Golejewko). 
= ‘seca | 


Se ee SSS 
Ss ares se ae 7 no aS ae 
1, A mam ci ja ogrédeczek ogrodzony cisem, 
— oe. SE ee i oe, 
Se ee ee 
Seas s=— 
opatrzze mnie, a mé6j Jezu dobrym towa = rzyszem. 
lmo 2do 
=fs==-=7= an ae ee —— 
SS SS 
1. A mam-ci ja ogrédeczek 3. Nie klopoc(z) sie, moje dziewcze 
ogrodzony cisem, nie bede ci¢ bijal, 
opatrz-Ze mnie, o méj Jezu, a ino téZ za mnq nie chodz, 
dobrym towarzyszem. gdzie ja bede pijat. 
2. Azeby 6n mnie nie bijal, 4. A mijal-ze ja cie, mijat 
gorzatki nie pijat, borami, lasami, 
do goécifca mi nie chodzil, a nimog’em-ze cie minaé 
za teb mnie nie wodzil. Z ezarnemi oczami, 


5. A mijal-ze ja cie, mijal, 
nie mog’em cie mingé, 
a bos mi sie obracata 
jak okragty piniadz. 


Lud, Ser, VI, n, 119, 


= aaa 
aame: 5 =o meer 
a Widzisz ty dziewucho 5 ten ka - miei nad woda, 
Ee Seat aa ee 
—_@ —. ES © iz ri : =a oz ~ = 
jak on péjdzie z woda, - nie sig z tobg. 
2. Widziates, kochanku, 3. Widzisz ty dziewucho 
zeby kamien plywat? te sucha topole, 
kto cie o to prosi durniu jak ona rozkwitnie, Kasiu, 
zeby$S u mnie bywat. ozenie sie z toba. 
J. Lipiriski, P. 1. W. str. 153, 
Lud, Ser. II, n. 176.— IV, n. 145. — XI, n. 90. 
178. od Kostrzyna (Iwno). 
ae es ee se 2 eee 
i i at ae =| 
2 So 


i. A widzisz ty dziewoze koSci6! muro - wany, tam ci z gflowy zdejmga 
Gtosem. 


Saneataee Sear See ae 


tw6j wianek rucia - 


— ~— Se eeeienpseeeeceninenss_ seusemenineenis’ 
1. A widzisz ty dzieweze 4. Zeby-m podlewala 
koscid!_ murowany ? i nadpodlewatla, 
tam ci z glowy zdejma swojego kochanka 
tw6j wianek ruciany. nie bede juz miata, 
2. A widzisz ty dzieweze 5. Ta sucha topola, 
te sucha topola, listeczka nie wyda, 
jak sie topél prayjmie twoje oswiadczenie 
to ty bedziesz moja. na nic sie nie przyda, 
3. Zeby Ja wiedziala, 6. A widzisz ty dzieweze 
ze ja bede twoja, ten kamieh nad woda, 
podlewalaé by ja a jak on poplynie 


te suchg topola, ozenie sie z toba, 
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7. A gdziezes ty widziat 8. Pukalem, wotatem, 
zeby kamien ptywal, nie chciatas otworzyé, 
kt6z cie o to prosit musiatem gtéweczke 
zebys u mnie bywat? na progu potozyé. 


9. Gléweczke na progu, 
nézeczki za progiem — 
a moja dziewczyno 
zostanh-ze tu z Bogiem. 


Lud, Ser. II, n, 165, 176, 
tekst ob. nr. 41, 


179. od Opalenicy, Grodziska, 
a 2—,— | —_, _ jo eee ae ee 
i= Seer eee a a 
1. A widzisz dziewcze ten kamieri nad wodga. Jak on po- 
imo 2do 
oer are ee a Sao 
fo9 =: Caen erenaaee soe se 
plynie, o - ze nig sig z toba 
1. A widzisz dziewcze 3. Choéby kamien bdét 
ten kamien nad woda; jak makowe ziarno, 
jak 6n poptynie, nie poplynie z woda 
ozenie sie z toba. tylko padnie na dno. 
2. A gdzies Jasiu bot (by) 4, Choéby kamien bot 
w takij tu krajinie, jako Iniane siemie, 
gdzieby plywaly nie poplynie z woda, 
po wodzie kamiénie? upadnie na ziemie. 


od Gostynia 


180. 
N y 
cae Nacsa a USE ne Ea eres eee ; Nose 
Shaw ae Sree ~~ 


1. Siedzi kruczek nad woda, przyglada sie zZuro - dq. 
CN FN 
an — meee SEAT Be 
eee =3 oh = —\-—N 
—'-— he — hy —r- 
Pee GF) v7 SD] PSip aaa Y Saris 
a iv) o—s 


A ty kruczku malowany tadny, po czemu ta w Slasku miejskie panny. 


1.  Siedzi kruczek (pies) nad woda, *) 
przegleda sie z uroda, 
A ty kruczku malowany, ladny, 
po czemuz ta w Slasku miejskie panny ? 


*) Czasami zamiast: kruczek, Spiewajg muras (piesek czarny), »A ty 
murasiu! i t. d.“ 


zaje - 


2. 
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Po dwadziescia po eztéry, 

jak w Rawiczu kobyly. 
A dla-Boga, tak bardzo zdrozaty, 
po dwadziescia zupetnie bywaly. 


O zajeto, zajeto 
s poniedziatku na swieto, 
o zajeto Jasinkowi konie, 
aon nie wie ktérqa drézkqa po nie. 
O drézke sie nie pytaj, 
do pieca sie przymykaj, 
od zapiecka do nowego-miasta, 
tam Kasifka stado koni pasta, 


I wescie ja na rynek, 
i kupcie i (jej) bebenek. 
Ty bebenku ra, ra, ra, ra, 
daj mi geby Barbara, Barbara. 


J. Lipiniskt P. 1, W. str. 114, 
Lud, Ser. IV, n. 134, — II, n, 155. 


eo. Poznania (Splawie). 


== —— ——— === 


1, ee - AR oa §wieto, ko - ni - ki mu 


to. 


eee oes aaaaanaaaa 


A zaje - to stuze - bnemu konie, a nie betas 


térg 


droga 


po nie, 


2. Siedzi mruczek nad woda, 


przyglada sie z uroda. 
A m6j mity male vany mruezku, 
po czemu tam miejskie panny w Ktecku. 


182. od Szremu, Bnina. 


1 A za - jeto zaje - to zponie - dziatku na Swieto, 


ioe rw at tl dec eos ahs rs Oo 
ioe Bae 
v v 


4 4 
a zaje - to Jasiehkowi konie, nie wiedzial-ci chtéra dr6zkq po nie. 


1. A zajeto, zajeto, 
z poniedzialku na swieto — 
a zajeto Jasiefikowi konie, 
nie wiedzial-ci chtéra drézka po nie. 
2. A nie pytaj, nie szukaj 
i do Sroczka zapukaj — 
a od Sroczka do nowego miasta, 
tam Kasinka stado koni pasta. 
3. Pasata je nad woda 
chwalita sie z urodg,. 
I na co ji ta uroda wyszia, 
kiedy sobie postapita z pyszna. 
4. Przedawata kobyty, 
po dwadziescia po sztyry — 
A watachy po bitym talarze, 
tam-ci Kasia pieniedzy nabierze. 
Zeby bylta po dukacie brata, 
byfa-¢ by sto talaréw zebrata. 


183. od Szmigla (Morownica). 
1 


fees 
meme! eames! 
1, Azponie - dziatku na 6wieto na Swigto, 
zaje - to . Jasiei - kowi PUN pre et Tee 
2do aa e 
——— —_——— —-, — ————— 
SSeS PRs ees) a ee ee [SE een pS 
fess fn Sere SSS ee ee ase 
Sg ge ee oe 4 
A zaje - to Jasieniko - wi konie, i nie wiedziat 
je - to 
Se ee eel ree ee eer ora 
ey at er ae «ara Maman =| ig ee eee 
gy —oa ee ee eee 
kt6ra drézka po nie. 
184. od Srody (Debicz). 
eeu) era al ae ia) Real TE ois ekerem mare 
= eee ee ees eee 
soe. sen bneatieein veel Bessie) pps ee Seals i diene aS ery Face TS a) 9 


1, Oj za- je - to zaje - to, ze soboty na Swigto, oj zaje - to 


——eaor—eenweres vv 
as ae ——- eee 
= = a o “sae. o—o— 
me ae =o is aes 
stuze - bnemu konie, teraz nie wié chtérqa drézka po nie. 


1. Oj zajeto, zajeto, 
ze soboty na Swieto, 
oj zajeto stuzebnemu kéonie, 
teraz nie wié chtéra drézka po nie 
2. O drézke sie nie pytaj, 
do Ktecka sie przymykaj. 
A od Kiecka do nowego miasta, 
tam dziewula stado kéni pasta. 


es od Obornik. 
SS = fe eee 

patega tga “oo =O 5 

1. Zponie - dziatku na pad furma - nowi 


Seated tes ERS 7 


aS 


konie wzieto. Oj zaje - to furma - no - wi konie, 
_— 
= + a Gane —- set) OS i se es 
oer a ae een an ome ee al PT tee beat : 
—<5 aa 3 o— r—+-f-@ A Se - 
eg —1—_o—¢ — —— 
i nie wiedziat ktéra dro - ga po nie. 


2. O droge sie nie pytaj, 

do Kicina przymykaj; 
od Kicina do nowego miasta, 
tam Kasinka pare koni pasta. 


186. od Czarnkowa (Rosko). 
ae 
ed A ae mi ae ns cee Ne 
[ aE=3 c—#-s—F- fa Pe #6 RS =| 
game» Ss ame ha 4—t—e —— “—- 4-J— @———- = 
1, Z téj_niedzieli na to &wigeto, furmanowi konie wzieto. 
$8 ie 
ma aD <a. ee omer da —-- =: 
oe SP: = ee eet 2? rt Ta aesese 
Furma - nowi konie De - dzono, aa nie me chtéra adrdzieg po nie, 


1. Z téj niedzieli na to Swieto, 
furmaniwi kénie wzieto. 
Furmanowi kénie ukradzeni, 
som nie wiedzat chtéra drézka po nie. 
Do Krakowa, do pieknego miasta, 
tam dziew6la mego kunia pasta, 


Nuta ob. Ser. 1. str.323.nr. 46. 
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eae 


2. Oj pasta go nad woédg 
chwalifa sie z ij uréda, 
Co to za tam ji uréda bofa, 
w gotém polu séna porodzéta. 


187. od Czempina (Konojad). 
= "aie Sich 
= Sree eer SSS 

A. rds ja wie - Eee gdzie m6j Jasio orze, 
szlabym ja do niego Scieskg po u - gorze. 


da da da da dana 


. Gebym ja wiedziata, 


gdzie méj Jasio orze, 
sztabym ja do niego, 
Sciezka po ugorze. 

A orze on orze 

pod borem zielonem, 
jednym wolem burem, 


a drugiem czerwonem. 
. Gebym ja wiedziata, 


gdzie m6éj Jasio pije, 
szlabym ja do niego, 
chociaz o dwie mile. 


da da dana, $ciezka, po u - gorze. 


4. A pije on pije, 
w tym nowym goscineu, 
Ww zawijanéj czapce, 
w lewendowém wiéfcu. 
5. Zebym ja wiedziala, 
gdzie m6j Jasio pije, 
zaniostabym ja mu 
Z waseczka pomyje. 
6. Zaniostabym ja mu 
jeczmianne otreby, 
zeby sobie wytar(t) 
po gorzalce zeby. 


Czasami Spiewajg na teé nute na Wiencu: 
Wiedzialbym ja, wiedziat, 
komu biéde upiéc; 
ekonomem ora¢, 
a pisarzem widczyé. 
A trzeba ich, tych rakarzy, dana(:) 
roboty nauczy¢. 


188. .) od Dolska (Daleszyn), 


eo = os == 


1, Zeby ja wie - dziata aes méj Jasio pije, 


*) Na tez nute: Zoneczko kochana, dawaj mi sniadanie, — ob. Lud, Ser. 


1V, Nr 230. 
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= SSS 


szlabym ja do niego ame o dwie mile. 


2do 


2. A pije on pije 3. Oj orze on, orze, 
w tym nowym goscifcu, na zielonym ugorze ; 
przypomina sobie kétka mu sie polamaly, 
o swojém dziewezeciu. wotki jego polegaly 
i oraé niémoze. 


ve od Poznania (Splawie). 
Weselna. 
es == a= =eE Ee rea z s=Ee= 4-6 Eeeeece 
1, Ara ja wie - dziata gdzje moj mily = - rze, 
szYabym ja do niego Sciezka po u - gorze. 


ee - —— +s — a — ee OO 
a pe = erred ed oe Sa | 
yy PR SEA a a «Rh A Se ~ =f 


Té6m dana dana, tém dana 


dana, Sciezka po u - gorze 
2. Oj pije on pije — 4, Azebym ja byta 
w tym nowym gosciéicu, u matusi diuzéj, 


w czerwonéj czapeczce, 

w lewendowym wiencu. 
3. Rodzineczko moja, 

przyjaciele mili, 

zescie mnie wydali 

nie po mojéj woli. 


wygladalabym ja 
jako kwiatek rézy. 

5. A teraz wygladam 
jak biala lelija, 
gdzie ja sie obréce, 
wiatrek mnqa powiéwa. 


od Mitostawia TREN 
Ae a ea ae ae ee mca oes Ron SPE Rp oe 
ben Berieel nr eee reer se 
: ins 


1, Zebym ja wiedziala gdzie at Jasio pije, szlabym ja do niego 


fqaba eS iee = Sea see 


at o catery mile, hej hej az o eae ty mi - le, 


_— 


1. Zebym ja wiedziala 


2. 


gdzie m6j Jasio pije, 
szlabym ja do niego, 
az o cztéry mile. 
Pije-ci on pije 


w tym nowym goSscincu, 


zalica on sie, 
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3. Zebym ja wiedziala, 
gdzie méj Jasio orze, 
szlabym ja do niego, 
ach, méj mocny Boze! 

4. Orze-ci on orze 
pod gajem zielonym, 
jednym wolkiem burym 


mtodemu dziewezeciu. a drugim czerwonym. 


J. Lipinski, P. 1, W. str. 146. 
Nuta n, 434, 


191. 


od Szremu. 


1. Yai. eatery baates ag - chalam cztery miasta, 


ale fog 229 


piata 


vise da dana, piata wie. 


1. Objechatam cztery miasta (:) 
piata wies, (:) 

2. I nie mogtam Jasineczka (:) 
swego znajsé. (:) 

3. I nalazlam go w goscincu, 
jak sie pas(t); 

4, Zjadt maslanki — trzy kierzenki, 
sto kietbas. 


Iv. 


4. Statosé. Zyczliwosé. Wyméwka. 
192. 


1. Stane ja sie mala rybeczka, 
bede plywata wielka wédeczka ; 
a juz twoja nie bede, 
a juz twoja nie bede. 
2. Maja rybacy takie siateczki, 
co wylapaja wszystkie rybeczki ; 
a ty moja musisz byé, 
moja wole uczynié. 
3. Stane ja sie wielkim kaczorem, 
bede plywala wielkim jeziorem; 
a juz twoja nie bede. 
4. Maja strzeley takie wystrzoly, 
co wystrzélaja dzikie kaczory ; 
a ty moja it. d. 
5. Stane ja sie dzikim golebiem, 
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bede siedziata w boru na debie ; 
a juz twojq it. d. 
6. Maja ciesle takie topory, 
co wytepiaja lasy i bory; 
a ty moja i t. d. 
7. Stane ja sie gwiazda na niebie, 
bede swiecita ludziom w potrzebie; 
a juz twoja it. d. 
8. A ja dom dziadom taka jalmuzne, 
iz mi uprosza u Boga Zone; 
toé ty moja i t. d. 
9. Juz-ci widze Boskie rzady, 
gdzie sie obréce, znajdziesz mnie wszedy; 
jusci musze twojq byé, 
twoja wole uczyni¢. 
10. Rznijcie wy skrzypki we wszystkie strony, 
dziekujcie Bogu, zem dostat zony; 
Kasia juz moja musi byé, 
i wole moja uczynic¢. 


Prayjaciel ludu, 1836, rok 2gi nr 384. 

J. Lipiziski, P.1, W. st. 135. 
Lud, Ser. II n. 161 — Ser, IV n. 187. — Ser. VIn. 267. 
Mel. ob. Lud, Ser. I, st, 84—100. 


193. od Delete, Krobi, 
—F- 

cet Eton =7— a= 22S Ee 

1, Jefdaitem jeédzit we dnie iw nocy, atem wyjefdait 
Pass t= aS 

ener Hae a n® ee moja ae a iia saa oS uae 

1, Jezdzitem, je¢dzit — we dnie i w nocy, 
azem wyjeddzit — koniowi oczy, — 


juz ty moja musisz byé, 
wole moja uczynié. 
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2. O stane ja sie drobng rybeczka, 
bede plywala bystra wédeczka, — 
a juz twoja nie bede, 
az sie panna, nabede. 
Maja rybacy takie siateczki, 
co wytapuja drobne rybeczki; 
a juz moja musisz byé, 
wole moja uczynié. 
4. O stane ja sie dzikim kaczorem, 
bede ja ptywat bystrym jeziorem, — 
juz ty moja musisz byd, 
wole moja uczynié. 
5. Maja-ci strzeley takie wystrzelby, 
co wystrzélaja kaczorom we Iby; 
a juz moja musisz byé, 
moja wole uczyni¢. 
. A stane ja sie gwidzda na niebie, 
bede swiecita Bogu w potrzebie; 
a juz twoja nie bede, 
az sie panng nabede. 
7. A dam ja babie taka jaYmuzne, 
co mi wyprosi gwiazde podrézna ; 
a juz moja musisz byé, 
wole moja uczynié. 
8. Napieczcie chleba, pieknych kotaczy, 
niech sie ten rakarz ze mna uraczy; 
bo juz jego musze byé, 
wole jego uczynié. 


= 


for) 


194, Kotuda, Oldrzychowo (p, Inowroct,). 


= Bee ee eee ee 


1. Jachal totnierz z wojny wstapit do gospody, spodobala mu sig 


dziewczyna z urody. Moja mi - lq musisz byé, mojg wolg uczynié. 


1. JachaY Zotnierz z wojny, wstapil do gospody, 
spodobala mu sie dziewczyna z urody; 
moja mita musisz byé, 
moja, wole uczynié. 


a 


Kujawiak. 
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. Uczynie-¢ ja sie przepiérzyezkami, 


bede siadala pod béliczkami; 
twoja, mila nie bede, 
az sie panna nabede. 


. Maja ci-é to strzeley takie zwierzeta, 


co plosza wszystkie dzikie przepierzeta ; 
a ty moja musisz byé, 
moja wole uczynic. 
Uezynie-¢ ja sie dzikim kaczérem, 
bede plywata glebokiém jeziorem; 
twoja milg nie bede, 
az sie panna nabede. 


. Maja ci-é to strzelcy palnéj broni wzéry, 


co powystrzelaja te dzikie kaczéry ; 
a ty moja musisz byé, 
moja wole uczynic¢. 


. Uczynie ja sie jak dzikie gotebie, 


bede siadala w galeziach na debie; 
twoja mila nie bede, 
az sie panna nabede. 


. Maja-¢ to ciesle takie topéry, 


co powycinaja i deby i béry; 
a ty moja musisz byé, 
moja wole uczynié. 


. Uczynie-é ja sie gwiazdeczka na niebie, 


bede swiecila z miesigezkiem do ciebie; 
twoja mita nie bede, 
aZ sie panna nabede. 


. A mam-ci ja té% taka strzate w oku, 


co tam dostane ksiezyca w obloku ; 
moja mila musisz byé, 
moja wole uczynié. 


. Pieczcie pan-matko chleby i kolacze, 


kiedy wy mnie juz za zolnierza dacie ; 
jego mila musze byé, 
jego wole uczynié. 


. Grajcie kapele a na wszystkie strony, 


na chwale Bogu, zem tu dostal zony; 
bo juZ moja musi byé, 
wole moja uczynié. 


eézes Bie zadu - mala dziewczyno moja 


da moja, 


Imo 
§—,-—— es Se ee 
—-4— — 4-22 — 0" — @ z+ eM iS. SOE eS at = aa =] 
ica sed oar “ae a at fe ne pe 
O to’ em sig zadu - mala nie bedg two - ja da two- 


1 


. O c62’e8 sie zadumala, 
dziewczyno moja? 
O to’em sie zadumala, 
nie bede twoja. 
2. Ty dziewczyno, ty jedyna, 
ty bedziesz moja — 
tylko mi sie przysieweczki 
w polu dostoja. 
3. Juz sie zytko zaptonelo, 
juz sie godzi za¢é — 
obiecales mnie, méj Jasiu, 
tego roku wziaé. 
4. A tyS Jasiu juz posprzatal, 
wszystko wymlécil, 
a mnie biedna, nieszczesliwa, 
tylko zasmucil. 


5. Ty ze mnie szydzisz, chtopezyno, 
ty ze mnie szydzisz; 
ty mnie tylko wtedy kochasz, 
kiedy mnie widzisz. 
6. Z ciebie nie szydze, dziewezyno, 
z ciebie nie szydze, 
ja cie zawsze réwnie kocham, 
choé cie nie widze. 
7. Wez ze mnie z soba, chlopezyno, 
wez-ze mnie z soba. 
Kiedy trudna poniewierka 
u ludzi z toba. 
8. Przez te bory, przez te lasy, 
przez te doline — 
jezli mi cie Bég przeznaczy}, 
to cie nie mine. 


Wojeicki P, 1. Tom I, str. 279, 
Lud, Ser. IV, n, 188—9. 


196. od Poznania. 
nL: Do oe SB Fag Blerectiss joel aoa 2 = 
eo eae ae 


1. Ty bedziesz mo - jg Kasifiku, ty bedziesz mo-jg da moja, 


tylko mi sig przysieweozki w pal dosto - jg dostojg — jg dostojg. 


2, Przysieweczki z pola zerzne, 
ezwartke wymlice, 
i zawieze na zapowiedZ 
do dom powréce, 


Wiwat weselny. FS7, od Rawicza (Pakostaw). 


Pa RCT OS | eyes) Oe PLT SE — 
PSS Ey SS ae 
) 


1. Ziele - ni sig zieleni moje tytko przy ziemi, 
aa CesT SAR et ae. EEE SE 

(=e Se a i 

A kté% mi je bedzie &gn, kiej mi Pan Bog zonke waion. 

1. Zieleni sie, zieleni, 3. Slachcionka sie ubrata, 
moje zytko przy ziemi. zytka z pola nie brala. 

A kt6z mi je bedzie zon (Zaft) O gatgantska Slachcionka, 
kiej mi Pan Bég zonke wzi(atj)on. lepsza ze wsi wiochnionka. 

2. Nie klopoé sie o zonke, 4. O méj Boze, mdj Boze! 
dostanies ty slachcionke. kto mnie dzisiaj wspomoze. 
Slachcionka sig ubierze, Zonka moja nie wstanie, 
zytka z pola nie zbierze, zytko w polu (z)ostanie. 


mel, ob, Lud, Ser, X, n. 74 (et. 281), 


1 98, od Ssremu. 


== Fess ae reaee 


1, Oj siele - ni sig siele - ni, da mo- je syt - re pap ziemi, 


psa eee 


da kté% mi je bedsie ton, kiej mi dsiewos¢ poe Bég wzion 


eS = 


bedsle gon, kie] mi dsiewcze Pan Bég waion, 


ptt. 


. Leé glosie po rosie, 

poniz kierz leszczynie, 
id%Z powiedz ode mnie 
dobra, noc dziewczynie. 


Sielatika nadwiélatiska. 
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. Powiedziales 2e mnie weZniesz, 


ino s pola zytko zerzniesz. 
A ty pozan i powigzal, 
a mnies ino S8wiat zawiagzal. 


. Da’s ty pozan i owiesek, 


a mnie’s uzar jako piesek. 


J. Lipski, P. 1. W. str. 66. 


199. 


. S téj ta strony jeziora, 


zieleni sie przeora. 

Jeno ja rossmiele (rez zmiele?) 
to przeore zasieje. 

A kt6z mi ja bedzie zan, 

kiej mi Pan Bog Zonke wzian ? 


. Nie klopoc sie o Zonke, 


da ci Pan Jezus panienke. 
Jest pszeniczka, bedzie maka, 
sa dziewczatka, bedzie zonka. 


J. Lipirishi, P. 1, W. str, 55, 


200. 


i, Leé glosie po ro - sie, po ni - 


nie, idZ po—wiedz o - de mnie dobra noc dziew 


dobra noc 


dziewezy - nie. 


napisal z ust ludu (?) F. J. Dobrzytiski, 


skidj leszezy- 


Ga ta eg ee eee es 


ezy - nie, 


3. Ach! nie ostatniejsza, 
bron-Ze tego, Panie ! 
kto sie w kim pokocha, 
ma ciezkie rozstanie. 


Dobra nocka, dobra, 4. Rozstan-ze sie, rozstan, 
kalino z jaworem, 


moja najmilejsza, 


pono juz do ciebie 
drézka ostatniejsza ! 


jak ja sie rozstaje 
s kochaneczkiem moim. 
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—_—eeeeeeeeeems 


5. Kalina z jaworem 
rozstaé sie nie moze; 
tak i ja z kochankiem, " 
Brofi-ze tego Boze! 


Preyjaciel ludu, rok 3ci, nr 9, Leszno 1836. 

J. Lipinski P. 1, W. str. 98. 

Wojcicki (P. 1, B. Tom II, st, 398, Tu muzyke dolgczy! Dobrzyfiski). 
Lud, Ser. IV, st, 21 (nm. 141). — II, n. 166, 


Chodzony. : 201. od Pobiedzisk. 
= es - 
Ps CEES ES FN ae Se SF Fe 
ie = 
1, Swieci miesiac na niebie na niebie, §wieci miesige 
lmo 2do 
fe =] io eee ee ee 
ee a Se No sel 
0 exer ane 
wyso - ko, daleko. 


1. Swieci miesigc na niebie, 
Swieci miesigec wysoko. 
Rano wstala, oknem wygladata 
zeli uszed daleko. 
2. O uszed cztery mile pola, 
ona za nim wolala: 
a wrd¢-ze sie, moje pocieszenie, 
czego ja doczekala? 
3. Juz-ci ja sie do ciebie nawréce, 
ale nie wiesz, dla czego ? 
Bo kiedy ja stat pod twem okienkiem, 
tos ty miala inszego. 
J. Lipiviski P. 1, W. st. 128, 
ob. Lud, Ser. VI, n, 287. 387, 


202. 


od Krzywinia, Leszna. 


Lae Ses eee arse eroa BErs= 


Se Jak ja jachat do  swoji kochanki 


Swiecit miesigc wy - 80 - ko. 


foes See Se eE eee areas 


Ona wstala okienkiem gs delim 


uszed i - hag - ko, 
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Meee 


2. A ja uszed ledwie za dwa staja, 
ona za mna wolala: 
wrdé sie jéno pocieszenie moje 
0 com cie rozgniewala? 
3. Rozgniewatas kochanka swojego 
sama nie wiesz dlaczego? 
Jakem ja byt pod twojim okienkiem, 
miatas Zosiu inkszego. 
4, Serce placze, ciato bolescieje (bolesé ezuje?) 
ze cie dostaé nie moge, 
wezme sobie karabin na reke, 
i powedruje w droge. 


203. ~ oa Wielenia, 
SSN ee -—#&— 02 —— (eS SSS Se 
pa og ee eRe em sie 
eee 
1, Storice Swieci a nie grze - je, serce mi od zalu  mgileje, 


bodaj bylo roztopnia - Io, niz sie w tobie zakochalo. 


2. Kiipie ja ci podarénki, 
ino dwa siebrzne pierzciénki. 
A ja tobie pas niedwabny, 
choé niedrogi, bedzie ltadny. 


Lud, Ser, I, str. 217, n, 19. 


204. od Margonina. 


Przodek. *) as x 
————_ >—__. —_— Le OS 
fee o Soe sees 


(esr) coer oy 9 Fa care ES = mics = 
1 Zeby& ty wiedziala kochaneczko moja, com ja tobie 

= Ss —— 7 > 

—. hb ri = ———, rg 
=o ==Ss== r= ses at a oma = 

nie powiedzial. Jakie moje gerce wtenczas smutne by - lo, 
SS = 

—t— —$-e- = -o- > 


kiedym __ kole ciebie siedziat, 


*) Spiewana w czasie tanca, gdy w jednéj parze tancerzy chlop idzie 
z dziewkg, a ta mu sig okolo glowy obwija (ob. Ser. IV, str. 200). 
t 
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1. Zebys ty wiedziata, — kochaneczko moja, 
com ja doznat, com ja wiedzial, 
jakie moje serce — wtenczas smutne byto, 
kiedym kole ciebie siedziat. 
2. Da przy tobiem siedzial, —- i do ciebiem gadal, 
ty sie do mnie nie rozSmiata, — 
raczke’s mi swq sjena (zjela), méjq’s mi strzq- 
a z inszemi’s rozmawiala ({snela. 
3. Zebys ty by! wiedzial, kiejé przy innéj siedzial, 
jakie moje zale byly, 
tobyé sie uzZalit, bo serce m(oj)e byto 
jakby go miecze przebily. 
Powiadam ci szezerze, Ze juz mie che¢ bierze, 
i kocham cie nad swe Zycie. 


205. od Kobylina (Targoszyce). 
Se En Tee SS RPS el eae ea EE —| 
pa a ee 
SS So 
1, Idzie do gofcirtica stoji wediug proga, Nimam ja tu 
aja za nim ide, nie boji_ sig Boga. 
ee ie Lia TS ae 
E —p—-§ — fe a eee se = 
= 7, a 
nj - kogo tylko Boga jedne - go. 


1. Idzie do goscifica, stoji wedlug proga, 
a ja za nim ide, — nie boji sie Boga. 
Nie mam ja tu nikogo, 
tylko Boga jednego. 
2. Idzie do szynkfasu, brzaka kieliszkami, 
a ja za nim stoje, zalewam sie Izami. 
Nie mam ja tu nikogo, 
tylko Boga jednego. 
8. I przyjde do domu, siede na 16zeczku, 
i rozp6mne sobie o swym kochaneczku. 
A 6n idzie, a wola: 
otwérz, otwérz ma mila! 
4, Ona stoji w oknie, a 6n jéj podaje, 
chusteczke jedwabna w wyszywane kraje. 
A jus ja jéj nie wezne, (brzegi). 
i na ciebie nie wejzdrze. 
5. A 6n jéj sie prosi, zeby odebrala, 
za Wianyszek, za dwa, to mnie bedziesz miala, 
Za wianyszek — bede tw6j, 
tylko-2e sie Boga béj! 


Lud, Ser, TY, (p. 144), 


Nuta nr 205, 206. od Ozempina (Brodnica), 
1. Zajde do goscitica, stane kole proga, 
m6j mily taficuje, nie boji sie Boga. 
I taheuje, wywija, 
kole mnie sie ociéra. 
2. Zajdzie do szynkfasa, kieliszkami brzgka, 
z innemi zapija, na mnie nie spoglada. 
A ja stoje za drzwiami, 
i zalewam sie Izami. 
3. Zajde do domeczku, sigde na 16Zzeczku 
i tak sobie mysle o mym kochaneczku. 
A on puka i wola: 
otwieraj moja mita! 
4. A ona mu wstala, i drzwi mu otwiera, 
on i (jij) chustke daje, druga pot ociéra. 
Ja chusteczki nie wezne, 
ani na cie nie wejzdrze. 
5. Zebys ty wiedziala, tobys ty ja wziéna, 
bo to jest ta sama, cos ty ja wyszyla. 
Bo ja jestem jaki'm byl, 
do ciebie m sie nawrécit. 


207. od Sorters (Czeszewo). 


Ny 
a —_aa— 
Se een acess 
we aie- i Bip a a 
: A- bo mnie weé roa teas abo mnie kaz komu, 


__1mo 


= =n erro 
eo ee eee fae Se 


- boga ja siéroteczka 82g if¢ do do - mu, 


mu - 829 ifé do do - mu, 


1. Abo mnie wez do toneczka, 3. A téj zlosci, temu gniéwn, 
abo mnie kaz komu, — tys-ci byl przyczyna; 
uboga ja sieroteczka, bo, zes ze mnga, nie tancowal, 
musze is¢ do domu. z ta inszqa dziewczyna. 
2. A czemu-zes (w)tedy nie szla, *) 4. I tyé Kasia, 6na Kasia, 
kiedy ja ci kazal? i obiescie tadne; 
ty8-ci my sie rozgniwala, ale u cie liczko w gniéwie, 
ja wszystko uwazal. a uni(j) pogodne (v. swobodne). 


*) nie szia do tatica, 
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208. z Wielkopolski. 


le pees eee eae eee 


1. Cztery lata wierniem sluzyl gospo - aa - wi, 


ranom wstajal, sieczkg krajal, 6n to sam po - wie, 


F. Krélikowski: Rozprawa o Spiewach polskich Pami¢ginik Warssawski 1817 r. tom 9, str. 400. 


209. od Gniezna, 
iS pss AS 
——. — — or 

= os oe ae 
1, Czterym lata wierniom sluzyl!, wierniem sluzy? gospodarzo— 
Sing ee BESS 1S ee ee oe Se ED a OES a 2 SY 
aoe eee es aaa eae a 
SE —_—_ 4» 
gospodarzo - wi, ranom wstajal, sieczke Zzynal, 
NS ee aos BGA 
os oy ioe an eee fe ae ee Pe ee ered ore = =e — 
——__—_——_——__4—o— 5 ee el ——_— ——— 
niechaj sam po -_ wie, matu - lu, niechaj sam po - wie. 


1, Cztery’m lata wiernie sluzyt 5. Ale mi sie nadarzyla 


gospodarzowi, dziewezecia zguba; 
rano’m wstajal, sieczke’m Zynal, a ja’‘m wtenczas wolki pasal 
niechaj sam powi(é). 8 parobkiem Kuba (Jakéb). 
2. A to wszystko dla dziewezecia, 6. Leci ona, zadyszona: 
milo mi bylo, ,ratuj mnie Stachu!“ 
bo mi serce jak zywiczka wilk mi owce porozganial, 
do ni przylgnéto. umre od strachu! 
3. Nie smialem sie i (jéj) zapytaé, 7. Pytalem sie co dostane 
czyby mnie chciala, od znalegnego? 
bo dwie kréwki, eztéry wolki powiedziala: dam ci siebie, 
posagu miala, jesli chcesz tego. 
4, Paske srébrng, wyzlocang 8. I wioneczek z rozmarynu 
i pierscieh zloty, uli SwieZuchny. 
i fartuszek srébrem szyty i ezyZ mozna wiecy zadaé 
eudny roboty. od ty dziewuchny! 


J. Lipitski, P. 1, W. str. 46, 


Arn AA 4 
ate. od Szremu, Kosciana, 
22 Sooo eo Safer * Sayre 
=e <= o be 5-4 Eat @ 
—o, yao Se pares aaa 5 Sees 
1. Cztery lata wierniem slusy? = alee - wi ha ha, 
= se SS 
== - =F aes 
gospodarzo =— wi. Rano wstajal, siecake krajat inwentarzo— 
Sar ease ene “eae me nese — eee a 
——=e $e SSS SS 
wis ha ha, pi oaat ~ 
1. Cztery lata wierniemh stuzyt ae I widnyszek z rozmaryniu, 
gospodarzowi, i pierscien zloty, 
rano’m wstawal, sieczke krajat i fartuszek wyszywany 
inwentarzowil. wlasnéj roboty.) 
2. A to wszystko dla dziewuli, 4. Nie smialem i (jéj) sie zapytadé, 
milo mi byto, ezyby mnie chciala, 
bo sie serce jak zywica bo dwa wotki, eztéry kréwki 
do ni(j) lepito. posagu miata. 
3. Oztery sznurki koralikéw 5. Przede dworem na kamyszku 
i piersgcienh zloty, deszcezyk porosil, 
a kabatek sznurowany, nie bede ja gospodyni 
cudné(j) roboty. o cérke prosit. 


6. Gospodyni nie hrabina, 
cérka nie pani, 
nie bede ja do nij jezdzitl 
ezterema kéimi. 


211. od Ostrowa. 
1. Cztery lata wiernie’m sluzyl, 2. Pamietajcie gospodarze, 
tak’em sobie wszystko wr6zy!t, jak my do karczmy chodzili, 
ze dostane one za wasza, Kasinke 
Kasinke za zone. gorzateczke pili. 


3. Pamietajze mily bracie, 
ze Kasinka mala na cie. 
Oj da, da, da, dada, 
oj da, da, da, dada. 
Wactaw s Oleska, P, 1. w Gal. str. 97—8 (2 nuta). 
Wojcicki, P. 1, IT, str. 268. 
J. Lipirshi P. 1, W. str, 129, 


1, Wielkie kota 


u jeziora 


woda 


moja matka 


nic nie robi, 


1, Wielkie kola u jeziora, 
woda je bierze, 
moja matka nic nie robi, 
tylko mnie strzeze. 
2. Zeby strzegia i nadstrzegta, 
stréza chowala, 
to ona mnie nie ustrzeze, 
jak bede chciala, 
3. Oj sila to, da sila to 
na mego konia, 
objechalem eztéry mile, 
jeszczem nie w doma. 


5. 


tylko mnie strze - Ze. 


. Czemuzes mnie ty dziewulo 


nie przywitala? 

Jakze ja cie witaé miala, 
kiem cie nie znala. 

Moja rola, moja rola 
lezy w ugorze, 

jak przyjedzie kochaneczek, 
to ja poorze. 


. Czemu nie jedzie, nie orze, 


ezemu nie wita? 
Jakze jecha¢, jakze witad, 
kiedy cie nie zna. 


od Wielenia, 


1, Od jeziérka 


moja matka nico nie robi 


jasne kétka 


Sar 


i- 


woda je bie - rse da bierze, 


no mnie strze - ze da strzeze. 


1. Od jeziérka — jasne kélka, 
woda je bierze, da bierze, 
moja matka nic nie robi 
ino mnie strzeze, da strzeze. 

2. Choéby strzegla i nadstrzegta, 
i stréza mi postawiala, 
to é6na mnie nie ustrzeze, 
jakby ja khciata, da khciata. 

3. Od jeziérka wysla biirza, 
ciemno, niewidadé, niewidaé, 
tibogi ja Jasinecek, 
do kogo ja sie mam tidad, 


111 


4. Udam ja sie do Marysi 
do jeji sodkii, da do sodkti (sadku), 
przenocuj mnie Marysinko, 
rézany kwiatku, da kwiatku. 
5. Cézbys wolata Marysiu, 
cézbys wolala, wolala, 
cy chistecke wysywang 
cyli Drowiana, Drowiana (Drawsko). 
6. Z chustecki choé wysywany 
nic mi nie przyfdzie, nie przyndzie, 
z tym Jasinkiem, z tym kochanym, 
dobrze mi bedzie, da bedzie. 


tekst: ob. Lud, Ser. VI, nr 219. 


ae od Pleszewa (Kotlin), 


1, Rybka wode zamg - Cila, konik mi sie zlak, 


° jatei ja nie wyjade z tych kotlifiskich tak. 
1. Rybka wode zamacitla, 3. Oj i dziwuja sie ludzie, 
konik mi sie zlqk, gdzie sie obracam? 
0 juéci-¢ ja nie wyjade a ja sobie w tym Kotlinie 
z tych kotlifskich tak. kozly wywracam. 
2. Nie matka mnie wychowala, 4. Co ja tobie powiadata, 
ni zaden ociec, powiadaé bede, 
tylko ja sie sam wychowal, ze ja ciebie pokochala, 
malenki chtopiec. kochaé cie bede. 
215. od. Golaficzy (Czeszewo). 


a A szumiaty bory lasy kiej ja jechat do swyj Kasi, 


[ces re = owen as eeeee ese 


szumiala i laszesyna, gaplaka - ta ta dziewczyna, 
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1. A szumialy bory, lasy, 
kiej ja jachal do swy Kasi; 
a szumiala i laszezyna, 
zaplakala ta dziewezyna. 

2. Sztery mile tego lasu, 
jak ja jachal bez popasu; 
sztery mile i brzeziny, 
jak ja jachal do dziewezyny. 

3. Sztery mile tego pola, 
ty dziewezyno bedziesz moja. 
Ty dziewcezyno, spodziéwaj sie, 
bedziesz moja, wybieraj sie. 

4. Hasat-ci ja, hasal, hasal, 
juz nie bede z wami hasal; 
gmialy’s-cie sie ze mnie, panny, 
zem sie, panny, Zle opasal. 

5. Bywal-ci ja, bywal, bywal, 
juz nie bede z wami bywal; 
smialy’s-cie sie ze mnie, panny, 
zem sie, panny, Zle umywal. 


216. od Zobéenicy. 
SS So 
== Sea 2 === se ee 
9 A widzial ja rano dzisiaj, kiedy wstata ta Marysia, 
—_—_—_——— —$ SaaS =, STS TT OO ——— —_—— 
== SSS = S45] 
a. of an Seer Sea ya eis geese : Phe a 
czy ona gale miata, ezy oczki upla - ka - Ia, 
mer sr ene sae ET eR ERIE RSUEPRNS, SERGEY SESE ay GS 
Marysia tadna_byla. 
1. A widziat ja rano dzisiaj, 2. A pédjde-ci ja téz do ni, 
kiedy wstala ta Marysia, i poznam-ci ja téz po ni, 
ezy ona Zale miata, ézy 6na dla mnie grzeczna, 
ezy oczki uplakala, czy 6na té% bezpieczna, 
Marysia ladna byla. Marysia ladna byla, 


8. Chocia% ezeste zale miéwa, 
éna sie nierada gniéwa, 
odpusceié jest gotéwa, 
bo ladna jak krdélewa, 
Marysia tadna byla. 
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Re 217. 


1. Wciemnym lesie ptaszek Spiewa, 2. Péjd% mi Jasiu, trawke zadaj, 
gdzie Kasiika trawke zzyna. ino do mnie nic nie gadaj. 
Nazdzynala, nawigzala, A ja tobie trawke zadam, 
na Jasihka zawolala: ale téz troche pogadam. 


3. Boby serce skamieniato 
gdyby s toba nie gadalto. 
4. Jeszeze trawka nie zadana, 
juz Kasifka obgadana, 
Choé nie wiecéj — szczeséci Boze, 
bo bez tego byé nie moze. 


Prsyjaciel ludu, rok 2gi 1886, nr 28. 
J, Lipinski P. 1, W. str. 44. 
Lud, Ser, VI, n, 275. 


218. od Nakla (Samostrzel). 


1, Tam wgaju Spie - wa  ptaszyna, gdzie Kasifika trawg zzyna, 


A gdy juz dofé 


nazzy - nala, na Jasifika zawo-ta - ta. 


1. Tam w gaju spiewa ptaszyna 
gdzie Kasinka trawke zzyna. 
A gdy juz dosé nazzynala, 
na Jasinka zawolata. 

2. PéjdzZ mi Jasiu trawke zadaj, 
ale ze mnq nic nie gadaj. 
Bo mi matka przykazala, 
bym z chlopcami nie gadala. 


3. Kamienne-by serce bylo, 
zeby nic nie przeméwilo. 
Kamiennego ja nie miata, 
to téz z Jasiem pogadala. 


4. Jeszeze trawka nie zadana, 


juz Kasifka jest skazana. 
Wnet sie ludzie dowiedzieli, 
ojcu, matce powiedzieli. 


5. Moja matka jako lato, 
nie méwila mi nic na to, 
ale ojciec jako zima, 
przypominal co godzina, 


Lud, Ser. IV, n. 170. 


Duma. od Ksigza (Zawory). 


buduje, folnierz {j sig dziwuje. 


nie dziwuj 


Zolnierzu 


1. Pani patac buduje, 
zolnierz sie dziwuje. 
Zolnierzu nie dziwuj, 
moja glowa sfrasowana, 


moja 


m6j maz siedmi (7my) roczek 


na wojnie wojuje, 
sama nie wiem czy Zyje, 
czy jeszcze wojuje. 

2. Wdowulo, wdowulo 
ezy kazesz mojim ludziom 
(mojim ludziom nocowa¢:)? 
Zotnierzu bron Boze, 
tego ja ci nie kaze, 


moja glowa sfrasowana it. d. 


3. Wdowulo, wdowulo, 
czy kazesz mnie samemu 
(mnie samemu nocowaé)? 


Zotnierzu broh Boze i t. d. 


4, Wdowulo, wdowulo, 


Duma. 


1. Wyjechal pan na poleczko, 
spotkal panne Zosineczke. 

I zawidz(t) ja do rodziny, 
do swéj matki, do jedynéj. 

2. Moja matus, jak cie prosze, 
wychowaj mi moja Zosie; 
jak do roczku, do siddmego, 
do przyjazdu, do mojego. 

8. Siddmy roczek juz nadchodzi, 
juz sie Zosi za maz godzi. 
Pan Dabrowa z wojny jedzie, 
traysta koni z soba wiedzie. 

4.,A do domu przyjechawszy, 
po pokojach pogladawszy: 
Moja matus, jak cie prosze, 
wydaj-ze mi moja Zosie, 


220. 


5. 


qs 


8. 


gilowa sfraso - wana, 


ezy kazesz mojim ludziom 
(mojim ludziom obiad da¢)? 
Zotnierzu bron Boze i t. d. 
5. Wdowulo, wdowulo, 
czy kazesz mnie samemu 
(mnie samemu obiad da¢)? 
Zotnierzu bron Boze i t. d. 
6. Usiedli przy stole, 
usiedli oboje, 
kula im sie zloty sygnet, 
kula (toczy) im sie po stole. 
Dla Boga, co widze, 
dla Boga, co slysze, 
a dla Boga, céz takiego, 
zloty sygnet meza mego. 
. Czworo swiec zgorzato, 
nim sie pafstwo poznalo, 
a téj piatéj polowa, — 
juz ja pani, nie wdowa. 
Lud, Ser, I, (r. 1857) str, 286. 


Wydatam ja za innego, 

za trebacza krélewskiego. 
A dajcie mi te piszczele, 
péjde jéj graé na wesele. 


. Nie chodé-ze, boby$ zdradzil, 


wesele bys rozprowadzil. 
Matuliiku, nie na zdrade, 
do Zosinki na biesiade. 

A stane ja w kofcu stola, 
zobaczy mnie Zosia moja. 
Zosia takze zobaczyta, 
przez trzy stoly przeskoczyla. 
Witaj-ze panie Dabrowa, 
siedem lat mnie boli glowa, 
dopiero mi wyszumiala, 
jak’em ciebie ogladata. 


Prayjaoiel ludu, 1836, rok 2gi, n, 29. 


Chodzony. 221. od Srody (Debicz), 


rzeka Zz woda za Zosiika Za nado - bnq, 
ja, rzeka méwi u - topie ja 


1, Schodzila sie 
Woda méwi zgabie - re 


3 eae ee 
za - biere ja wcudze _ kraje matusi na wycho - wanie, 
1, Schodzila sie rzeka z woda. *) 
za Zosihka, za nadobna,. 
2. Rzeka méwi: utopie ja, 
woda méwi: zabiere ja. 
3. Zabiere ja w cudze kraje, 
matusi na wychowanie, 
4. Matusinku, jak was prosze, 
chowajcie mi pieknie Zosie. 
5. Do roczku i do siéddmego, 
do przyjazdu, do mojego. 
6. Juz siddmy roczek nadchodzi, 
Zosivice sie za maz godzi. 
7. Osmy roczek nastepuje, 
Jas do Zosi juz wedruje. 
8. Moja matusiu najmilsza, 
gdzie Zosinka, gdzie najpirsza ? 
9. M6j Jasitiku, méj najmilszy, 
wydalam ja za maz inszy. 
10. Wydalam ja za inszego, 
za dworaka, za lebskiego. 
11. Gdzie sa skrzypce, gdzie sa basy, 
péjde zagraé Zosi naszéj. 
12. Jak jéj graje, przytepuje (przytu- 
osiika sie przypatruje. puje), 
13, Jak sie dobrze przypatrzyta, 
siedem stol6w przeskoczyla, 
na édsmym sie zatrzymala. 
14, Witaj, witaj, méj najmilszy, 
bos ty jest méj maz najpirszy. 
15. A ty inszy, idZ na strone, 
nie powiadaj, Ze masz Zone. 
ob. Lud, (PieSni ludu pols.) Ser. I, Warsz. 1857, str. 225—234, — 
Lud, Ser. IV (Kujawy) n. 146,— Ser VI, n. 332, 


*) Podobnej tregci powiesé podaje i Grimm: II, str. 216, Nr 526. (Hein- 
rich der Léwe, nach einem Volkslied); II, str. 226, Nr 529. 
(Des edlen Méringers Wallfarth), 


222, od Ksigéa, Jarocina, 


LS 
TEP BS 5 a a. 


© eee: at a hae ee Fo ee 


1. Ugania sig Wisla z woda, ° Basinke o nadobng. 


BePrapet eles te : 


Wisla méwi: utopie ja, rzeka méwi: wyrzuce ja. 


1. Ugania sie Wisla z woda, péjde zagraé na wesele, 
o Basinke, o nadobna. Stane cicho u podwoja, 
Wista méwi: utopie ja, usltyszy mnie Basia moja. 
woda méwi: wyrzuce ja. 6. Nie chodzZ Jasiu, bo zawadzisz, 

2. Jasio méwi: wezne ja ja, wesele i (jéj) rozprowadzisz. 
dam matusi, wychowa ja, Nie uszkodze, nie zawadze, 
az do roczku do ésmego, wesela nie rozprowadze. 
do powrotu do mojego. 7. Poszed, poszed, stanol w sieni, 

3. Osmy roczek juz nadchodzi, wszyscy przed nim czapki zdjeni. 
Basie za maz wydaé godzi. Poszed, poszed, stanot w progu, 
Wydajma ja za innego, i wygrawa Panu Bogu. 
za trebacza krélewskiego. 8. I wygrawa, przytepuje, 

4. Moja matko, jak cie prosze, Basia mu sie przypatruje. 
gdzies podziata moja Basie? Jak sie dobrze przypatrzyta, 
Wydalisma za innego, eztéry stoly przeskoczyta, 
za trebacza krélewskiego. a ten pigty obalita, 

5. Moja matko daj piszczele, szyji mu sie uchwycila. 


9. O witaj-ze, méj najmilszy, 
bos ty byt mi méj najpir(w)szy. 
Id% trebaczu w inng, strone, 
nie powiadaj, Ze masz Zone. 
Id% trebaczu, trab i pukaj, 
innéj sobie Zony szukaj. 


nuta ob. Ser. X. nr. 66. 
od Poznania (Gérezyn, Wyry). 


s ie A m6j Jasiniek nie nie ro - bil, 


tylko w morzu 


Jak zatozyt pierwsza__—tonia, tak wylowil 


panig. 


1. A m6j Jasiniek nic nie robil, 


tylko w morzu rybki towil. 
Jak zalozy! pierwsza tonia, 
tak wytowil piekna paniq. 

- Kj piekna pania panieneczke, 
a to nadobna Kasineczke. 

A zawidzt ja do rodziny, 

do swéj matki do jedyny. 

- A ja na wojne, matko jade, 
nie wiem, matko, kiej przyjade. 
Matko moja, ja cie prosze, 
wychowaj mi moja Kasie. 

- Matka wziela, wychowala, 

i za innego ja wydala. ~ 

Za innego, za innego, 
wojewode poznanskiego. 

-. A méj Jasiniek z wojny jedzie, 
ma eztery konie na podwodzie. 
Jak sie miewasz matko moja, 
ezy jest zdrowa Kasia moja? 
- Kasia zdrowa, wychowana, 

i za innego jest wydana. 

Za innego, za innego, 
wojewode poznanskiego. 

- Podajcie mi skrzypce moje, 

a pdjde ij graé na wesele. 
Nie chodZ-ze tam, bys ja, zdradzil, 
i wesele rozprowadzil. 

. Nie pédjde ja jéj na zdrade, 
jeno ij graé na parade. 

Jak usiade w rogu stola, 
zobaczy mnie Kasia moja. 

. Kasia Jasia zobaczyla, 

eztery stoly przeskoczyla. 

I stanela, i stanela, 

do Jasia sie usSmiéchnela. 
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Svcirerinns 
10, Jak ste miewasz pan z Dabrowa 
z toba byla pirsza mowa. 
Przysiezcie mi ludzie wszyscy, 
(ae) pan z Dabrowy by! najpirszy. 


od Golaticzy (Czeszewo). 


4. Otze- nit sig Alwastynek byto dziecko Jadny synek, 
ieee Saas $ 
o - 4e - nil sig z Kasi - neczka, wpiatym roku panieneczka. 


1. Ozenit sie Alwastynek, *) 
byto dziecko, ladny synek. 
2. Ozenit sie z Kasineczka, 
w piatym roku z panieneczka. 
3. Jeszeze-ci z nig noc nie przespal, 
kr6l na wojne zawerbowal. 
4. Oddam wom ja w rece wasze, 
chowajcie ja szesé lat jeszcze. 
5. Szésty roczek oli schodzi, 
kiezy Maciek do ni chodzi. 
6. Siédmy roczek oli nadszed, 
Alwastynek z wojny przyszed. 
7. Ojeowie go obaczyli, 
tak go mile przywitali : 
8. O witaj-ze Alwastynek! 
bylo dziecko, ladny synek. 
9. A Kasia go nie widziata, 
toé go jeszeze nie witala. 
10. Podajcie my skrzypce moje, 
zagraje ja Kasi swoje. 
11. Podajcie mi skrzypce, basy, 
zagraje za wszystkie czasy. 
12. Jak go Kasia obaczyla, 
przez trzy stoty przeskoczyla. 
13.A witaj-ze méj najmilszy! 
a bos-ci ty méj najpir(w)szy. 
14,A ty Maéku z cudzy strony, 
biegaj sobie, szukaj zony. 


*) Niektorzy Spiewajg: Sylwestynek. 
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Vv. 
5. Skarga. Nieche¢. Rozstanie. 


W tazicu. 225. od Czarnkowa (Rosko). 


1, Deszczyk pada pokra - puje po ialéj brze- zi - nie, 


1. Descyk pada, pokropuje, 4, Posta 6na do domecku, 
po bioléj brzezinie, zaraz sie tikladta, 
juzci moja najmilejsa i od wielgi mankolii 
owce wygania. az w chorobe wpadta. 
2. Jak wygnala, tak wygnala, 5. Pyta i sie gospodyni 
nawraca do domu, cego wyptakéjes, 
obacéla swego Jasia cyli-é sie méj chlib nie zda, 
na cisawym koniu. cy ci nie smakdéje. 
3. Pésta 6na do goSscitica 6. Nic nie suodko, nic nie kwasno, 
jak biaté lelija, nic mi nie smakéje ; 
leda jaka-taka w taniec, a mam-ci ja Jasia swego, 
a ja kozdy mija. z insemi tacuje. 


ob, Lud, Ser, IV,n, 114, 147, 


226. od Czempina (Brodnica), 


1. Deszezyk pada dzieweze biada w zielonéj brze - zinie, 


kochaj kochaj kawalerze a-le nie zdra - dliwie. 


1. Deszezyk pada, dziewcze biada 
w zielonéj brzezinie : 
kochaj, kochaj, kawalerze, 

ale nie zdradliwie. 
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eee 


2. Kocham, kocham, grzeczna damo, 
nie zdradze ja ciebie, 
bodajbym ja szyje zlamal 4 
jadecy od ciebie. 1 
3. I wyjechat, i wyjechat 
na rozstajne drogi, — 
i spad z konia, zlémal szyje, 
konik pod nim nogi. 
4. A ja wam tez, moje damy, 
napomnienie daje, 
abyScie sie nie kochaly 
w kawalerskim stanie. 
5. Bo kawaler kazdy zdrajca, 
Boga sie nie boji, 
nadaremno sie przysiega, 
o dusze nie stoji. 
6. Idzie w téniec, rece tumie, 
i do Boga wzdycha, 
wejzdrzéé ino w jego serce, 
jest nadzieja licha. 
7. Tu sie pisze, tu sie maze, 
a tu assystuje, 
wejzdrzéé ino w jego serce, 
inacy kieruje. 
Lud, Ser, VI, n. 298. 


Nuta nr 226 lub 139. 227. od Leszna (Morownica, Machcin). 
1. A 6n jachét i pojachat, 3. Po (bo) kawaler wielgi klamca, 
na rozstalne drégi; Boga sie nie boji, 
zara(z) sobie szyje zlémal przysiega sie nadaremno, 
kénikowi nogi. o dousze nie stoji. 
2. Pozdrawiam cie, grzeczna panno, 4. W toniec bierze, rece sciska, 
wiadomoésé ci daje, i do Boga wzdycha, 
zebys ty sie nie kochala ino wejzdrzéé w jego serce, 
w kawalerskim stanie. w nim nadzieja licha. 


5. To sie pisze, to sie maze, 
to sie deklaruje, 
ino wejzdrzéé w jego serce, 
do inny kieruje. 
nuta: ,Jak to ciezko Zolnierzowi.* 


228, od Srody (Bagrowo), 


1, Rosa pada na kof siada, na bialéj brze - zinie, 


kochajze mnie kawalerze a-le nie zdra - dliwie. 


2. 3. (jak Nr 226). 
4. Wszystko pannom i mezatkom, 
daje upomnienie, 
azeby One wiedzialy 
mezczyzny sumienie. 
5. Tyla osci, tyla oSsci 
w tym jeczmiennym snopku, 
ila wiary i urody 
w kazdziusiehkim chlopku. 
6. Tyla welny i bawelny 
na bialéj owieczce, 
ila cnoty i urody 
w kazdéj panieneczce. 


Lud, Ser, IV, (n. 147), 


229 . od Wielenia (Rosko). 


i. Siwy golabecek i biala ptasyna, spodobala mi sig 


w Rusieji dziewcyna. 


1. Siwy golabeczek 4. Racke mu podala, 


i biala ptasyna, 
spodobala mi sie 
w Rusieji dziewcyna. 


trzy razy omglala, 
a bodaj-ze ja béla 
kochania nie znata. 


2. Jaka ta dziewcyna, 5. Chto kochania nie zna 
taki ten mlodzieniec, od Boga scesliwy, 
zaprowadzili sie ma nocke spokojna, 
na prawy goSscieniec. dzionek nie teskliwy. 

3. Z prawego goscienca 6. A wolalaby ja 
na zielona lacke, w roli cierznie kopaé, 
podej-ze mi dziewce nizeli sie z jakim 
ostatni raz racke. lajdakiem zakochaé. 

7. W roli ciérznie kopaé, 
jestem sobie wolna, 
jak sie z kim zakocham, 
nigdy nie spokojna. 
Lud, Ser. VI, n, 342. 


230: od Znina, Rogowa. 
—— 


1. Boze méj Boze co my za radg dasz, kogo ja kochata 


nima go tu teraz. Oj nima, nime tego mego Jasia, 


SS == 
z kim bedg ja-da - la rybeczke kara - sia. 

1. Boze méj Boze, 9. Jest ta-¢ (w)én, jest ta 
co my za rade dasz, w sddzie cyprysewym, 
kogo ja kochala, ezesze glowusie 
nima go tu teraz. grzebieniem perlewym. 

2. Oj nima, nima 10. Po sddzie chodzila, 
tego mego Jasia, litery résala, 

z kim bede jadala wiele je(st) dni w roku, 
rybeczke karasia? to je oplakala. 

3. Oj nima, nima— 11. Kochaneczko moja, 
moji jagédeczki, zeli ci sie godzi, 

z kim bede jadata spéjrzalas swém oczkiem, 
drobne okénieczki? sercu memu szkodzi. 

4, Choé wynde przed dom, 12. Spéjrzatas swém oczkiem, 
wszystko my niemile, samasmi sie skryla, 
boé moje serce bodaj-8 mi sie byla 
od zalu umiéra. ; na Swiat nie zrodzifa. 

5. Cho¢ wynde w pole 13. Wiela jest kropléw 


i to my nie droga, 
placze i wyrzekam 
i wzdycham do Boga. 


na szerokij wannie, 
tyla utciwosci 
w kazdziusinkiéj pannie. 


6. Oj wiatry, wiatry 14, Wiela jest welny 
wiatry nieszczesliwe, na bialy owieczce, 
gdziescie my zawialy tyla utciwosci 
kochanie teskliwe. w kazdy panieneczce. 
7. Zawialy, zawialy 15. Wiela jest kloséw 
za bory, za lasy, na jeczmiennym snopie, 
nie widzieli-¢ my go : tyla falszywosci 
w takie dawne czasy. w kazdziusiéhkim chlopie. 
8. A wy kaminie, 16. Chiop sie rozstanie, 
co w morzu lezycie, popidt sie rozsieje, 
wy-¢ (w)d nim wiécie, a gdzie sie obréci, 
a mnie nie powiécie, z dziewczecia sie Smieje, 


Lud, Ser. 1V, n, 160,— Ser. VI, n. 289, 290. 
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_—  _ —  VEIEeEanaeaeemwm*s«4m»xv 
od Poznania, 
1. Pigkne got - daiki fliczne tu-li - pany, 


gdziez mi sig podzial m6j Stasio ko - chany — Chany. 


1. Piekne goZddziki, sliczne tulipany, — 
gdziez mi sie podziat méj Stasio kochany? 
2. Moze zeglarze wzieli go na morze, 
bo mi sie serce ukoji¢ nie moze. 
3. Przybadz tu, przybadZ, pocieszenie moje, 
jak nie przybedziesz, uschnie serce moje. 
4, Jak nie przybedziesz, ja umieraé musze, 
a jak ja umre, to na twoja dusze! 
5. Astrologowie, co gwiazdy liczycie, 
czy wy o mojim kochanku nie wiécie? 
6. Albo mie zycia mojego pozbawcie, 
albo, co kocham, w momencie postawcie. 


Lud, Ser. III n. 86 — Ser. VI n. 289, 


Nuta nr 167. od Szremu. 
ea = =e: Sficeeeee se sae SSS a= 
1, Gdzie mi sig podzialy kwiaty tull - pany, gdzie mi sie 
: Soe ne Eee SSE Ee: 
obraca méj Jasio ko -  chany. 2. Czy mi go, ezy mi go 
(Saas eee 
gabra - li na morze, moje sie serce utu - lié nie moze, 
3. Wazieni mi go, wzieni, 4, Jak sie zasmucilo, 
juz sie nie wréci, tak niech sie pocieszy, 
moje sie serce nadobny Jasio 
tak bardzo zasmuci. niech do mnie pospieszy! 


mel, ob, Lud, Ser, IX, n. 117. — Ser, X. n. 28, 


poczatek ob. Ser. IV. nr. 149, 233. 


1. A gdzie to jedziesz? Za Kalisz, A komu mnie tu zostawisz? 


Ja cie Bogu pole - cam, bo - sie innéj zale - cam, 


1. Agdzie to jedziesz?— Za Kalisz. 
A komu mnie tu zostawisz ? 
Ja cie Bogu polecam, 
bo sie innéj zalecam. 
2. Moja matulo, méwcie mu, 
temu synowi waszemu : 
niechaj on mnie nie Iudzi, 
niech sobie szuka u ludzi. 
3. Niech sobie szuka, jak on sam, 
bo ja sierota, a on pan, 
niech sobie szuka we zlocie, 
niech mnie da pokéj, sierocie! 
4. Bo ja sierota uboga, 
chodzilam sobie chedoga, 
chodzilam sobie i bede, 
choé jego zona nie bede. 


Nuta n, 233, 234. 

1. Da moja pani, da méwze mu, 2. Niech sobie szuka jako on, 
da temu synowi swojemu, da bo ja sierota a on pon, 
niech po gosciricu nie ludzi, da bo ja sierota ubogo, 
niech sobie idzie do ludzi. da chodzilam sobie chedogo. 


3. Da chodziltam i bede, 
choé onego mieé nie bede. 
Niech sobie szuka we zlocie, 
a mnie da pokdéj sierocie. 
J. Lipidski P. 1, W, st. 173, 


235. od Srody (Debica), 


1. O wy matusiu, wy moja, méweie wy swemu 


syno - wi niech do gofcirica nie chodzi i moji  cérki 
Imo 2do 
nie ludzi, 


1. O wy matusiu, wy moja, 
méwecie wy swemu synowi, 
niech do goégcinca nie chodzi, 

i moji cérki nie tudzi. 

2. Bo moja cérka sierota, 
ma 6na wianek ze zlota. 

Ona-é z nim chodzié nie bedzie, 
jak go obludnik zdobedzie. 

3. Ona uboga, a én pan, 
niech sobie szuka jak 6n sam. 
Niech sobie szuka we ztocie, 
Niech i (jéj) da pokéj, sierocie. 

Lud, Ser, XI, n, 34. 


236. od Swarzedza, (Usarzewo), 
=eeet ia ee ee 
Sg tees sta Pini pa pemeaet 

1, A matu - sifiku méweie mu, temu  syno- wi swojemu 
(a 
Spee (——-— 
A niech 6n do mnie nie ora om i niech 6n czasu nie mudzi. 


(SS See 


2. A niech on szuka we Swiecie, 
a mnie da pok6j sierocie. 
A niech 6n szuka jak 6n sam, 
bo ja sierota a 6n pan. 


237. od Wielenia (Drasko). 


1, Moja  matusiu, méweie mu, temu syno - wi waszemu, 


a kiedy on jest taki pan, niech sobie szuka jakiéj sam, 


Przy weselu. *) 238, od Szmigla (Morownica), 


1. Chodzita dziewula po olszowym lasku, a Jasinek za nig 


w 26ltym adamaszku, 


1. Chodzila dziewula, po olszowym lasku, 
a Jasinek za nia, w 2Z6ltym adamaszku. 

2. Powiesila 6na, sw6j wianek na plocie, 
daj mi Jasiu pokéj, ubogiéj sierocie. 

3. Azebys ty byla, uboga sierota, 
nie wilabys wianka, ze samego ziota. 

4. Inoby& go wila, z drobnéj macierzanki, 
jak tutaj wijaty, te Morowniczanki. 

5. Albo bys go wila, 2 téj drobnéj ruteczki, 
jak tutaj wijaly, te nasze dzieweczki. 

6. Dat Kasi sto zlotych, ten jeji kochanek: 
wez to Kasiu moja, jest to za twéj wianek. 

7. Wezne ja, nie wezne, bo to jeszcze malo, 
by to za méj wianek, tak ladny nie stalo. 

8. Te twoje sto zlotych, w kieszesi mi sie wloza, 
a m6éj sliczny wianek, szesciom kohimi woza. 


4 od oe 
ars: ly gesi a Litwy do Rusi, ee ag Polusia 
ama - oily wode moji Polu - si. 

= SS oreo see 
—— ¢ —— Jj =a 
chusteozki prala, musiala zaczokaé az woda stat 


*) Czasami melodya ta idzie w takcie 7 wowezas dwie tu naznaczone 


EAL ey ee Leg 
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1. Plynely gesi z Litwy do Rusi, 
zmacity uode moji Polusi. 

Moja Polusia chusteczki prata, 
musiata zaczekaé, az uoda stata. 

2. Moja Polusiu, badZmy jednéj myéli, 
pdjdziemy do sadu, narwiemy wisni. 
Narwiemy wisni, narwiemy gruszek, 
nadamy Polusi peten chfartuszek. ° 


3. Ja bede stuzy! u ksiedza w klasztorze, 
a ty Polusiu za panne we dworze. 

4. Beda ci sie klaniaé wielcy panowie, 
ksigzeta, panieta i senatorowie. 
Beda myésleli zes ty wielka pani, 
a tys-ci sierota nad sierotami. 

5. Kto idzie droga, kopnie kamien noga, 
takze téZ i mnie sierote uboga. 
Zeby te kaminie przy drogach nie bély, 
a my sieroty na swiecie nie zyly. 


240. od Kurnika, Srody, 
ij Saar earn 
it Le eae 
1. Juz was Bogu odda - jg iz wami sie rozsta - je, 
= SS PLE Soa rene= 
juz was Bogu polecam ja Hip we zale cam, 


1. Juz was Bogu oddaje 
i z wami sie rozstaje. 
Juz was Bogu polecam, 
ja sie inszym zalecam. 

2. Ach zalecaj, zalecaj, 
moje mi chustki wracaj. 

A wiele-zes ich dala, 
cos je zwracaé kazala, 

8. Jedne’m dala bieluska 
jak’zem byla maluskq. 
Druga’m dala z wyszyciem, 
jak’zem byla dziewczeciem. 
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4, Trzecia’m data z koronka, 
jak’zem byta piastunka. 
Czwarta’m dala z perlami, 
jak chodzitlam z pannami. 

5. Piata’m dala we ziocie, 
jak chodzitam we cnocie. 
Szésta’m dala z lelija, 
prosze Jasiu, wrdéé mi ja! 

6. Ach nie wréce, nie wréce, 
w niwecz ci je obréce. 
Dwie w buciki obuje, 
eztéry kéniem stratuje. 

ob. Lud, Ser. IV, n. 148—9. 


941. od Obornik (Objezierze). 


=e Se === 


ee ne ane SS rei 


Marynka sig - suje, Jasio insze sza- paint 


Jasio inszq szacuje. 

1. Marynka sie frasuje, 2. Jedna béla bieluska, 
Jasio insza szacuje. jag’em béla maluska; 
Szacuj Jasiu, jak sam chcesz, druga béla z kwiatami, 
chusteczki mi powrdcisz. kupilam ja z bratami. 


3. Siddma béla z lelija, 
Jasineczku, wréé mi ja. 
Szanuj inszq, jak sam chcesz, 
mnie chusteczki powrécisz. 


949. od Pobiedzisk, Gniezna, 


1. Pamietaj ty dziewucho, ze nas B6g ska - rze, abo nam to 


nie ladnie obiema w pa-rze. A czyli ja kali - ka, & czy niemam 


wasi - ka co mnie nie ko - chasz. 


1. Pamietaj dziewucho 3. A ja ide do koSsciola, 
ze nas Bog skarze, patrze na obrazy, 

abo nom to nieladnie a spéjrze raz na obraz, 
obiema w parze. na nig dwa razy. 

A czyli ja kalika, A ja patrze na obrazy, 


a czy niemom wasika, na me dzieweze dwa razy, 
co mnie nie kochosz? dzieweze kochane. 


2. A ja ide do koéciota, 4. I wychodze s kogciola 
moéwie paciérze, i rzuce okiem, 
do ciebie mnie dziewczyno i pochodze za toba 
wielka cheé bierze. szerokim krokiem. 
A ja méwie paciérze, Chee sie z toba powitad, 


do ciebie mie cheé bierze, 


i o zdrowie zapytaé, 
dzieweze kochane. 


dziéweze kochane. 
5. A ja ciebie sie nie pytam 
tw6j posag jaki? 
ino sie chce dowiedzieé 
szezérosci znaki. 
Zebym ja byt upewniony, 
zebym dostal s ciebie Zony, 
ze swéj kochanki. 
J, Lipinski P. 1, W, str, 212, 
Lud, Ser, IV, (mr 151). 


Mel. nr 242. 243. od Ostrzeszowa. 
1. Gdy cie ujrze dzieucho Sptew: w jakim ostajes. 
w swietym koéciele, 2. Gdy wychodzis z koésciola 
rad na ciebie spogladam uciekas bokiem, 
choé malo wiele. ja za toba podqazam 
Chcioltbym sie z toba przywitaé serokim krokiem. 
i o zdrowie zapytaé Cym to chtopak nie mlody, 
w jakim ostajes, dzieucho, cy to nimam urody, 
(méwige: w jakim ostajes psiajucho, cegoz wiecéj chces dziencho 
psinarodzie, éleporodzie (méwige: cego wiecéj chces psiajucho 
mazowiecki, it. d.) 


w jakim ostajes, bodaj-zes!) Spiew: cego wiecy chces. 
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3. Mam kozicek u pasa 
bity éwieckami, 
i buty smarowane 
z podkéweckami. 
Wiechcie swize powkladatem 
zeby ci sie podobatem ; 
cy to nimam konika, 
cy nimam wasika dzieucho 
(méwige: cy go nimam psiajucho 
it. d. 
cego wiecy chces. 
4, Mam capecke z barankiem, 
pasik siatkowy, 
gros w kieseni na piwo 
zawse gotowy. 
Cym to jaki kalika, 
cym to jaki niedojda, 


A A czy ja Spie, 


a mom ci ja 


$e sta - nie 
i o to - bie 


czy ja 
dziewcze moje 


cego wiecy chces dzieucho 
(méwige : cego wiecy chces psiajucho — 
it. d. 
cego wiecy chces. 
5. Ej zobacys dzieucho 
ze cie Bog skarze, 
ze ty ze mna psiajucho 
nie chces zyé w parze. 
Cym to chtopiec niemtody, 
cy ja nimam urody. 
Na odpuscie tez byltem, 
piescionecek ci kupilem. 
I z toba tez tahcowalem 
zeby ci sie podobalem, 
cego wiecy chces dzieucho, 
(méwige : cego wiecy chces psiajucho 
i teotd: 
cego wiecy chces. 


244, od Kostrzyna (Siékierki). 


zeeraeie 


eae czy wu - ty, 
o cie chlopo - ty. 


To - bo 


ee @ —— §—.. 
ere ee = SS 
oddechnie - nie 
pomy - §Slenie, 


rad - bym cie wi - daiat. 


1. A czy ja Spie, czy ja jade, 
czy u roboty, 
a mom ci-é ja, dzieweze moje, 
0 cie chtopoty. 
Piérsze (w)stanie, oddechnienie, 
io tobie pomyslenie, 
radbym cie widziat. 
2. Widzialem cie, dziéweze moje, 
w Swietym kosciele, 
a milo mi na cie spojzdrzyé, 
choé innych wiele, 
A méwie ja pacierze, 
do ciebie mie cheé bierze, 
(w)zdycham serdecznie, 


245. od Rogowa, Znina. 


4. Nie cheg cig Kasiu, nie chee cig, nie chee cig, 
bo wszyscy ludzie ganig cig, ganig cig: 


we nie rano wstajesz, konikom niedajesz, czeladki niebudzisz, sama sig niechludzisz, 


niechce cie Kasiu niechce cig, niechcg cie. 


1. Wezze mnie Jasiu, wezZe mnie, 3. Wezze mnie Jasiu, wezze mnie, 
bedziesz mial dobra zonke zemnie. _bedziesz miat dobra, zonke ze mnie 


Pierzyny puchowe, bo ja rano wstaje, 
sto zlotych gotowe, konikom nadaje, 
skrzynie malowana, ezeladke obudze, 
Kasifke kochang. sama sie ochludze. 


Wezze mnie Jasiu, wezze mnie. Wedze mnie Jasiu, wezze mnie. 
2. Niechce cie Kasiu, nie chce cie, 4. Jezeli Jasiu nie wierzysz, 


bo wszyscy ludzie ganig cie: to do miasteczka pobiezysz ; 
ze nie rano wstajesz, kupisz mi dzwoneczek 
konikom nie dajesz, do moich nézeczek, 
ezeladki nie budzisz, jak bede wstawala, 
sama sie nie chludzisz. to bede brzakala, 


Nie chce cie Kasiu, nie chce cie. uslyszysz Jasiu, ustyszysz. 
Przyjaciel ludu, 1837, rok 3ci nr 44. 
Lud, Ser, III (n. 154), — Ser IV, n. 154, — Ser. VI, n. 278. 


246. mel. od Pobiedzisk. 
ay eee ieee ee we =| 
rh Fa 
adesy pret 
1. Pojmij mnie Jasiriku, pojmij mnie, dostaniesz za mng pierzyne. 


Sree ere ea Sa en aeae eT BT Oe ayaa ST GRRECT 
Ba 

ni rae Bara. es oe 
Pierzyne kwapowa, fortu - ne gotowa, pojmij mnie Jasifiku, pojmij mnie, 
skrzynke malowana i mnie té% kochana, 
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aeaaTeeeeeeeeeaeeee> 


1. Pojmij mnie Jasifku, pojmij mnie! 
dostaniesz za mnq pierzyne. 
Pierzyne kwapowa, 
fortune gotowa, 
skrzynke malowana, 
i mnie tyZ kochana, 
pojmij mnie Jasinku, pojmij mnie. 
2. Niechce cie Kasiu, niechce cie, 
masz zlych sasiadéw, ganiq cie: 
ze rano nie wstajesz, 
jalosiom nie dajesz, 
kadzieli nie przedziesz, 
gosposia nie bedziesz, 
niechce cie Kasiu, niechce cie. 
3. Nieprawda Jasiu, nieprawda, 
ktoé to powiedzial, zje djabla. 
Bo ja rano wstaje, 
jatosiehkom daje, 
kadzioteczke przede, 
gosposinka bede, 
pojmij mnie Jasinku, pojmij mnie! 
4, A Zeli mnie Jasiu niewierzysz, 
to sie som bes sie doswiadezysz, 
Kupzesz mi dzwonyszki, 
uwig2 mi u nézki; 
jak bede wstajala, 
toé bede brzakata, 
to sie som bes sie doswiadczysz. 


Prsyjaciel ludu, 1836, rok 8ci, n. 17. 
J. Lipinski P. 1, W. str. 214. 


247. od Szremu (Brodnica). 
[= eaeeee aaa see a Eee = oH 
1, Cheij mnie mj Jasiu, cheijze mnie, ma matka moja pierzyne, 


pierzyng kwapowe, sto alotych goto - we, cheij mnie m6j Jasiu, chcijze mnie 
skrzynig malowang, m6j Jasiu kochany, 


2. Niechce cie Kasiu, niechce cie, 
masz zlych samsiadéw, gania cie: 
ze rano nie wstajesz, 
bydetku nie dajesz, 
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aes 


kundzijotki nie przedziesz, 
gosposia, nie bedziesz, 
krowy nie wydojisz, 
ogona sie bojisz, 
niechce cie Kasiu, niechce cie. 
3. Kupze mi Jasiu dzwonyszek, 
i uwiaz mi go u ndzek. 
Jak bede wstawala, 
to bede brzakata, 
kadziolke przedala, 
ezeladke budzila, 
i krowe wydoje, 
ogona sie nie boje. 
Tak trzeba Kasiu, tak trzeba, 
dorobiemy sie do chleba. 


248. od Kofgciana, Leszna. 


1, Pojmij mnie Jasiu pojmij mnie, da ci matu - la pierzyne, 


pierzyng kwapowa, sto zlotych gotowo,, pojmij mnie Jasiu, pojmij mnie, 
skrzynig malowang i zone kochang, 
Lid -. 
Gagsit ya dae epee Se ee 
da ci matula pierzyng. 


od Rawicza (Pakoslaw). 


1. S Pofantfmeate mnie Jasiu za zone, da ci matu -la Ream 
[Sa ee erase eee 
Skrzynig malowan4, Kasig likowa - nq, pojmij mnie Jasiu, pojmij mnie, 


poduszki kwapowe, pierzynki gotowe, 


250. od Wielenia, 


a 


1. Nie kee cig dziwee, nie kee ie, zganili ludzie, rodzice, 


ze rychto nie wstajes, kréweckom nie dajes, nie kee cie dziwce, nie kce cie, 
eeladki nie biidzis, sama sig nie chliidzis, 


951 od Sierakowa (Chalin) 


ay see Se Set 
Pee eae ee seat eaeeereioee! 


1. Pojmij mnie Jasku, pojmij mnie, da ci ma - tu- la pierzyne, 


pierzyneg kwapowa, sto ztotych gotowych, pojmij mnie 


(ose aS 


== 
Jaésku, pojmij mnie, pojmij mnie Jagéku, pojmij mnie 


Chodzony. Nuta ob, nr 127.1173. 252. od Kobylina, (Targoszyce). 


Se <n en + ——____--——__——_ eth 
—0—9— 9— 6-9 # -@— 7 Sea eas ee 

i ee ae et a Te ee ee A EES 

ace —— ¥ a an Sa ny mY EY 


1. Dziewula moja takas mi mila, poszlaf na pole samas zasnela. 


Ln Sh a oT ERN n REE BN Bane ERSTE eer et» Se vs 
SaSae reper 


A ja té% nie wiem co to takiego, nie spodobalam sobie 4adnego. 
1. Dziewulo moja, takas mi mila, 
posziag na pole, sama zasnela. 
A ja té% nie wiem, co to takiego, 
nie spodobatam sobie zadnego. 
2. Ani szewezyska, ani krawczyska, 
ta moja cnota do émierci czysta. 
Ta moja cnota stoji w ksigzeczce; 
jak to jest ladnie cienkiéj *) dzieweczce. 


*) cienki, fein. 
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———eoOrrreemem 


3. Cienka dzieweczka daleko stynie, 
a jeji cnota nigdy nie zginie. 
Nigdy nie zginie, i nie zmieni sie 
a jak ji sie uda, to ozeni sie. 
4. A ozeni sie, chocioz bez préby, 
lepij ze tez jest kochanek gruby (prostak). 
kochanek gruby, to sie nie zmieni, 
jak mu sie uda, to sie ozeni. 


253 od Wielenia (Drasko). 
lon 


1, We Wrzészczynie na _ korticu wsi; we Wrzeszczynie na_ koricu wsi, 


eee eeaees eee e meee ee 


rd 
jest tam jedna, o mnie myéli, jest tam jedna, o mnie mySli, 


1. We Wrzészezynie na koricu wsi, 
jest tam jedna, o mnie myéli. 
2. Ona mysli, ja jéj nie chee, 
zasmucone jeji serce. 
3. Jeji serce zasmucone, 
moja milosé opuscona. 
4. Nie opuscaj ty mnie jesce, 
az ja sobie znajde miesce. 
5. Jak ja sobie miesce znojde, 
tak od ciebie za razem péjde. 
6. Ostajciez tu i wy progi, 
co chodzity moje nogi. 
7. Ostajciez tu i wy Sciany, | 
coscie mnie nieraz podparly. 
8. Ostajciez tu i wy dzZwirze, 
co chodzili kawalirze. 
9, Ostajciez tu i wy ékna, 
co im nieraz capka mokta. 


254. od Szmigla (Morownica). 


Lp pee eee eee ee eerel 


mi - le la - su jade bez popa - su, 


; 


a ty ee nde frais, an 2 a AR TNS A 
eS 


eect LAR. Akin AT: 
Tf — a 

oj krzykng raz, drugi raz, usly - szysz cain Kasiu, mnie Kasiu. 
1. Cztery mile lasu 3. Doczekalam smutku, 

jade bez popasu, — wielkiego frasunku, 

oj krzykne raz, drugi raz prowadzq na wojue, 

uslyszysz mnie Kasiu. jak psa na postrénku. 
2. Kasia uslyszala, 4. Poszla do koésciola, 

zaraz zaplakala, klekla miedzy lawy, 

a czego ja sierotenka co spojrzala na chiopakéw, 

dzisiaj doczekala! zalaia sie Izami. 


5. Jak wyszila z koSsciola, 
podparia sie plota; 
a czego ja doczekala, 
uboga sierota! 


Ob. nr. 507. 
255. Wielen. 
1. Biezy woda, biezy, 2. Stoji ona, stoji, 
po dole sie wraca, pod glogowém drzewkiem, 
gdziez moja kochanka giéwke rozczesuje 
dzisiaj sie obraca. glogowym grzebyszkiem. 
3. Glowe rozczesata, 
rzewnie zaplakala : 
ezeg6z ja uboga 
sierota doczkala. 
Wiwat, awawo. od Ostrowa, Krotoszyna, 
grr Be es 
— +g 
F A ja sobie wolny he ptaszek polny. Siqde na 


koni - ka, pojadg do wojny. 


1. A ja sobie wolny, 
jako ptaszek polny; — 
siqde na konika, 
pojade do wojny. 


2. Nie pojade przez wieé, 
tylko koto lasu, — 
krzykne raz, drugi raz, 
odezwij sie Kasiu. 


— 
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3. Kasia ustyszata, 4. Placz ty sobie jak chcesz, 
glosem zawolala: ja nie bede styszal, 
Jasiu méj, nie wedruj, ujade mileczke, 
bo bede plakata. bede listy pisat. 


5. Pisz ty sobie jak chcesz, 
ja nie bede czyta¢; 
usiade w okienku, 
bede sobie krzykaé. 
Lud, Ser, IV, n, 157, 


od Srody Webicz), 


eqn epee 


1. Nie poja - de bes las pole lasu krzykne raz, 
ah kolo) 


drugi raz, ustyszze mnie Kasiu, 
ob, nuta nr 52. 120, 228, 
J. Lipinski, P.1, W. str. 87, 
258, od Mogilna, Kruszwicy. 
es oe oe oe fae = =| 
<= SS Teer a ae eee 
1. Nie p6j - de ja bez las jino kole lasu, 


krzykne raz, dru - 


5 ear area eae — 


259. od Zerkowa. 


—g ee a 


0 
1. Odjetdtasz?  Odja - dg. Co mi dasz za rade, Ja ci dam 


te rade, te juz nie przyjade. mel. ob. ur 87. 


Mazur. 260. od Obornik. 


oj komuz mnie zostawisz oj i Jasiei - ku kochany. 

1. Zielony laseczek, 4, Oj i ladem, Jasiu, ladem, 
oj i zielono rabany, — 0) i ja za toba Wis!a; 
oj komuz mnie zostawisz, oj i powiadaja ludzie, 
oj i Jasitku kochany? oj ze ty kochasz insza. 

2. Oj zostawie ja ciebie, 5. Oj i bodaj mnie Bog skaral, 
oj i Temu co jest w niebie; 0j i Ten co mieszka w niebie, 
oj za roczek, za drugi, oj jesli insza kocham, 
oj i powréce do ciebie. oj nie, Marysiu, ciebie. 

3. A jezeli nie powréce, 6. Oj i siwy golabeczek, 
oj i bede listy pisat, oj i w srodku debu siedzial, 
oj ty bedziesz plakala, oj dalabym ci gabki, 

0} i ja nie bede styszal. oj alebys powiedzial. 


7. Oj a jakbys ty powiedzial, 
oj i jabym sie wstydzila, 
oj ze§ mnie pocatowal, 
a ja ci sie nie bronila. 
Preyjaciel ludu, 1836, rok Sci, n. 9, 
J, Lipiriski P. 1, W. str. 25. ob.nr. 145. 


Magar: od Poznania. 


se oes epee ies d 


1. Albo mnie zabi - ja albo mnie powieszq, 


br ae 8 hieracs (aes asa 


lu rozniesg. 


1. Albo mnie zabija, 2. Albo mnie zabija, 
albo mnie powiesza, w sztuki porabaja, 
albo mnie ptaszkowie lecz prochy powiedza, 


po polu rozniesa, ze ciebie kochajq. 


=" 
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3. Ach widzisz kochanie, 


to slorfice na niebie, siwa ges nad woda; 
tak mi jest niemite, przyjdzie mi oszali¢ 
me zycie bes ciebie. Kasinku za toba. 

4. Kochalem cie Kasiu, 6. Nie szalij, nie szalij, 
jak kwiateczek rézy, zycie sobie zgubisz. 
dajze mi tez Boze, Jak ja mam nie szali¢, 
zebym kochal dluzy. kiej ty innych lubisz. 

7. Juz tam zaswitato, 
kaj zajasnieé miato; 
a moje kochanie 
z wiatrem ulecialo. 


5. Latala, gegala, 


Lud, Ser, 11, str. 138. 
Prsyjaciel ludu, rok 2gi, 1836, n. 33. 
J. Lipinski, P. 1, W. st, 106. 
Wojcicki P. 1. Tom II, str. 100 (w przypisku), 
u Lipifiskiego str. 164 tamZe, 


Nie szalij, nie szalij Nie lubie, nie lubie 


swoja dusze zgubisz. bo rodzice nie dadza, 

Jak ja nie mam szali¢ nie kocham, nie kocham, 

kiej mnie ty nie lubisz. bo ludzie nie radzq. 
262. 


od Powidza, Witkowa. 


y- li - stek na jaworze, 


i ozen sig kochanku, i ozen sie kochanku 
1mo 2do 


° jusci to mocny Boze, mocny Boze. 
1. Wysoko, daleko 2. Wysoko, daleko 
listek na jaworze — listek na kalinie — 
i ozen sie kochanku, kto sie w kim pokocha, 
0 jusci to mocny Boze! to sie juz nie mieni. 


3. Oj i nieprawda, nieprawda, 
doznalam juz tego, 
oj kochalam jednego, 
i nie poszlam za niego. 


J. Lipiriski, PB. 1. W. str. 189. 
Wactaw «x Oleska, P, 1. w Gal. str. 167, 


263. od Srody (ebicz). 
c ZEEeees 


i 
1. Jedémy do do - mu do domu, jedZmy do do - mu dodomu, 


Poa 


koniki nam poérenialy, stojg na blo -_ niu, na bloniu. 
Kujawiak. 264. od Pakoéci. 
Daa * _ = —- 
em —S SSS Ses 


‘4 
Ts Siwa gaska si - wa po jeziorku ply - wa, kto sie w kim 
za - ko - 


2. Zakochal sie Jasio 
i musi sie rozstad, 
a bylo-é to nigdy 
przyjaznosci nie znaé. 


Mazur 265. 
rst ees 
i, A lataj - 40 ptaszku od = dolu do gory, o ten ci to 
kochaneczek, wie go Pan Bog ktéry. 


Sees eee ae eae 


dy ST 2 | RS 
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1. A latajze ptaszku 4, Oj zeby ja byla 
od dolu do géry, — : u matusi dluzy, 
o ten-ci to kochaneczek, 0 chodzilabym byla, 
wié go Pan Bég ktéry. jako kwiatek rézy. 

2. O lataj-ze lataj, 5. A jo teraz chodze 
pamietaj gdzie padniesz. . jak owa lelija, 
Oj dawno, ptaszku, dawno o jak wytde na poleczko, 
mego wionka pragniesz. to mna wiatr powiéwa. 

3. Pragniesz-ci ty, pragniesz 6, O wiéwaj-ze, wiéwaj 
na moje biolom ros (urode?) wietrze wieczorowy, 
o nie dates mi, nie dal 0 wywiéwaj mi, wywiéwaj 
u matusi urdsé. moje mysli z glowy. 


7. Oj z géry woda idzie, 
oj na dole sie wraca, 
oj gdzie sie méj kochanek 
oj na 8wiecie obraca. 
Czy go woda zatopila, 
czy go inna odméwila ? 
J. Lipinski P. 1, W. str, 161, 


melod. w Rutkowskiego: Pieéniach dla Ochronek. — Poznasi, 1863, str, 39. 
ob, Lud, Ser, IV, str. 85 (n, 169), 


266. od Wielenia (Rosko). 
i= aeeee a aeeare tee Eee 
£ Obrodzil sig w kobylarni tolgdZ, obiecat mnie 
bof oes e eas Ses 
- Piecat mnie m6j Jasi - nek aa Me te aie 


1. Obrodzil sie w kobélarni Zzolad%, — 
obiecal mnie mé6j Jasinek poja¢. 

2. Pojmij-ze mnie, méj Jasiehku, pojmij, 
bedzie ze mnie dobra gospodyni. 

3. Chociaz-ci ja malusifka, drobna, 
bedzie ze mnie gospodyni dobra. 

4, Bede-ci sie predko tiwijata, 
rany objad (:), na wiecér (w)stawala. 

5. A wiecerza jak kéry (kury) zapieja, 
co sie z tego liidzie nie naémieja. 


nuta ob. Ser.X .nr. 311 155. 


Obertas. 267. od Strzelna. 
(melod. znana i pod Warszawa, w Plockiem i t. d.) 


v 
tr Ort co mi po téjroli oO. 3 kiedy nie ora - no, 


SSS ees 
o 4 co mi po kochance ° i ot 200 nie kochano. 
1.,0 i co.mi po téj roli 4. Tobie do koni, do koni, 
0 i kiedy nie orano, tobie do koni, do koni, 
0 i co mi po kechance o i nie do ty(j) kochanki, 
o i kiedy nie kochano. co ci nic po ni, nic po ni. 
2. O i co mi po stajence, 5. Oj co mi po ni, da po ni, 
ki iedy nimam koni do ni, oj co mi po ni, da po ni; 
© ico mi po kochance musze sobie sluge chowa¢, 
kiedy nimam woli do ni. jako do koni, do koni. 
3. O i za co konia trzymasz, 6. O i co mi po ni bedzie, 
o i kiedy cugli nimasz ; kiedy kadzieli nie przedzie, 
o i za co sie ozenisz, o i krowy nie wydoi, 
o i kiej piéniedzy nimasz. da bo sie ogona boji. 


7. Obszargana za maz idzie, 
malowany(j) nie chea ludzie. 
O i dada, dada, dada, 
dada, dada, dada, dada. 


J. Lipinski, P. 1. W. str. 171. 
melodya: ob. Lud, Ser. XIII, nr 47. 
nuta ob. Ser. [.str. 337 (nr. 90) str. 406 (nr.324.i 325.) 


Siekierki. 
as 1. hen Pood wiedsieli kole - im moji, ny o moje 


truchle - je; te ja ze Sie - kie - rek wedro - waé musz@, 


Peereee Sloan o = 


kochanie moje Izy leje. 
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1. Zebyscie wiedzieli, koledzy moji, 
jak serce moje truchleje; 
ze ja ze Siekierek wedrowaé musze, 
kochanie moje Izy leje. 
Placze, placze, lamentuje, 
i raczkoma zalamuje, 
rychto sie nazad powréce. 
2. Powréce ja sie, albo nie powrdéce, 
juz cie tu Bogu oddaje, 
bos ze mna obludnie zyta, 
z inszemis nocki trawila, 
to mi powiadaja sasiedzi. 
3. Czys ty jest glupi, czys ty szalony, 
ze ty kazdemu zawierzysz. 
(W)szak sie dawno ludzie raja (swataja), 
co po roku sie kochaja, 
a my sie rozstaé musiemy. 
4, Zeby mie byla ziemia pojadlia, 
niz mnie matka na Swiat zrodzila. 
Mialam ci-¢ ja miala chtopa lubionego, 
a z kim-ci-¢ ja sie bede bawita. 
Bede ja bede na matke plakala, 
ze mnie za niego nie dala. 
5. Wychodz kochanie na pozegnanie, 
podaj, podaj prawa raczke, 
co ochtodze swa goraczke, 
juz cie tu Bogu oddaje. 


Nuta ob. nr. 1541230. 


od Dolska, 
Gat eptarce ein erneaee 
1, Trebacze trabig ee grala oj trata 


Jasio wedrowal Kasia  plakala. 


fe 


Sf ie) 


tata trata tata ta, 


1. Trebacze trabia, kapela grata, 
Jasio wedrowal, Kasienhka spala. 

2. Zebys dobry byl, bytbys mnie zbudzit, 
a na roztaczenie sléwko przemoéwil. 

3. Kasiu, Kasiefku, wedruj-ze ze mnq, 
a sprawie ja tobie suknie zielona. 
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4. Suknie zielong, nie bardzo dluga, 

abyS nie szargala, wedrujecy ze mnaq. 
5. Sdjka na debie, gryzie zotedzie, 

Bég tylko jeden wié, ktéry méj bedzie. 


—— 8-4 


4 
L Przeprosze mnie Jasiu przepros a boégei ty mnie rozgniewat 


=a Ses 


bo jak mnie nie przeprosisz to ty mnie nie bedziesz mial. 


. Oj przeprositbym ja kamied, 
da przeprositbym i wode, 
oj a ciebie Kasifku 
da przeblagaé nie moge. 


Lud, Ser, X, nr 52 (str, 194). 
Nuta ob. nr 43. 258 .Ser. I.nr. 175. 


VL. 
6. Strata wianka. Zale. 


271. Nuta ob. Lud, Ser, X, nr 130, 


1. A witajze Jasiu, 2. Yas ci ja dam potem, 
z nowego kiermaszu; jak wyszyje zlotem, 
radabym ci dala chustke, zeby ociec ani matka 


ale nimam ozasu. nie wiedzieli o tem. 
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3.  Ociec, matka nie wié, 4,  Wzazion mi Jonek wionek, 


ale ludzie wiedza, 
wzion mi Jonek wionek 
pod zielona miedzaq. 


fea aaa 


ob. Lud, Ser. IV, n, 160. 


juz mi go nie wréci, 
a niechze go Bég poszczesci 
gdzie sie z nim obroéci. 


2 ‘ 2. od Gostynia (Siemowo), 


1. Prosto mego okie - neczka wyrosta mi 


jabloneczka, 


igre sere 


rozwi - jala, ezerwone jab - ka vadza - Ta. 


szeroko nie 


ite 


De 


ae 


3. 


Nuta n. 226, 


1. Szla dziewula 
szia dziewula 


natrafila leszczyneczke 
tak bardzo zielong. 

2. Moja leszcezyneczko, 
co sie tak zielenisz? 

Moja grzeczna kochaneczko, 
co sie tak czerwienisz? 


Prosto mego okieneezka, 
wyrosta mi jabloneczka ; 
széroko sie roztwijala (rozkrzewita), 
ezerwone jabka radzata. 

A cht6z mi je bedzie zrywal, 
kie(dy) Jasinek sie rozgniwat. 
Chodzift do mnie, nie wiem po co, 
rozgniéwat sie, nie wiem o co. 
Chodzil do mnie po wioneczek, 
jak nie prawy kocbhaneczek. 
Rozgniéwal sie, zem wierzyta, 
zem dziecigtko mu powila. 
Chodziliscie wszyscy za mna, 
jak’em byla prawa panny4. 

Ale teraz nie chodzicie, 

kiedy lelam (lulam) male dzicie. 


Lud, Ser, IIT str. 307 (n. 2 


5 


) 
_ nuta ob. nr. 223. 


21S, od Krotoszyna (Rozdrazewo). 
dolem, 3. Pije miédd, gorzalke, 
droga, to ja sie ezerwienie. 


A ja stoje przy dolinie, 
to ja sie zielenie. 

4, Poczekaj leszezynko, 
nie bedziesz mnie smuci¢; 

a mam-ci ja czterech bratéw, 
kaze ja cie wyciaé. 
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5. Na zime mnie wytniesz, 7. Utracitas wianek, 


na wiosne porosne, 
oj i zielone listeczki 
po sobie rozpojstrze. 
6. Bede rosta, kwitta, 
bede zieléniala ; 
tyé wianeczek utracila, 


* nie bedziesz go miala. 


Po 


utracilas marnie, 
oj i kto ciebie, dziewucho, 
w sieroctwie ogarnie. 
8. Ogarnie ojciec mat, 
i wszystka rodzina — 
ale ciebie, ty chlopaku, 
nieszezesna godzina. 
réwnaj piefni o Kalinie. Lud, Ser. I, ur 18 a—s. 


O suchéj leszezynie méwi ur 174 (Lud, Ser. II). 


od Szremu (Daleszyn). 


ee ress ene ree eee c= 


1, Scigali sie 


dwoje do bozego drzewka, , ee ze a 


GES ae 


ee ae 


paro - beczek, a ze dworu dziéwka. 


1. Scigali sie dwoje, 
do bozego drzewka; 


jeden ze wsi parobeczek, 


a ze dwora dziéwka. 
2. Scigali sie dwoje, 

juz teraz nie beda, 
szykuj Antek kolibecazke 

bo pieluszki bedg. 


4. Lepiéj wea Jadwisiu 
rabek na czepezysko, 
a dziecieciu, pacholeciu 
grube pieluszysko. 
5. Idzie (Antek) do goScifca, 
ramionami rusza; 
; czy od miny, czy od pychy, 
ezyli jaka (kaftan) kusa? 


3. Kolibka lézkowa (2 lozy) 6. Buty (nowe), papierowe, 


pieluszki rabkowe, 


makiem podbijane, 


juz dziecieciu, pacholeciu, ezapka z nici, aZ sie Swiéci, — 


jest wszystko gotowe. 


méj Antos kochany ! 


275. od Eabiszyna (Chomentowo), 


ety = fase eee Saeed 


. Ty koniku, 


ty koni - ku, ty koni - siwy, 


$— See ey 
= ade aaa 


przele - ciales, podepta - tes Ww Ogrodzie po - 
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1, Ty koniku, ty koniku, 3. Dopiéro’m sie dzis dowiedziat 
ty koniku siwy, ezego zonce trzeba. 
przeleciates, podeptales Trzeba zonce gorzatusi, 
Ww ogrodzie pokrzywy. a dziecieciu kolébusi, 
2. Oj zeby-ci ja wiedziata a piastunce chleba. 
ze pokrzywéw szkoda, 4. Pojade ja do Poznania, 
da bylaby ja wygnata kupie ji laticuszek, 


siwusia (v. bulasia) z ogroda, a dziecieciu kolébusie, 
Les piastunce paczuszek (paczek). 


od Srody (Debicz). 


ce aieraar= ee 


Na téj mokréj rosie, Ba konia pasie, 
ear e ee et thet ngelipesleres 5 
a ta jego dzie - wuszka Sneinke niesie. Oj _niecsie 
E = Seer Spe 
vines 
niesie w czerwonym ~ bru - sie, masz a 
Bwego synka nie zapie - raj mu sig. 
1. Na téj mokréj rosie 2. Oj bodajzes ty maluska 
Jasio konia pasie. oj i zjadia kata! 
A ta jego dziewuszka czemuzes ty nie zegnala 
synoszka mu niesie. choé na swego brata. 
Oj niesie mu niesie Nie moze byé dziécie 
w czerwonym obrusie: nie moze byé z bratem. 
Na masz Jasiu, swego synka, Na masz Jasiu, swego synka, 
nie zapiéraj mu sie. nie réb mi sie katem. 


3. Idzie Jasio do goscitica, 
(w)zdryga ramionami, — 
idzie za nim ta maluska 
zaléwa sie Izami. 
Com uczynil, tom uczynil, 
to sie bede z toba Zenil. 
Lud, Ser. IV, str. 87. nr 176, 
Nota ob. nr. 145.1 146. 


Pi it a od Mielzyna. 


Spee eee Sa eee 
eet ae _ ; 
1, Oj i za sto - dote wyszla, oj i wygla + dala cielgt, 


Kujawiak, 


wytkia gtow@ za stodoig oj i cielak ij sie przelak. 


1. Oj i za stodole wyszta, 2. Oj i nie byto to szuka¢ 
oj i wygladala cielat; oj i po polu cielecia, 
wytkla glowe za stodote, oj i nie bylabys miata 
cielak i sie przelak. oj i na raczce dzieciecia, 


3. Oj i bodaj-ze i byli 
oj i wilcy ciele zjedli, 
oj i nizeli mnie byli 
oj i chtopaki uwiedli. 
J, Lipiviski, P. 1. W. str. 26, 
Lud, Ser. II (Sandomiers.) str. 147, nr 177. 


i od Szremu. 
aS 
: Say secae wel eee 
1; Za stodo - tq pszeni - ca, za pszeni - cq by - li - ca, 
CET Sd BT ——— 
we vv 
hej hej romtadana da da da hej dana, 
1. Za stodota pszenica, 2. Jasio jedzie na koniu, 
za pszenica bylica. *) Kasince sie ukfonil. 
Da zena ja ta (tam) ta Kasia, Da witaj-ze psie zdrajca, 
da zawolata na Jasia. da cos mnie zdradzil z wienca. 


*) Bylica, obacz; piesni Sobdatkowe (Lud, Ser, II, str. 105). 
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3. Wszystkie panny w taneczku, 
w lewandowym wioneczku. 
Da a ja (sama) niebozatko, 
musze kgtysa¢ dzieciatko. 


J. Lipiiski P. 1, W. st. 208. 


279. od Pniew. 
ope 28 oe 
= ete aaa, 9 ef -£ a= 
c/a? ana ge oe 4 
Le A stodo - lq “TD A béliczka pszeniczka, 
aS feeeze ose = 
=e : 
Sean - Kasia, wygla - da- la Ja - sia. 

2. Jasio a na koniu, 3. Wszystkie panny w tdéneczku, 
Kasia idzie ku niemu: w lewendowym wioneczku, 
ogladaj sie zdrajca, a ja niebozatko, 
zdradzites’ mnie z wienca. kolibie dzieciatko. 


4. A masz ci ty taka maé, 
moze-ci je kolibad. 
Kolib-Ze je sobie, 
chciato go sie tobie. 


A; Matusien - ka mo - ja, jam céreczka twoja, 


poglijcies mnie do ogrodu jeéli wola twoja. 
2. Do ogrodu poszta 4. Ona sie tak zlekla, 
i rwala tam wisnie, do pokoju wpadta, 
ten kochanek, ten jedyny przegleduje sie w przéjzradle, 
sila o ni mysli. ona tak pobladta. 
3. I wzian-ci koszyczek, 5. Ojeiec ij sie pyta: 
i poszed-ci za nia, ' ezemus tak pobladtla? 
i nie wyszlo trzy godziny, Miatam cukier pudoleczku, 


uczynil ja panig. naraz-em go zjadla. 
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6. Co to za cukier byl, .- "es Moja matusienku, 
co to za potrawa, nie zalujcie tego, 
gdzie usiedzie, tam usiedzie, bo pijecie, uzywacie 
tam sie zegnie lawa. za talarki jego. 

7. Cztery wianki wita, *9, Jak ja niemam plaka¢, 
w sieni powiesila, jak niemam Zalowaé, 
Powiesilaé-je nade drzwiami; ino przyhdzie kochankowi 
matusiika zobaczyla, poduszki szafowaé, 


zalala sie Izami. 


10. Ani ja poduszki, 
ani wiazki siana, 
bo go sobie ty kochanko 
sama namawiala. 
J, Lipinski P. 1, W. str. 59. 


Weselna. 281. od Gniezna. 


S; Nade droga o- set nigdy nie ty - kany, rozmarynem 


przesadzany przez wysokie Sciany. 
I tam ci pokrzywa, 6.  Waian ci ja za raczki, 
wole sie oparzy¢, wzian ci ja za obie; 
nieszezesnego kawalira prowadzi ja bez ganeczek 
boje sie obrazié. do pokoju sobie. 
3.  Wystot ci pon stuzke, 7. Jak ja przyprowadzil, 
co Kasinka czyni? posadzit ja w krzesle: 
Wije wionki cyprysowe, siedZze2, siedzZzez grzeczna damo! 
kapela rznie przy ni. az po swice posle. 
4. Wyslol ci drugiego, 8 Cztyry Swice sie spalily, 
by mu jeden dala. nim sie namédwili, 
Ona na to nic nie rzekta, i piata sie dopalata 
tylko zaptakata. nim sie polozyli. 
5.  Wystol ci trzeciego 9, I jak po pétnocku, 
w samym jaksamicie. po pierwszéj godzinie: 


Wyddrzy), wyZdrzyj Kasineczku, obréé-Ze sie Kasineczku, 
sam jegomosé idzie. prawym boczkiem do mnie! 
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10, Juz sie nie obréce, 12. I twoje tysiaczki 
bo mnie gléwka boli; do kieszeni wlozyé, 
utraciflam swoja cnote moja, cnote i urode 
dla waspana woli. szescia, koni wozié. 
11. Azebym ja wiedziat 13. <A wZe-éby ja wiedzial 
ze dla mnie samego, ze sie Boga boisz, 
nie Zalowalbym tysiaczka, a ja wezdrze okieneczkiem, 
ani téz drugiego. to ty z innym stoisz. 


14. I chocia’m stojata, 
toé ja nie gadala; 
tylko ja mu rozmarynu 
gatazeczke dala. 


J. Lipiiski, P. 1 W. str, 209, 


252. od Kurnika, Mosiny. 
es 
eer 
1 I wyjechat pan starosta zrana na za ~- jace, 
i natrafil trzy panienki na zielo - néj Jace. 
Jednéj byto a drugiéj Mar - ‘janna, a téj trzeciéj 


nie wypowiem, bo to jego panna. 
2, Jednéj bylo panna Anna, 4, Nie obréce, nie obréce, 
drugij Maryjanna, bo mnie gl6wka boli, 
a téj trzeciéj nie wyméwil, utracilam sw6j wianuszek 
bo jego kochana. dla waspana woli. 
3. I wzion ja za raczke, 5. Zaprzege ja cztery konie 
i wzion ja za obie, do powozu mego, 
i prowadzi do pokoju pojade ja po wianuszek 
bez ganeczek sobie i t. d. (nr 281). do gustu twojego. 


Lud, Ser. IV n. 162 — Ser. VI n, 302—4, nuta ob.nr. 92. 


Przy weselu. 283. od Ostrzeszowa. 


1, Wyjechal pan wyjechal pan zchartami na towy, i napotkat 
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trzy Y deeee w —— -  browie, w zielony da - browie. 

2. Jedny byto Hanka 3. Pirsa godzinecka 

a drugi Marjanka, prawie po pétnocku, 
a ty) trzecij nie wystowil, przewréé-2e sie kochanecko 
co jego kochanka. ku prawemu bocku. 
Obace nr 170. 148. od ert, Wrzeéni. 
gto See ae] 
0. Oj pray ape jezio - rze przy matémdrze - ore 
Pee a A Aer a 
ie ee eee Boe eee c= 
x5 zalecar sig pan staro - st matemu dziew - czgciu. 
2, Jak ja sie zalecaé niémam, 3. Czypiec zloty — swéj roboty, 
kiedy taka ladna, fartuszek kélisty, 

suknia na ni jak na pani nie bede ja do ni chodzil, 

chusteczka jedwabna. bede pisat listy. 
4. A i jabym téz pisata, 
lecz mnie nocka zaszta, 
papieru mnie brakowalo, 
Swiéca mi zagasia. 
J. Lipisski, P. 1. W. str. 149. 
——— Read, Sar. TE, at Ce. 
285. Poznan. 
cae Rem «IN DR MT = NE is aoe case = ra 
Sy ed ee * A Sat DN 5 NAN SEAT | - = i ae a a 
fe = .— ai Se co as ae 
OR Poszed Jasio do Sevhenkt dziefi dobry po - wiedzieé, 
F joe PISS: == Bae aS =f = 
) 4 ¢ a ———— 
a O-na go pigknie sce na , ae siedzieé. 

8. Zawolala na stuzacg : 10, Kupie ja se sznuréweczke, 
podej mi zwierciadto, i (w)stazke jedwabnq, 
bede-é ja sie przezierala bede ja sie sznurowala, 
ezy mi liczko zbladio. bede jeszcze panng, 


Lud, Ser, Vi, nr 305. 
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od Goéliny mur, (Owifiska). 


rae ee Soe eee 


2; Oj) juz ja 


= 


4 


i 


glowiczka mnie 


sama nie wiem 


zaj hultaju 


co sig ze mng 


sama si¢ chwieje. Oj i 


mi wia - nek 


eres 
ane ee «ar = 
pS 
albo 
. Oj jaz ja sama nie wiem 

co sie ze mng dzieje — 
glowiczka mnie boli 

i sama sie chwieje. 
. Oj uwazaj hultaju 

na ten matezyny placz, 
albo mi wianek wrd¢, 

albo mi go zaplaé. 
. Wianka ci nie wréce, 

ale-é go zaplace, 
bo ja twego serca 

mocno nie zasmuce. 
. Narachowal onéj 

sto zlotych na stole, 
péjdz jino Kasinku, 

czy stanie za twoje? 


= 


na ten matezy - ny _ placz, albo 
mi go zaptac. 
5 


. Oj mato-éto, mato, 
trzebnoé wiecy przysué, 


daé za widnek sto talaréw 
a za cnote tysigc. 


. Zgarneta Kasinka 


w jedwabny fartuszek, 
uplakalta oczki, 
wezdrzala na brazuszek. 


. Staniczku, staniczku, 


cos taki wysoczki, 
nie obstanie (mi) pasik 

ani ze szesé tokci. 
Mam ci ja braciszka 

w Poznaniu krawezyka, 
oj nadszyje én mi 

szesé lokci pasika. 


9. Oj nadszyje 6n mi 
zielona, wstazeczka, 

o bede ja jeszcze 
nadobna, dzieweczka. 


Kujawiak. 


uwa — 


Stars 


wrdé, 


1, U 


somsiada 


trudna rada, 


boé to moze byé da i 


byé, 


rieewess 


obsta -ta mnie sznuréwi - sia, 


1. U somsiada, trudna rada, 4. 


bo-é to moze byé, 
powiédz-ze my (mi), moja mala, 
kej sie mamy zéjs¢. 


2. W ogrédeczku, przy zidleczku, 5. 


w nowéj komorze; 
obstala mnie sznuréwusia, 
teraz nie moze. 


3. Kupie ja ci sznuréwusie, 6. 


zielona wstege, 
bedziesz my sie uciagala, 
poki tu bede. 


zejsé da i zejSé. 


w nowéj] komo 


= 


teraz nié mo - Ze, nié moze, 


Nie pomoze sznuréwusia 
zielona wstega, 

a bo mi juz Jasineczku 
bez ciebie tega (tesknota). 

Podar’es my sznurdwuszke, 
podar’es my ja; 

siadlaj kénia do Torunia, 
po materyja. 

Do Krakowa po krawezykéw, 
boé tadnie szyja, 

bos my podar sznuréwusie, 
podar’es my ja. 


7. Podar’es my sznuréwusie, 
podar’es my szorc; 
a ja tobie porty podre, 
ino przyjdzie hoe. 


Weselna, 


=F —¥ eal 


rzu, 


1. Po mo - po Wisle 


e— a SSS 


miejska panna, moja 


2. Skorno do dom przyszta, 3. 


do pokoju wpadla, 
i ezém predzy do zwierciadla 
zeli bardzo zbladta. 


288. 


ply wa 


od Golaticzy (Czeszewo). 
4 
a 


plywa 


v 
céra - neczka, 


ptywa, 
oF 


kochaneczka, 


Matka ji sie pyta: 
cos tak bardzo zbladla? 
Mialtam cukier w pudoteczku 
po spacerzem zjadia, 
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4, Co to tam za cukier, 7. Juz mi jiezko zbladto, 


co za odér taki? wianyszek sie uklad, 
co godzina, co momenta chodzitam nad uoda, 


rumieniec inaki. w Zrédelko my upad. 


5. Juzes-ci nie moja, 8. Siegalam, siegalam, 
juzem cie sprébowat, dostaé go nie moge, 
i pojade juz do innéj bo-é ty Jasineczku 
bede ji Sslubowal. kladziesz nah swa noge- 


6. Juzes-ci nie moja, 9, Bywal-ci tu jeden, 
juz cie nie szanuje, o saméj pdélnocy, 
tw6j wionyszek lewendowy a nimoge-ci go poznaé, 
koniem roztratuje. czy ma czarne oczy. 
10. Dopiérom-ci przyszia, 
dopiérom staneta, 
abaczylam Jasineczka 
z czarnemi oczyma. 
Ob. nr 280. — Lud, Ser. III, nr 36. — Ser. IV, ur 122. a. 


289. 


od Pleszewa (Kotlin). 


[= See eae eee eee 


7 Szumia - ta olszyna, plaka - 1a dsziewcozyna, plaka — 


la serdecznie, bo chcia - ta koniecznie. 

2. Kulato sie jabko, 3. Z téj géreczki na te, 
jabko po ulicy, — przybil-ci ji tate, 
gdzie mi sie podzieli przybil-ci ji tadnie, 
moji zalotnicy ? co ji nie odpadnie. 


4, Kowalu, kowalu, 
poprawisz mi dziéze, 
a ja ci tez za te laske 
do kowalki wleze. 


Nuta nr 288. 290. od Szremu, Dolska. 
1. Dokad panno, dokad? 2. Id% tam, panno, zbiéraj, 
gdzie panna wedruje ? narwij ich tam dosyé¢; 
Na jagody, na czerwone, bo ja sie tam zaraz wréce, 


tam gdzie pan poluje. bedziem sie cieszyé. 
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eee 


3. Nim sie nazad wrécil, 5. Znalazt-ci ja, zndlaz(y), 
panna mu sie skryta, pod brzezinke zalaz(1); 
pod zielona brzezineczka, i usciskal, ucatowal, 
listkiem sie nakryla. cieszyli sie zaraz. 

4. Nie takie tu bory, 6. Prosze mi daé pokdj, 
nie takie tu lasy, niech ja ide sama, 
nijde sobie panieneczke, bom niegodna téj grzecznosci, 
najde sobie wezasy. od takiego pana. 


Lud, Ser. IV, nr 191. 


291. od Szremu. 
eae =e Ss 
1. Dziewezy - no, oes gdzie pan-na wedruje? Na  jagody 


ea 
Yadny Michot gdzie to pan polu - je. 


2, Mozesz ta dziewcze isé, 4. Dziewezyno, dziewezyno, 
mozesz sie nie spieszy¢, i odezwij mi sie, 
nadjade ja tu niedlugo, a mam-ci ja takie charty, 
mozemy sie cieszyé. znaleza ony cie. 

3. Michol-ci nadjechol, 5. Charty ja znalazty 
Kasinka sie skryta, w zielony debinie; 
przykryta sie leszczyneczka Michot skoczyl, ucatowal, 


zielong, debing. cieszy! sie dziewezynie. 


J. Lipinski, P. 1, Wy str. 215. 


Nuta ob, nr. 254 292. od Poznania, Gluszyna. 


S Sa aaa =et== 


pope eee 


1. Gdzie pan - na waspanna, gdzie pan - na _ wedruje. 


- 
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2. Zbiéraj panna, zbiéraj, 7. O trafie ja sama, 
nie trzeba sie spieszyé; 0 i niegodna ja 
a jak ja sie powréce, 0 i taki uezciwosci, 
bedziemy sie cieszyé. o i od takiego pana. 
Skorno on sie wrécil, 8. Godnas panno, godna, 
ona mu sie skryla bos mi sie udala. 
pod zielona brzezineczke, Co ja té% uczynila, 
listkiem sie przykryla. co ja geby dala! 

4. Skorno ja ta zoczyl, 9. Za szklenice wina, 
zaraz s konia skoczyl, i za chleba bulke, 
i usciskal, ucalowal, bede teraz kolysala 
cieszyli sie spolem. te mala kukutke. 

5. Pusé mnie wasan, pusé mnie, 10. Lulaj, lulaj, lulaj, 
bo slonce niziusko; moja kukuleczko — 
slonce nisko, a do domu a pierwy ci mi méwili: 
i mamy daleczko. dzieh dobry dzieweczko ! 

6. Nie puszeze ja panny, 11. Beda, beda méwicé: 
boby pobladzila, dzievi dobry, wasani! 
kaze zaprzadz cztery konie, a kaj ja sie to obréce, 
azeby trafila. zaleje sie Izami. 


J, Lipinski P. 1, W. str. 16 
Lud, Ser, IV, str. 32. (mr 164), 


293. od Kobylina (Targoszyce). 
Sata eter eee 
1. Poszed JaS do lasa dubelt6wke niesie, poszia panna 
iaeeeer ee See 25 = ete = eee 
na jagody, zabla - i i w aan 
2. A gdziez panna idzie, 5. A én ci ja zloczy! (zoczyt) 
gdziez panna wedruje? w lesie pod leszczynia, 
A ja ide na jagody, skoczy! 2 konia, pocatowal, 
gdzie waspan poluje. cieszy! sie % dziewezynig. 
3. Mozesz pomalu rwadé, 6. I wzion ci ja sobie 
mozesz sie nie spieszyé, pod paszki za obie, 
a jak ja sie nazad wréce jak prowadzi, tak prowadzi 
bedziema sie cieszyé. do pokoju sobie. 
4. A jak én sie wrécil, 7. I posadzil-ci ja 
6na mu sie skryla, na ztotém na krzesle, 
zielona ja leszczyneczka poczekaj-ze panieneczko, 


listkami nakryta. az po Swice posle. 


1, S téj ta strony 


rwala dziewcyna, 


rwala 


S téj ta strony jeziora, 


s téj ta strony wody, 
rwala dziewczyna, 
rwala jedyna 

ezarne jagody. 


jedy - na czarne ja - gody, 


jezio - ra, 


8 téj ta strony 


ezarne ja 


6. Drobne kamyszki, 


w morze wpadajcie ; 
moji dziewezynie, 
moji jedynie 

placz rozrywajcie! 


- gody. 


2. Oj rwala, rwala, 7. Gdybym sie dotknal 
oj rwala, rwala, twoi koszuli, 
bo sie nikogo, pewnoby ci sie, 
bo sie nikogo pewnoby ci sie 

nie spodziewala. perty rozsuly. 

8. Przyjachat do ni 8. Gdybym sie dotknal 
kawaler mliody: twojego ciala; 
Podzma dziewczyno, pewnoby dusza, 
podZma jedyno, pewnoby dusza 

w dalsze jagody. do nieba chciala. 

4. Ona sie prosi: 9. A gdybym zaszed 
pusé mnie la-Boga! pod twe okieneczko; 
Dzien sie uniza, pewnobym widzial, 
noc sie przybliza, pewnobym widzial 

daleka droga. twoje lézeczko. 

5. Wy bory, lasy, 10. Ani poduszek, 
stancie przed nami; ani pierzyny: 
mlode ptaszeta, pdjdzie Jasio spaé, 
leéne zwierzeta, pdjdzie Jasio spaé 

wedrujcie z nami. na grochowiny. 
J. Lipiviski, P. 1. W. str. 142. 
l 295. od Krzywinia, 
= Bea see == 
= 
; Przez teo - gro - dy sq bystre wody, rwala tam 
Kasia ezarne - gody, Przyjechal do niéj Jasi - nek 


milo - dy rom ta da da - na Jasinek miody. 

1. Przez te ogrody — sa bystre wody, 
rwala tam Kasia — czarne jagody. 
Przyjechai do nij — Jasinek miody, 
rom tada dana, — Jasinek mtody. 

2. Z kénika sprysnol, — za raczke Scisnol, 
prosze cie Kasiu, — na swoja wisnig. 
Konika sprzedim, — sdm stuzyé bede, 
od twego 16zeczka, — straznikiem bede. 

3. Nie potrzebuje — straznika chowaé, 
bo bém go nie miata — czém obserwowaé; 
Nie potrzebuje — obserwacyi, 
pare poduszek, — trzeciéj pierzyny, 


ladnéj dziewezyny. 
4. Wyjechal Jasio — za boza-meke, 
podaj mi Kasiu — z piestrzénkiem reke. 
Ona mu dala — z trzewiczkiem nézke: 
zyoze ci Jasiu — szczesliwa drézke. 
5. A zegnajac sie, — rzewnie plakala, 
zebym cie bylta, — Jasiu, nie znala! 


296. Wielen. 


if. Szumigce lasy biezace wody, tam dzieweze zbiera czarne jago - dy. 
PTC EE 3 Ra ae Gres ae eereres 
= os SF Ne pe ee 
Se Oa =f = a 2S @ ai 
———— — 
Jak je zbierala, tak je zbierata, gadpy sig zdrady nie spodziewata, 


2. Przyjechat do ni, Jasinek mlody, 
podat jéj raczke, daléj w jagody. 
Pusé mnie méj Jasiu, pusé mnie dla Boga, 
juz nocka zaazla, daleka droga. 

3. Nie puszceze Kasiu, sam sluzyé bede, 
twego 16zeczka straznikiem bede. 
Wy lesne drzewa, stafcie nade mna, 
a wy kaminie, nocujcie ze mna. 


Przy weselu. 297. od Kobylina (Targoszyce, Ochla), 
. _ 


1. Przylecialy ge- si do Polski z Rusi, zmacily 


Przy weselu, 


_ " 7 
naszéj Ha -  nusi - nusi. 


. Przyleciaty gesi do Polski z Rusi, 


zmacily wode naszéj Hanusi. 


. Jak ja zmacity, tak sie ustala, 


gdzie nasza Hanusia chusteczki prala. 


. Hanusiu, Hanusiu, mijma (miéjmy) jedne mysli, ~ 


péjdziemy do sadu i narwemy wisni. 


. Narwemy wisni, narwemy gruszek, 


ty (téj) naszy Hanusi pouen (peten) fartuszek. 


. A w tym fartuszku znajdto sie dziécie: 


a ciebie Hanula, nie opuszeze cie. 


. Temu dziecieciu beda kumotrowie 


ksidzeta, panieta i oficerowie. 
Lud, Ser. II, n. 100. 


298. Mitoslaw. 


Imo 2do 


wodeozke mojé) Ja -  gusi - gusi. 


+. 


2. 


Lecialy gesi z Litwy do Rusi, 
zmacily wédeczke mojéj Jagusi. 
Moja Jagusia chusteezki prala, 
oj praia, prata, gdzie woda stala. 


- Moja Jagusia, bad%-ze mi rada, 


wpusé mi konika do swego stada (v. sada). 


. Bo méj koniczek, jest niewolniczek, 


podeptal, pokopal méj pasterniczek. 


- Moja Jagusia, bad% dobréj mysli, 


péjdéma do sadu, narwiemy wisni. 


. Narwiemy wiSni, narwiemy gruszek, 


i bedziesz miata pélen fartuszek. 


. Jagusia moja, cos uczynila, 


przysiege’S zarwala, mnie opuscila, 
Skarze cie Pan Bég za te przysiege, 


juz sie ja z toba zenié nie bede. ee 
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9. Ja bede ksiedzem w nowym klasztorze, 
ty bédziesz pania przy wielkim dworze. 

10. Bédg-¢ sie klaniaé wielcy panowie, 
ksiazeta, panieta, synatorowie. 

11. Beda ci méwié, zes wielga pani, 
a tysS jest sierota nad sierotami. 


od x eed Son 


15 A jak ja byla nado - so a - wecz - 
wy - gladates za mng najmniejsza dziu _ reczkg. 


Teraz nie wygladasz, teraz nie wygladasz gzerokie - mi drzwiami, 
gdzie ja sige obréce, gdzie ja sig obr6é - cg, a go eo 
i ___2do 
- si Izami. 


ast ee ja byla — u matusi dluzy, 
wygladalaby ja — jak kwiatyszek rézy. 
A teraz wygladam (:) jak biala lelija, 
wynde na poleczko, wiatrek mnie powiwa. 


3. Zeby ja byla — u matusi w domu, 
toby ja byta — jeszeze jak pratyszek. 
A teraz za toba (:) oj ty psie hultaju, 
wygladam, wygladam (:) jako ten sqadyszek. 
Lud, Ser. III, n. 26. (str. 261). — Ser, IV, n. 167 i 169, 
mel. ob, Ser, X, str. 87 (mr 15), 


Owczarska. Spiewana ina nutg n. 29.138. 300, od Poznania — 
a4 —+- —- — = 
[ea Ses ease ae, | 
1, A w tém mojim aircon w tlh ella w drugim Wrocla - wiu, 
= $— rsp Z =e ———_S- 
See ee ee o> eis 54 Spree oe 


pokochal mnie m6j kochanek, by go rag za - bil, 
2. A powiedzial, ze mam dziecie, 3. Wieza dziecie do koSsciola 


zkadbym je wziena? w nowéj kélasie (v. kolesie), 
Jéno przyjdzie ta godzina, lezy Kasia na l6zeczku, 


bede cie klina (klela). uplakata sie. 


162 


eee? 


4, Oj nie placz, Kasiu, nie placz, 5. A wej tadne dziecie, ladne, 


nie démaj sobie, jak malowane, — 

zeli-6 bedzie dziecie iadne, jéno mi sie ojcem obierz, 
przysiege tobie. moje kochanie. 
Owezarska. 301. od Kostrzyna (Siekierki). 


v ; 
1, M6j wianyszek rozma - ji - ty cht6z mi go ro - bil? 
aa eee 
See = 
Ob - gadat mnie moj Jasi - nek byé go Bog za - bil. 
Owczarska. 302. od Ostrowa, Raszkowo. 
= S22 32 oe 


j. a lezy Kasia lezy wnowéj ko-la -  Ssi®, 


oj i le - 2y Kasia lezy, pia - kala 
2. Oj nie placz Kasiu, nie placz, 3. Oj ladne Betas. ladne, 
nie domy (dumaj) sobie, jak malowane, 
ino bedzie dziecie ladne, ino mu sie ojeem obierz, 
przysiege tobie. kochanie moje. 


4, Ojca matke namawiali 
zeby mnie bila, 
juz-ci ja sie w tym wianeczku 
dojsé nachodzila. 


oO 
303. Rae tes oan wer 
= aeee= === SS See] 
i: Powiedziates ze mnie wedZniesz, nike z pola zwieziesz, 


Ty& pozwozil i powigzal, mnie Swiat zawiq - zal 


Przy weselu, 
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2. Jedno ziétko w ogrédeczku, 
drugie w ostrowie, — 
zawidd-ci mnie ten pies hultaj. 
Pan Bég go skarze. 
3. Powiedziales ze dziecie mam, 
zkadbym je wziéna? 
jino przyhdzie ta godzina, 
bede cie kléna (kleta). 


tekst obacz nr 195, 


304. od Golariczy (Czeszewo), 


Beier 


Poszta - sia po wode, poszia Kasia po wode, 


wziena 


wianek Alte - : eee na glowe, na glowe, wziena wianek 


- dy na gtowe. 


1. Poszla Kasia po uode, 

wziena widnek lewendowy na glowe. 
2. Po uode sie schylila, 

juz-ci widnek lewendowy zgubila. 
3. Péjdzma Jasiu z soba grad, 

a ty ze mna, a ty ze mng nocke spac. 
4. I jak z soba nagrali, 

juz-ci Kasi z Jasineczkiem spaé dali. 
5. Kasia predzy zcucita, 

juz-ci Jasia Jasineczka zbudzila. 
6. Wston-ze Jasiu do toru, 

do owego morza (lub: do tego boru). 
7. I jak uésli na pét-boru, 

wréé sie Kasia Kasineczka do domu. 
8. Jakze ja sie wrdcié mam, 

kiej ja swego widneczka juz nimam. 
9. Kasia do dom (sie) wrécita, 

juz-ci syna jak barana powila. 
10. A lulaj-ze synu méj, 

Bég mily wié w chtdéry stronie ojciec twéj. 

11. Midles ojca ladnego, 
Jasineczka, kochanka mojego. 


Fgaeser ee oats tare ese ee 


2. 
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od Ziernik (Jancewo). 


ee Seetae ae area 


Poszia Ka - sia po uode, poszia Kasia po uode, 


hej hej wziena wionek lewen - do - na gto - we, na glowg. 


306. od Odolanowa. 


4 

i- no z pola, ty dziewu - moja, 
czego my si¢ chee a czego my si¢ o - gla - prin, 
Zadales my zadal, 3. Ino za dwa latka 
bodajes przepadal, edy zawola: tatka! 

zadales my rzewny placz; musisz-cié mu chleba daé¢, 

zadales my synka, a za eztery lata, 
plazyla*) pierzynka gdy zawola: tata! 


nie chcesz mu sie ojeem zwaé. trzeba go do szkoly staé. 
Nuta ob. Lud, Ser X, nr 184. 


307. od Srody (Debicz). 
Se eee ae ee a ee ee 
4 ee a re See Bete 7 ee 
1, Kali - na mali - na ezerwona  jago - da, oj dana da da danam. 
utra - cl - la wianek dziewucha nadobna 


Utraci - ta wianek, utra - ci - x aa! oj . a Pa danam. 
a kto mnie té4 teraz wsieroctwie 0 - garnie. 
1. Kalina, malina, 3. Ogarnie mnie Pan Bég 
ezerwona jagoda, — i wszystka rodzina, 
utracila wianek ciebie psie hultaju, 
dziewucha nadobna, nieszezesna godzina. 
2. Utracita wianek, 4. Poczekaj hultaju, 
utracila marnie, Pan Bég ci poradzi, 
a kt6z mnie téz teraz ino brata mego 
w sieroctwie ogarnie ! z wojenki sprowadzi. 


*) czasami wymawiajg: plauzyla, plazyla, (pluzyta). 
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eee 


5. Oj nie wyszlo roczek 
i dwa i putora, 
juz-ci méj braciszek, 
juz-ci jedzie z pola. 
6. Witaj m6j braciszku, 
witaj méj kochany, 
kandys podziat wianek 
siostry méj d-ruciany? 
7. Narachowal-ci ji 
sto zlotych na stole, 
porachuj-Ze dziewcze, 
czy nie jest za twoje. 
8. Mato, mato, mato, 
trzeba jeszcze przysué, 
lepsza moja cnota, 
nizeli tw6j tysiac. 
9. Bo mi moja cnote 
szoSci konmi woza, 
a twoje piéniadze 
w kieszen-ci sie wloza. 
10. Zgarnela ona-é je 
w niedwabny fartuszek, 
a tezki spadaja 


Z jéj oczu na brzuszek. 


At, 


WE 


13. 


14, 


15. 
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Oj te moje mysli, 

jak u nie- dzieweczki, 
nie moze mnie obsta¢é 
trzy lokcie (w)stazeczki. 
Pirwy mi obstalo 

i jeszcze ostafo, 
la-Boga, Maryja! 

céz mi sie to stato! 
Jag’em sobie bylta 
nadobna dzieweczka, 
wygladali za mna 
Swidrowa, dziureczka. 
Teraz wygladaja 
szérokiemi drzwiami, 
co ja na sie spojrze, 
zaleje sie Izami. 
Zeby te kamienie 
przy drodze nie byly, 
zeby sie sieroty 

na Swiat nie rodzily. 


. Bo kto idzie droga, 


kopnie kamien noga, 
tak i mnie té2% teraz 
sierote uboga. 


(poczatek u J, Lipizskiego P. 1. W. str. 154), 


Nuta ob. Ser, I (PieSni) n. 10, f. 308. 


1. Zielone’m zasiata, 
zielone mi weszlo! 
Powiédz mi mamulu, 
bez kogo mi teschno. 

2. A teschno-é mi, teschno, 
bez Jasia mojego, 
zec¢bym ja wiedziala, 
poszlabym do niego. 

a Zeé-bym miala pidrka, 
jak ta siwa gaska, 
poleciala ja bym 
do samego Slaska. 


Taniec chodzony : —~ kola, 309. 


i= Seria tie 


iL: Idzie ko - ish 


4, 


5. 


6. 


Lud, Ser, IV, n. 167. 


od Kostrzyna (Iwno). 
J stanela ja bym 
w progu tam za drzwiami, 
Jasio wino pije 
z inszemi pannami. 
A jak mnie zobaczy 
zaraz do mnie skoczy, 
wyciaga chusteczki, 
uciéra mi oczy. 
Nie placz Kasiu moja, 
dam ci rozmarynu, 
uwin-ze zielony, 
uwin-ze innemu. 


Lud, Ser. 1V (n. 165) 


od Gniezna. 


pene my Hd wa epee 


ees 


cugle przydep - tu - je, 
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ADR RS 
(ae a ae 
—-— age se 
juzci ne ma juzci moja mata ome za - la - muje. 
2. Na tono anes 3. Nie narzékaj na mnie, 
rzewnie zaplakata: tylko sama na sie: 
na ciebie Michatek, szak ja méwil tobie, 
na ciebie maluski dajma pokdéj sobie, 
bede narzekala, nie zalicajma sie. 


4. <A tys sie mnie jéna (jela) 
jak woda kaminia — 
niepodobne rzecy (:) 

zebyS moja byla. 


od Rebspereyivsny ERIE 


a era! ars 2 cae = uae - tu - je, 
pier ato pS ee 
a a a ce A i iz 
juzcié moja mata, juzcié pA mala raczki zala - mu - je. 
2. A co ja zrobita, 4, Nie narzékaj na mnie, 
co ja uczynita, ino sama na sie, 
juz teraz nie bede (:) (w)szak ja méwil tobie, 
w wianyszku chodzila. dajma pokdéj sobie, 
3. A ino-é go bede, nie zalécajma sie. 
pod ezepyszkiem miala, 5. A tyS mie sie jena 
(v. pod glowami) jak uoda kamiénia, 
na ciebie Jasienku (:) bodaj nam sie byla (:) 
bede narzekata. ziémia rozstapila. 


6. Rozstap nom sie ziemio, 
rozstap sie kamiéniu, 
pamietaj maluska (:) 
© mojim imieniu. 


Lud, Ser, X, str. 194, nr 52. 
Ob. Ser. XI. nr. 90 (str.199), 


311. od Sierakowa Ee nad Warta). 
Si | Tae Nee 
== PS ape — 
4-3-6 @- Serge oe 
1, Idzie konik z = a za - dep - tu - je, 


ft ype 


ta moja dziewcyna, ta moja hadi racki za-%a - mu - je, 


Nuta n. 187, 
1. Idzie konik z miasta, 
cugle zadeptuje ; 
- juz moja dziewczyna (:) 
raczki zalamuje. 


od Leszna (Machcin). 
4, A ty mnie sie jéna (jela) 
jak woda kaminia; 
bodaj mi sie byla 
ziemia otworzyla. 


5. Otwérz mi sie ziemia, 
otworz sie kamieniu, 
zebym ja nie styszat, 
zebym ja nie wiedziat 
o twojém imieniu. 


uae 


od Czempina (Brodnica), 


1, ate konik Z mia - cugle zadep - tu - je, 
— — sf a 
Bas aes SEE Ezaee 
| 
juz moja Aiiecnesone juz moja ke wt zala - muje 
Nuta or 272. 314, od Gniezna. 
1. Swieci miesigc w okno moje, 


2. 


3. 


4, 


5. 


6. 


a 


8. 


9. 


juz odjezdzam, dziwcze moje. 

Juz odjezdzasz, 0 mnie nie dbasz, 

bo juz u ludzi inna masz. 

Inny niemam, ciebie niechce 

Wiedzialoé to moje serce. 

Biega konik po podworzu, 

cieka mu Izy z jego oczu. 

Biega, biega, kto cnotliwy, 

a zaplacze, kto smutliwy. 

Zaplacze ci dobre dwoje (dwa razy), 

a najpredzy dziewcze moje. 

Dzieweze moje, nie lwij sobie (nie smué sie) 
bo mnie ciezy niZzli tobie. 
Bo mnie ciezy s tym wianeczkiem, 
niZli tobie z dzieciateczkiem. 

Ty dziecie masz i wychowasz, 

i wychowasz, do ludzi dasz, 


10.A ja wianek nosi¢é musze, 


kim (kiedym) go przyjat na swa dusze. 


11. Ja musze z nim pokutowaé, 


Panu Bogu rachunek daé, 


12,A jak na tym strasznym sadzie, 


jakzez tam stanaé bedzie? 
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13. Zadrza zyty pod kolana, 


za ten wianeczek ruciany. 
J, Lipinski, P. 1. W. str. 109. ~ 


——— Lud, Ser. IV, nr 166, 


315. od Pleszewa (Kotlin) 
[ =.= jaa = a4 eee 
1. Poslu - chajcie panie - neczki co eau ga-nu - Cg 
co mi chlopcy wyrzadzi - li, teraz  si¢ smu 


Sea aA IPS 


Mamula mi przykaza - la bymzchlopcami nie a. -la ja nie stucha - za. 


2. Zebym byla tak stuchala 4, Panienki sie odwracaja 
jak mi méwiono, nie cheqa nic gadaé, 
byloby mi tego figla w kompanije nie przyjmujq 
nie wyrzadzono. ze soba siadac. 
Plochosé moja taka byla, Czapezarka mnie nazywaja, 
chtopotu mi narobila, do babéw mnie wyganiaja, 
teraz narzékam. a idzZ do babéw! 
3, Juz mnie teraz chlopcy niechca, 5. Boé to kazdy chlop jak piesek, 
juz mnie mijaja, pieknie sie tasi, 
piérwéj o przyjazh prosili, jak upoji, uczestuje, 
teraz nie dbajq. to sie rozkwasi. 
Ni ja teraz przyjaciela, A jak uzre, pomiarkuje, 
przedtém tego bylo wiela, we Swiat sobie powedruje, 
teraz zadnego. idzie od spasi. *) 


6. Oj nie skaczcie wy panienki 
bo-Scie w téj drodze, 
by wam sie nie przytrafilo 
co mnie niebodze. 
Ja-é téz przedtem za zle miala, 
gdy ktéra nie statkowala, 
sprawe’m pokpila. 


316. d Golatiezy (Czeszewo). 


ie Sores ees sie Sessa 


1, Postuchaj - cie panny Tee co wam zanu - ce, 
nie stuchalam ojca matki teraz sig smu - ce. 
- ioe Big BIE a Te ce PESTS ea eke eee F we ct a eae —— ras 
= --A—n-— son QR —— —{-+~--R— A a 
E San ew meene eee Gas papa nt eee Ea 
6 LR Ke SS artes Mer ie ec ae 


Mamula mi przykazala bymz chtopcami nie gada-ta, ja nie slucha - la, 


*) W stowniku Lindego czytamy: Spas, ispas, ispasz, spasienie, szkoda 
w zbozu, wiace. Zabiezeé nieprzyjacielowi od spasi (przeszkodzié), Za- 
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. Bo to ta panieiska cnota 3. A bod to ta chlopska enota 
jak pajeczyna, pieknie sie Iasi, 
przeleci ja skrzydeltkami a jak uZre, pomiarkuje, 
leda ptaszyna. we swiat sobie powedruje, 


idzie od spasi. 


Mel. ob. Lud, Ser. 1V, nr 175. 317. od Wronek (Biezdrowo). 

. Siedzi ptaszek na kapuscie, 4. M6j Jasiehku, pédz-ze do dom, 
gdzie Kasienka tamie liscie. juz sie z toba nie ugadom. 
Nalamata, nawiazala, Nie ugadom, nie uciesze, 
na Jasinka zawolalta. bo sie do dom bardzo spiesze. 

- M6j Jasinku, péd% mi zadaj, 5, Na stodétce séwka siada, 


ale slowka nic nie gadaj. podstuchuje co chto gada. 
Kamienneby serce byto, Wystuchata Iudzi dwoje, 
zeby sléwka nie méwilo. gadali sobie oboje. 


. Co ja poczne z tym Jasienkiem, 6. Jedno méwi: ozerma sie, 


co mi stawa pod okienkiem. drugie méwi: rozstanma sie. 
Czy od Boga przeznaczony, Ciezkie nasze rozstawanie, 
ezy od ludzi naméwiony. ciezki placz i narzekanie. 
318. Targoszyce, 
be Sasa 
a as eae = a ie z 
; Aw Krakowie wu.-li ot mieslni 
—— ae eerie! 
Jedna dama wyjZrala, wedrownego wotala, edibaceinnc wo -la 

. Witam, witam, wedrowni, Czego ty mnie Zalujesz, 
klaniam, klaniam, szanowni. ty mnie nic nie darujesz. 
Zaporeczka niziuchno, 6. Dobyl zloty, dobyl szes¢, 
otwérz sobie cichuchno. kup ty Kasiu, co ty chcesz. 

. Jest tam posciel na dole, Dat ji talar, dal ji szesé¢, 
pdjdziemy tam oboje. kupZe sobie, co ty chcesz. 
A kt6z nas tam obudzi? 7. Dat ij dukat czerwony, 
nas dwoje mlodych ludzi. kupZe-Z wianek zielony. 

. Jaskéleczka ranny ptok, Kasia wianek targuje, 
obudzi nas czém widok. Jasio z miasta wedruje. 
Jaskéleczka swiergoli, 8. Trafili sie na moscie, 
wstan Jasifiku, dzien bialy. moéwia sobie po-proscie: 

. Bytbym ci-¢ ja raniéj wstal, uzar-eS mnie jako pies, 
ale mi cie, dziewcze, Zal. teraz idziesz z miasta precz. 


skoczono mu od spasi. Patrz jak ta ewanielia wszystkim obludnym 
chrzescianom od spasi zabiega (Wujek Post. W. 2. 303), Jan Kocha- 
nowski mowi; 

Na Babe dawno czarny rycerz godzi 

ieno Ze mu Pop (w szachach) od spasi zachodzi. 
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9. Weisnat czapke na ucho, 
bywaj zdrowa dziewucho. 
Weisnol ezapke na obie : 
niechce wiedzieé o tobie. 
Weisnol czapke na kluke (teb) 
caluj mnie dziewcze W rn 
Lud, Ser. 1V, nr 177. — Ser, VI, nr 384. 


319. od Szmigla (Morownica). 
SSS SS SS | 
== Se eS pt 
1, Na poznariskiéj uli - cy, la la la, la la ia, 
oe oe aS ee 
=a SSS ====e= 
wedruja tam rzemieélnicy ra & ta, ta ta ta. 
9. Grzeczna panna przechodzi, 5. Doby! ztoty, doby! szesé, 
dziwuja, sie ci mlodzi. kup ty panno, co ty chcesz. 
3. Otworz panno lekuchno, 6. Doby!t zloty czerwony, 
bedziem spali cichuchno. kup ty wianek zielony. 
4, Zlozyl rzeczy na stole, 7. Panna wianek targuje, 
bedziem spali oboje. Jasiek z miasta wedruje. 


8. Trafili sie na moscie, 
mowili tam po-proscie itd. (n. 318). 


Nuta nr 319. 320. od Gostynia (Siemowo). 

1. Na krakoskij ulicy, 4, A ktéz nas ta obudzi, 
wedruja rzemiesnicy. oboje mlodych ludzi? 
Grzeczna panna wychodzi, Jest tam ptaszek na Rusi 
klania im sie, bo mlodzi. ten nas obudzié musi. 

9. Grzeczna panno, otwérz mi, . 5. On bez miasto wedruje, 
bom zabaczyl chusteczki. ona widnek targuje: 

A jabym ci otwarla, uzar-e§ mnie jako pies, 
bym sie matki nie bala. i wedrujesz z miastaprecz. 

3, Jest zopora nizinsko, 6. Cisnat ezapke na ucho : 
otwérz, otworz cichusko. bywaj zdrowa dziewucho 
Poléz szmaty na stole, juz cie Bogu polecam, 
pojdziemy spa oboje. juz sie innym zalecem. 

Nr 233—7. 321. od Nakla (Samostrzel), 
av av 
[= See ee eee aeea aoa 
1.  Swieci miesige naniebie, wpusé mnie Kasiu do siebie. 


beh te ae 
cea fee tee ee esas aoe 


Jakte ja cie wpu - fcié mam, ja siero - ta a ty§ pan. 
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2. Jaskéleczka swiergoli: 3. Jasio z miasta wedruje, 
wstaj Jasifku, dzien bieli. Kasia rabek farbuje. 
Byl-ci bym ja rychli wstal, Spotkali sie na moscie, 
ale mnie cie Kasiu Zal. méwi jemu po-proscie : 


4. Uzar’es mnie jako pies, 
idziesz teraz z miasta precz. 


J, Lipinski P. 1, W. str. 108. — Lud, Ser. VI, n. 385. 


399. od Ostrzeszowsa, Baranowa. 


== See ee 
== Seeee Stee pet 


1. Swieci miesigc na niebie, wpusé mnie Kasiu, wpus¢ha ha ha ha ha, 
wpuS¢ mnie Kasiu do siebie. 


wpusé mnie Kasiu do siebie. Ser. VI,nr 387, 


od Ostrowa (Olobok), 


== aa $3] 


1. Swieci miesigc w okno moje, Cu odjezdzam dziewcze moje, 
Innéj niemam, ciebie niecheg, bo chce wolne mieé me serce. 


K N 
= Saar eee ee S45 
el ae Set ees =e ef ope = a 
=e eee Sea == oS =o feoavers 
Jus odjezdzasz, o mnie nie dbasz, bo juz u lu - dzi inng masz. 


Nuta Lud, Ser, VI, nr 547. 


O24: Koécian 

$ man So torts 
ES A ies ee ea an Wer Naar es 
See ae eo 

1. Daisiaj czeladéZ pi - je, jutro precz wedruje, nie jedna panienka 


= '¥) aS ee ee ee 
rece zala - muje. 
2. I druga panienka 3. Wedruje, wedruje 
takze go Zaluje; od miasta do miasta, 
a ta trzecia méwi: szuka, polepszenia 


niech sobie wedruje. i lepszego majstra,. 
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4. U starego majstra 5. Majstrowa wypierze, 
i majstrowy mtodéj, majstrowa ubierze, 
jest tam dla czeladzi majstrowa buzi da, 
wszelakij wygody. bo sie czeladz przyda. 
325. od Wielenia (Rosko). 
joer A 
== =s =e ee 
= es a> moet ee Scan 9 ees 7 eam 
1. Cyé ja nie cae me nie umiem robié, Maliny, maliny 
acyé mi nie wolno do panienek chodzié. 
eee SS FE 
Saon=- pee ee ene | oa a 
mali - nowe ae lepsa mi kochanka, eae rodzona matka. 
2. Maliny, maliny, 5. Tam gdzie majster stary 
malinowe jabka, a majstrowa miloda, 
lepsa-¢ mi kochanka tam-ci jest dla chlopca 
jak rodzona matka. nalepsa wygoda. 
3. Bo-¢é rodzona matka 6. Majstrowa posciele, 
nied(I)jugo mi zyje, majstrowa nalozy, 
a moja kochanka majstrowa sie sama 
po Swiecie mi slynie. dla chltopea polozy. 
4. A skoro ja przysed 7. Kto pije pomyje, 
do wielkiego miasta, a ja gorzalecke, 
zaraz’em sie pytal kto caluje tluka, 
do starego majstra. a ja kobitecke. 
326. 


od Golatiezy (Czeszewo). 


eos oo Poel 2 oe aaa Set aeaae 
[== =sa= SS es 2 


1. Ach Be - te méj, Bo - ze co ja u - czy- ni - Ja, 
co ja swoj wie - neczek tak mar - stracila, 
=e - ae 
eee poe. See SEAS 
za czerwone ae utracifam enote, ri la qoniationn dla kochaneczka. 
2. Teraz plakaé musze, 3. A ja ci tak radze, 
na nieszczescie swoje, zebys tak méwila, 
pierwy’m byla sama, ze cie duza pszczétka 
a teraz nas dwoje. w nézke ukdlita (ukléta). 
Nie wiem co mam czynié, I u zdroju’s byta, 
jak (mam) slowo otmieni¢é wody’s sie napila, 
przed matka swojq. od tego spuchia. 


Lud, Ser. IV, nr 172. 
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Trzemeszno, 


bo pet ete Soe 2 


1. Ach Bo - ze méj Boze 
co ja swé6j wia 


co ja u - czynita, 


- neczek marnie u - tracila. 


fee ae a ee eee riraee 


za czerwony zloty, 


pozbylam sia iris dla aes - cha - nee 


od Kobylina (Targoszyce). 


=e spits on 


1, A nie - zbedna stajeneczka 


co w podwérzu byla, 


ae ae Se a Be ee ee —_F-s3—__, —.— 
a= peer = 


co ja do ni kochaneczka 


budziéem cho - dai - ta. 
2, A niezbedna stajeneczka 
a niezbedne spanie, 
co ja musze oplakiwaé 
az do Smierci na nie. 


329. 


od Wielenia (Drasko). 


Fae Dan aeaa a Eereaeaeere 


= 
1. Niescesna to stanienecka po - dworze byla 
oe DR SS ae = 
ey . ES et Sat eae ke aa eres aes ‘isa ES Bt AEUSEEOS 
[eae er =e# fae and a eo 
* —-S- -—  h ——— 6 ———— aa 
samazeS ty kochanec - ko do mnie cho - dzila. 


2. Chodzitam ja, chodzitam 
celatkom po sianko, 
a tyS mnie zawolal: 
chodzZ ino kochanko! 


3. Kiedyé ty widziala 
ze ja byt pijany, 
mogtas-ci ty sie obrdéci¢ 
gebula do Ssciany, 
4. Niescesnaé to wiésieniecka (wisnia) 
cozem ja zjadta, 
mySslalam sie zacerwieni¢ 


a ja jesc’em zbladla, Lud, Ser, II, nr 177. 


> Nuta ob. nr.30. 
*) CzeSciéj Spiewaja f niz fis. Na tez nute niekiedy i tekst nr 19. 30. 


1. Niescezesli - wy 


ten gane - czek ach ja ja Bo - ze m6j, 


gdziem straci- la m6j wione- czek ach ja ja Jasiu m6j. 


———~— 


a 
fe Fe 


Nie by-lo cho - 


qa 


dzié oe Ya ach ciuch, ciuch, byla - by$ cho- 


ae —————— 


dzila w wianku, 


i. 


es ta dia 


Nieszezesliwy ten aire 
ah Boze méj! 
gdziem stracita m6j wianeczek, 
ab daj-jah — 
Nie bylo chodzi¢ po tym gonku. 
bylabys chodzila we swym wionku, 
ram ta dja da, 
dja da da da da. — 


. Nieszezesgliwe te pokoje, 


ah Boze méj! 
nie bylo nas tylko dwoje, 
ah jaj ja! 
Niedopiero-é to na Swiecie, 
gdzie jest dwoje tam i trzecie, 
ram ta dja da, 
dja da da da da. 


. Nieszezesliwe ach te lawy, 


byly-¢ to ta pierwsze sprawy. 
Bylo po tawach nie siada¢, 
s kochankiem nic nie gada¢. 


. Nieszezesliwe to lézeczko, 


zjadlam na nim jabluszeczko! — 
Matulence dobre byto, 

cérélerice zyzne byto. 

A jak mi sie siostra dowie, 

c6% ona mi na to powié? 
Siostraby ci zazdroscita, 

boby sama rada byla. 


. O jak mi sie matka dowié, 


céz ona mi na to powie? 
Twoja matka wielka fuka, 
bedzie rada Ze ma wnuka, 


175 


7. Jak bedziemy syna mieli, 
a gdziez my go podziejemy ? 
A damy go do Krakowa, 
bedzie z niego madra glowa. 
8. Odrzué Jasin gniew (v. zart) na strone, 
pojmij mnie sobie za Zone. 
A gdziezby ja ten rozum miat, 
zebym ciebie (v. taka) za zone bral? 
J. Lipisski, P. 1, W. st, 198. — Lud, Ser, VI, nr 312. 
Na str. 75 u Lipifiskiego: 
9. Jak ja bede cérke miala, 
w co ja bede powijalta? 
Jest ta topian na ogrodzie, 
powij-ze ja w tym narodzie. 
10.Jak ty bedziesz synka miata, 
w c6z go bedziesz powijata? 
A mam ci ja pas jedwabny, 
bedzie powijaczek tadny. 


VIL. 
7. Igraszka. Swawola. 
Przy weselu. 331. od Miloslawia, Srody, 
Pa ae = Sas me 
1. Lato, lato lato lato go - ra - ce pa - sta Kasinika 
Przyjechai do nij kawa - ler mlody, padZ - ze Kasifiku 
—~—s- ero ERS SS =] 
ae ress sa VOT eA Se oe = a 
gaski na 1a- ce, pasta Kasitika gaski na 14ce. 
gaski do wody, padzze Kasisi- ku gaski do  wody. 


1. Lato, lato, lato, lato gorace, 
pasta Kasinka gaski na lace. 
Przyjechal do nij kawaler mlody: 
padZ-ze Kasinka gaski do wody. 

2. Oj gnala, gnala gaski do wody, 

i natrafila w kierzku jagody. 
Oj rwata, rwata az do wieczora, 
przyleciat wilezek, porwal gajora. 
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3. O Jezu, Jezu, co to za zwiérze, 
z mego gajora skubie mi piérze. 
Przyjachal do nij na siwym koniu: 
padé-ze Kasinku, gaski do domu. 


ob, Lud, Ser, II, .str. 135 (a. 164), — Ser. VI, str. 106—7 i 204—5. 


332. od Kostrzyna (Siekierki). 


a Oj lato lato la - to go - race, pasta dziewezyna 
2. Oj pasta pasta az do wie - czora. przyleciat wilezek 


gaski na face. 
porwal gajo - ra. _ 


333. od Czarnkowa (Rosko). 


1. A lecie lecie stofice gorgce, pasia Kasitika gaski na 1qce. 
ee 3 
2. Przyjachal do nij na siwym koniu, zajmij Kasitiko gaski do domu, 
Jak ja mam zajqé, 4. Oj gnala, gnata, 
nie nazartié sq (nie nazarly sie). az do wieczora, 
Zapadz do wody, przdjleciat wilezek 
napija-ci sie. wzion ji gasiora. 
5, Oj Jezu, Jezu, 
co to za zwiérze; 
bierze gasiora, Poréwnaj nute nr 127, 
z gasiora piérze. 168 173. 252. 
334 
Morawianka, Mazurek. Of. od Odolanowa. 


aoe 


v 
Cyli pod le - seyna, eyli podol - syna, idzie paste- 


gdyby przepid - recka Dejze pokdj jak cie prose. 


eee 


(ea === 


\ - no trzode z pola splosze. 

' 1. Czyli pod olsyna, 2. A moja dziewcyno 
ezyli pod lescyng nawréce ci trzody, 
idzie pasterecka, daé mi musis ino 
egdyby przepidérecka. buzulenki przdédy. 

Za racke ja chwytam, Cézci z mojéj buzi przyjdzie? 

gdzie ty idziesz? pytam. od morawki ktos tam idzie. 
»Dej-ze pokdj Jego sie nie boje, 
jak cie prose, ino owszem pragne, 
ino trzode jak mi nie dasz buzulenki 
z pola sptose.“ wianek ci ukradne. 


Przyjaciel ludu, rok 8ci, nr 3, Leszno 1836. 
Lud, Ser. IV, nr 182—4. 


* 
Mazur. 335. ) od Kurnika. 
Ss SSeSe 
—8 ae a 
J Jednego ezasu w gesty ae - winie, stato sig nie- 
fy Fett e=e=p- it ee > See 
szcezeScie jedny dziew - czynie, 2. Co ci to dzieweczko, co ci oat oczko, 


ja nie wi - nien temu nieszcezesciu twemu. 
3. A czekaj, psie, 5. Na! grosz, moja mita, 
Smiejesz sie, by to prawda bytla. 
za m6j wianeczek I kup sobie inszy, 
Boze! zemscij sie. a jeszcze zielenszy. 
4. Oj byl, byl 6. A grosz to, 
na moi gtowie, mato to, 
widzieli-¢ go wszyscy péjde ja na skarge 
kawalerowie. do pana o to. 


*) Na nute te épiewaja takze i jedng z Pastoralek koledowych. 


178 


uspokéj sie prosze. 
Boze m6j, Boze mdj! 
osadz te sprawe; 
ja barana przedam, 
wesele wyprawie. 
10. Oj toé, toé 


ze w skore dostaniesz bedzie chciata, — 
i wianek zaptacisz. byle sie 8 toba 


9. A na-Sci trzy grésze, natanicowata. 
J. Lipiriski, P. 1. W. str. 61. 


7. Pana sie nie boje, 
io cie nie stoje, 

i grosza ci nie dam, 
io ciebie nie dbam. 

8. O czekaj, 
zobaczysz ! 


336. od Zaniemyéla, Ksigza. 
+--+ 4 OOS OE 
og ee Se bed ee eae esees 
[ae ey Wa Ee pe Net NS ee a De ie 
aS Sea 
4, Czy to pod olszyna, czy to pod laszczyna, pasta pastereozka 


miode jagniateczka. 2. Daj mi pok6j ja cie prosze, niech ja swoja 


4 Imo 2do 
i 
trzode pase, trzodg pa - 8@. 
Polski. 337. 
x. - pats. od Buku (iegaigwal. 
Se cesta meted aeeer ethan Nite » Raeen —— ae 
ue Se 2 Pee Sea e = 
es Vu ee eas — 
k= ob $e == ia =e eee 
1. Czyli pod olszyna, ezyli pod leszczyng pasta pastereczka, 
Raise a TE 
Ss 
a errs 
gdyby przepidreczka, A pasterek do nij, ona mu sie chroni, 
cAMP SRA ERT |p eR RETRO RAR cc IT 1 Se iar ys) Moke Bes See 
ah SS SSE es et ere 
ee ee Sees) CELA ¢*— —f- = 
za raczki ja chwyta, co to robisz ? pyta. Daj mi pokéj ja cie 


: §See eaees Hoes e Seer 


prosze, niech ja swoja trsode DP 


Sie 
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2. Poczekaj kochanko, 3. Niech tam idzie kto chce, 
nawréce ci trzody, kiej ja ciebie pragne. 
ale mi musisz daé Jak mi buzi nie dasz, 
buziulenki przédy (bis). _ wionek ci ukradne. 
Céz ci z buzi moi przydzie ; C6z ci szkodzi ten méj wionek, 
od morawy tam ktos idzie. wywrécisz mi zmlékiem dzbanek. 


J, Lipiriski, P. 1, W. str. 67. 


cid od Szmigla (Morownica). 


Na naszéj  dolinie iw gesté krzewinie, Oj ty psie, smiejesz sie 
stala sig nowina téj. mtodéj dziewezynie. 


lmo 2do 
SSS eS SS 
a za m6éj wianeczek Bote xzemécij sig, Boze zemScij sie, 
339. od Kiszkowa (Myszki). 
—3- = pig ore 6 — 
ST ESET LTS ASI SS aN TI ae Pe ae a 
Ae at wt 
1. Pastereczka pedzac owce na podo - li - nie, 


ee pl 


na podo - li - nie hm hm, w gestéj krzewi - nie, 


2. Napotkala strzelea w lesie, 
zlekla sie ze strzelbe niesie, 
na jéj zwierzyne hm hm. (:) 
3. Pastereczka chcac uchronié 
czego jest pania, 
a strzelec za nia hm hm. 
4. Pastereczka przelekniona 
krzyczy: lo-boga! 
c6z to za trwoga hm hm. 
5. Kunka (Kunegunda) dotad nie strzelana, 
u matusi wychowana, 
zginie la-boga hm hm. 
. St6j dziewezyno, a nie bdj sie, 
ja’é nie zabije, 
jeszcze odzywie hm hm. 


for) 
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7. Temi slowy strzelec mlody, 
zwawy na zwierza, 
sw6j cél przymierza hm hm. 
8. Przyskoczywszy nieco blizy, 
trafil Kunke w serce nizy, 
ta krzyk usmierza hm hm. 
9. Pastereczka przestrzelona 
majac zwierzyne, 
placze godzine hm hm. 
10. Sto nieszezesé strzelcowi zyczy, 
lecz on kontent z téj zdobyczy 
idzie w krzewine hm hm. 


Na te2z nute pies: Jedzie Jasio od Torunia (n. 55—7). 
Ob. Lud, Ser, IV, n. 127—130. — Ser. VI, n 311. — Ser. Il, n, 178, 


340. 
1. Poszla panna po wode, miala piekna uro - de, 
wyjechal ci pan, i stluk? ci jg dzban, wyjechal ci pan, 
i sttukt! ci jéj dzban. 
2. Moja panno, nie placz-ze, 6. Moja panno, nie placz-Ze, 
ja ci ten dzban zaplace; ja ci ten dzban zaplace; 
talara ci dam, konika ci dam, 
za zielony dzban. za zielony dzban! 
3. I talara nie cheiata, 7. I konika nie chciata, 
tylko dzbana plakala: tylko dzbana plakala: 
méj zielony dzban, m6j zielony dzban, 
co mi go stlukl pan! co mi go stiuki pan! 
4, Moja panno, nie placz-ze, 8. Moja panno nie placz-ze, 
ja tobie dzban zaplace; ja ci ten dzban zaplace; 
dukata ci dam, forysia ci dam, 
za zielony dzban! za zielony dzban! 
5. I dukata nie cheiata, 9. I forysia nie chciata, 
tylko dzbana plakala; tylko dzbana ptakala: 
méj zielony dzban, méj zielony dzban, 


co mi go stlukt pan! co mi go stluki pan! 
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10. Moja panno, nie placz-ze, 11. Wiwat, wiwat, wygratam, 
ja ci ten dzban zaplace: za dzban pana dostalam; 
sam ci sie oddam, za zielony dzban, 
za zielony dzban! ja staroste mam. 


Wojcicki P. 1. Biatochr, Tom I, str, 41, 


J. Lipinski, P1, W. str. 32. — Tu sie tak rozpoczyna: 


Poszta dziewka po wode, 

miata piekna urode. 

Wziena zielony dzbon, 
sluk-ci go pon. 


341. =) od Mogilna, Trzemeszna. 
K x 
: Pa eet v | 
1, Szla Kasifika po wode, po wode, miala ladng 
u - ro - de, natrafil ja pan, i stluki ci jéj dzban, 
2. Moja panno nieplacz-ze nieplacz-ze 3. Sto talaréw nie chciata, 
ja ci ten dzban zaptace, ino dzbana plakala: 
sto talaréw dam, m6j roskoszny dzban, 
za stluczony dzban. co mi go stluk pan. 


W podobny sposéb daje on jéj; stado owiec, pare koni, trzode 
yydia, choliwar (folwark), wlodarza, forczpana, ekonoma, naresz- 
ie samego siebie, — poczém ona: 


4, Chwalta Bogu z wysokosci, 
zem dostala jegomosci, — 
za dziurawy dzban 
dostal mi sie pan. 
Lud, Ser. VI, n, 324 


*) Znang takze pod Mogilnem jest i piosnka o kgdzieli, (obacz: Lud, 
Ser. IV. nr. 186—7) na podobng nute. Tu dodajg jeszcze strofki: 


2. Ja ze swojg kadzieling po pod stoly, 
a za moja kadzieling pan wesoly. 

3. Ja ze swojg kadzieling po pod lawy, 
a za moja kgdzieling pan laskawy. 
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342. od Poznania (Splawie). — 
eof 7 ee me 
3 ae naa ——— eae Fa 
1, Poszla Kasia po wode, po wode, miala piekng 
— an) v7 
vd Dae 
uro - de, natra - fil ia pan, i stluk? ei ji dzban, 
2. Niechaj Kasia nie placze, 4, I pisarza nie chciala, 
ja Kasi dzban zaplace. jéno dzbana plakala. 
Zaplace ci dzban, Zaplace ci dzban, 
wilodarza ci dam. sam siebie ci ddim. 
3. I wiédarza nie chciala, 5. Juz Kasinka nie placze, 
jéno dzbana plakafa. jéno za panem skacze: 
Zaplace ci dzban, za stIuczony dzban, 
pisarza ci dam. dostat mi sie pan. 
343. od Borku, Jaraczewa. 
SS ORR TROS A Sera! oo = = 
vz =| —————— 
1, Szta dziewula po wode, miata piekng uro - de, 


=== 
4 
1a Stoji Kasia w ogrédeczku zawo - tala Jasineczku, 
TSS Ssssse2 oS Ss 
fe or fee poe = oo oan At 
Jasiu pojdéze do manie, Sciénij poca - Ituj mnie. 


2. Jasio leci jak szalony, 
bo on myéli Ze do Zony. 
Sciska i caluje, 
jeszcze jq lutuje. 


, 183 


od Szmigla (Morownica), 


=a = Ss} 


ie Stoji Kasia w ogrodenku, ae - UES -la:  Jasio - retiku, 
ae 
2 péjdz ty do mnie, $ciSnij, poca -_ tuj mnie. 
2. Jasio leci jak szilony, 3. A wy chlopey, wy filuty, 
bo on mysli ze do zony; przychodzicie co minuty, 
Scisko i caluje, gabki dostaniecie, 
jeszcze ja prdébuje. chodzi¢é przestaniecie. 
346 od Kostrzyna (Siekierki). 
a Sey eter 
3. oP iat Se ass 
=: oh 
G 
1. Oj siedzia - la Ww ogré -  deczku i cid - Ta: Jasi- 
ary — ee 
PaSeSarees aaa ea naaae 
as 
neczku. 2, P6jdéZ tu Jasiu péjdz tu do mnie, i usciskaj, poca - tluj mnie, 


3. Jasio leci jak szalony, 
bo on myéli ze do Zony. 
4, I gsciska ja i caluje, 
i zenié sie obiecuje. 


Mel. przypomina nutg n, 186 (Ser, IV, st. 101). 


Owczarska. 347. od Szmigla (Morownica). 
SNaere ay ie 
F-@— —+—@ —F 
See oe ee $a] 
1, Pod borem na mu - rawce, pasta dziew - czyna owce, 


pasla dziew - ozyna owce, tom to - dy dyna dona, 


184 


1, Pod borem na murawce, 4. Nie zginela-¢ mi Zadna, 
pasta dziewcyna owce, tylko maciorka jedna. 
tom tody i t. d. 5. Drzwiczki z byliczki miata, 
2. Przyszed ci syn wataszy, stomka je zapierala. 
i owce jij rozstraszy, 6. Glupi dworacy byli, 
tom tody i t. d. ze sie tam nie dobyli. 
3. Poczekaj walaszanie, 7. Tylko sie jeden doby!, 
ino mi owca zginie. zaraz ji figla zrobit. 


8. Dat jij dwie czwartki maku, 
zeby nie bylo znaku. 

9, Dal jij dwie czwartki owsa, 
spadz na wiejskiego chlopca! 


Nuta ob. Lud, Ser, HW, nr 179. 


od Golaficzy (Czeszewo). 


Pod borem ha mu - rawce, pasia dziew - czyna owce. 


Przyszed do nij wo - Toszyn i owieezki ij roz - proszyt, 


v 
taty - dy, taty - dy taty - dy woloszyn 


tady - na, 
<r —- —_—e —— — ss 2 eee 
[a ose ee SS oe ae tan Seco 
dy - na rozplo szyt 


od Buku (Niegolewo). 


349. 


Pod borem na mu - rawee, pasta dziew - czyna owce, 


ng setae 
a re ee 
Z liécia cha - lupke mia - la, stoma ja zapié - rala, 
A chlopey glupcy by - li, co sigtam niedo - byli. 


St 


o 
wyr wyr wyr, ha ha ha, dyli dyli dyli, da dana sloma ja 
wyr wyr wyr, ha ha ha, dyli dyli dyli, da dana co sie tam 
ae o-#£ [eee = ee ag en 
222 2 
2 es En oes (SS ee eS eS eee ea fe 
zapie - ra - la 
nie do - by - Ya. Na tez nute, tekst ob. n. 45. 


od Szremu, Dolska, 


Se errattae Se 


f= 


1, Z téj ta strony Zarzecza, pasta panna kacicza, kacicza, 
PT da | a ee 
pasia AGS Aacioke. . 

2. Herus, herus, kacorze, 5. Nie kupuj mi pierscionka, 
zimna woda w jeziorze. bo ja nie jest Slachciohka. 

3. Zimna woda gdyby 1dd, 6. Nie kupuj mi orzechéw, 
ta dziewucha gdyby midd. nie réb ze mnie posmiechéw. 

4. Jest w Rawiczu nowy kram, 7, Nakup-ze mi wstazecki, 
powiédz co ci kupi¢ mam? powiaz-ze mi raczecki. 


8. Poduszecki bieluskie, 
przesciéradia cieniuskie, 


J, Lipinski P. 1, W. str. 188. — Lud, Ser. IV, n, 188. 


352. od Poznania epapalang ks pater” 


na Mh na os ote panna 


kaczyce, kaczyce, ras ak gg 


Nuta nr 14, 212, 353. ZaniemyS. 


Se 
eee pou es] 


1, Kapa - ta si¢ Kasia w morzu, pasta koni - ki we zbogu, 


4 4 . 
2, AJa-si - nek jachol  s pola, zajqn ko - nicz - ki do dwora. 1 


15. 


16, 


. Kasinka sie dowiedziala, | 


po konika poleciata. 


. Wziena s soba dwa talary, 


jeden nowy, drugi stary. 


. Masz-ci, Jasiu, dwa talary, 


jeden nowy, drugi stary. 


. Moja Kasiu, schowaj sobie, 


tylko mnie przyjmij do siebie. 


. Przyjdziesz Jasiu, nad wieczorem, 


bedzie komérka (r)ostworem. 


. Da pomatu Jasiu, stapaj, 


a podkéwkami nie brzakaj. 


. Bo ta lezy stary (w) ciszy, 


kto sie ruszy, to ustyszy. 


. A starucha ustyszala, 


na starego zawolata: 


. Stary, stary, wstaj nieboze, 


u Kasinki ktos w komorze! 


. Nim sie stary z 16zka stoczyl, 


od Kasinki Jas wyskoczyl. 


. Jak wyskoczyt, tak zagwiznol, 


i Kasince raczke Scisnal: 


. Ty Kasihku, bywaj zdrowa, 


ja mlodzian, a ty wdowa. 

Nie tacy kpy tu bywali, 

dy mnie wdowa nie nazwali. 
A tys tu kpie, piérwszy raz, 
juz mnie wdowa nazywasz. 

Spiewajq i na nute n. 50. 
J. Lipiriski, P. 1, W. str, 111, 
ob, Lud, Ser, I, n 159. — Ser. 1V, n. 189, — Ser. VI, n. 313. 


354, od Margonina, 
: SOE ie eel Lh a EE Fe —— 
= = ro Se eR 
feee aaa aea saat as areas 
Kapa - ta sie Kasia w morzu, pasta ko - ni- ki we zbozu, 


a Ja-si - nek jachal z pola, zajan ko-ni ~ ki do dwora, 


Poréwnaj nuty n, 148, 168, 295. 


P 355. od Jarocina, 
Pe See eereae 
Kapa-ta_ sie Kasia w morzu, 


od Leszna (Machcin), 


Fie eeeeesereree soe a eeeeeee 


4, Kapa - la sie Kasia w morzu, koni - by - dy we 


2. Pan starosta jachat 42 po - la, koni - ki za - jak do 
Gs SS == 
zbozu, koni - ki a - ly we zbozu. 
dwora, zajat_ ko - ni - kido dwora, 


od Ostrzeszowa. 


(ees Sosa 


Kapa - la sie Kasia wmorzu, 2. Pan siaeate jechar 
pasia ko - ni- ki we zbozu, zajal koni - ki do 
1mo° 2do 
— = a— = ee —_— = ==4 
z pola ee 
Se dwora 
Chodzony. od Golarticzy (Czeszewo). 
+ at 
[= Slaareeee PePoert: sae Eres | 
1, Ty ies nie piej zrana, nie piej zrana, bo obudzisz 


tact Seabee 2 


mego pa + na, 
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eae 


2. Bom go dopiéro uépila, 
sama’m jeszcze nie usneta. 

3. Chodzi Kasia kole wody, 
wyplakuje swoji cnoty. 

4. Moja cnota nad cnotamy, 
jak ten miesiac nad gwiazdamy. 

5. Myslisz me dzieweze, ze ja 8pie, 
ja o twojéj cnocie myésle. 

6. Cho¢by siadat na sto koni, 
twoji cnoty nie dogoni. 

7. Choéby siadal i na trzysta, 
twoja cnota na nic wyszla. 


Mazur. 359. od Miedzychodu. 
Fs oe er are os 
4 aes ¥ = 
Wyszla panna przede wroty, upla - kala 8woji cnoty, 
f = 


Sees 


4 4 
by sig enota przy wrécila, radabym ja poztoci - Ia, 


faldy rydy hopsa. 
2. Jéno cére bedzies miata, 
w co ja bedzies powijala? 
Jest tam Jopién na ogrodzie, 
mojéj cérze, psi narodzie, 
faldyrydy hopsa, 


‘+ n. 50 360. od Golaticzy (Czeszewo). 

ise = oes — == eae : 
1, Wyszla panna prazede wroty, a ha Jezus méj! 
upla - kuje swojéj enoty, a ha Jezus m6j! 

= SHiTwlaie oe est 

ie io 7 ee eS a a 
tee = ee - 
ebyé my sig powréci - fa, a — 


rada - bym cie oslo - ci- ta, tydy rydy hopsa ga, 
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2, Nieszczesliwe te pokoje, 3. A jak bedziesz syna miata 
a ha Jezus mdj! a ha Jezus méj! 
co nas chodzilo po dwoje, w co go bedziesz powijala? 
aha Jezus méj! , a ha Jezus mj! 
Kandy dwoje tam i trzecie, A ma Jasio pas jedwabny 
bedzie teraz Zle na swiecie, bedzie powéjniczek tadny, 
tydy rydy hopsasa. tydy rydy hopsasa, 
4, A jak bedziesz cérke miata 
ahael ted: 
Ww co ja bedziesz powijata? 
a ba? 6, a. 


a mam-ci ja dwa chfartuszki, 
podre jeden na pieluszki, 
tydy rydy hopsasa. 


(ob. n. 330.) 361 Miloslaw. 


1, Poszla Kasia mi¢edzy wroty, ach joj, joj, ~ joj, 
gapla - ka - la swoji enoty, ach Boze méj 


v 4 ' 
Bylo po gan - ku nie chodzi¢, z kawa - lera - mi nie wodzié¢, 


zee os Sear BORRISEMS ET 
holdy roldy hobasa. 
2. Jak ja bede cérke miala, 3. Jak ja bede syna miala, 
ach joj, joj, joj! ach joj, joj, joj! 
c6Z ji bede jesé dawala? céz ja bede z nim jadala? 
ach Boze médj! ach joj, joj, joj! 
Masz-ci lopian we wogrodzie, Masz ty Kasiu wazke masta, 
a zjédzze go ty narodzie, bedziesz ty mi syna pasta, 
holdy roldy, hobasa! holdy rotdy, hobasa ! 


4. Jak sie rodzice dowiedza, 
ach joj, joj, joj! 
co oni na to powiedza? 
ach joj, joj, joj! 
Powiedza zes przeskoczyla, 
nimes moja Zonka byta, 
holdy roldy, hopsasa! 


——aeearae—nr YY 
362 od Rogowa (Izdebno). 
= rae en Fe =a Foe ne 
== a 
i Wyszla Kasia migdzy wroty, sapiaks - la swoji enoty. 
Nie placz Kasiu, nie frasuj sie, kupig farby umaluj sie. 
2, Nic nie nada odmalowaé, 4. A ja biédna opuszczona, 
dalam geby pocalowaé. co ja ezyni¢é mam, da i mam? 
Za stoliczek-ci usiadla, juz ja dla tego obrazka, 
jak najbiélsza chusta zbladta. miesca nimam, miesca nimam! 
3. Trafi6t mi sie méj kawaler, 5. A wloze-ci go w ksiqzeczke, 
nie bardzo-ci by! podciwy, nie zmiesci mi sie, w ksiazeczce, 
darowal-ci mi obrazik, a wloze go do skrzyneczki, 
obrazik zywy, da zywy. zadusi mi sie, w skrzyneczce. 


6. Ej przytule go do siebie, 
rozsmieje mi sie, rozsmieje, 
ucaluje malowanie, 
ciesz mnie, ciesz mnie w mojim stanie! 


Nuta n. 360. 363. od KoSciana. 


1, Pasta Marynka — pod borem 
i przyszedil do nij — kochanek torem. 
A én skacze, nadskakuje, 
co raz zlapie, pocatuje. 
A ona krzyezy: gwaltu, rety! 
kt6z to Jasiu, jezeli nie ty? 
2. C6z ci szkodzi, zem zartowal, 
co raz zlapal, pocalowal. 
By! tu kawaler, — ale prawdziwy, 
darowal mi obrazeczek, — ale zywy. 
A biedna, nedzna, — co czynié mam, 
dla ciebie obrazeczku, — miejsca nimam. 
3. Wloze go do skrzyni — nie zmiesci sie, 
wloze go do kufra, — udusi sie. 
Poloze go na 16zeczko, — rozkrzyczy sie, 
przytule go do serduszka,— rozsmieje sie. 


od WrzeSni (Szemborowo), 


(aes ea 


1. Hej hej, kochalam sig, w tym cee? bnym chiopcu, 


a? aa 
a-le on mnie to wy rzadzil, musze_ chodzié w czepcu, 
. 2, Hej, hej, kochalam sie, 
juz teraz nie bede, 
kupil-ci mi kolibeczke, 
lulaé sie z niga bede, 
Nuta ob. n, 275, 289. 
Mazur. 365. od Wielenia (Drasko), 
Se ee eee 
Sa eS 
eS as = 


1, Hanu - lifko cérko moja, chto za oknem stoji? 


pon ee 


ma ——— aa —— 4. —__. 
Matu - litko dobrodzijko zolnierz k6 - nia stroji, 

. Hanulifko, cérko moja, 7. Hanulinko, cérko moja, 
ma ten zolnierz ocy ? jak to 16zko trzescy! 
Matulinko, dobrodzijko, Matulinko, dobrodzijko, 
nie widziolby w nocy. boé nie z jedny descki. 

. Hanulifko, cérko moja, 8. Hanulinko, cérko moja, 
ma ten zolnierz usy? jak to suma (stoma) chwasci! 
Matulifko, dobrodzijko, Matulinko, dobrodzijko, 
by slysal chto (sie) rusy. bo nie z jednéj garsci. 

. Hanulitko, cérko moja, 9. Hanulinko, cérko moja, 
ma ten zotnierz rece? cyje dzicie krzycy? 
Matulifko, dobrodzijko, Matulinko, dobrodzijko, 
ma zlote pierscience. naséj kumornicy. 

. Hanulifko, cérko moja, 10. Hanulifko, cérko moja, 
ma ten zolnierz nogi? by nie twoje béto! 
Matulinko, dobrodzijko, Matuliiko, dobrodzijko, 
ma zlote ostrogi. cézby z tego bolo? 

. Hanulinko, cérko moja, 11. Hanulifko, cérko moja, 
co w kémorze piika? kijem bym cie bita. 
Matulinko, dobrodzijko, Matulinko, dobrodzijko, 
kotka myski stika. tyS nie lepsa byla. 

Lud, Ser. IV, nr 193—5. 
366. od Poznania (Gérezyn, Wyry). 
fe oe amas cee Ee eae 
1. Cérulii - ku Hanulii - ku co w poko - ju puka? 


Mamulii - ku dobro - dzijko, kotek myszki szuka. 


kot kot, naro 


go 


Kot kot mamuliiku 


367. 


biz mi 


od 


w poko - jiku 


Kostrzyna (Iwno, Siekierki). 


[oe aeee ee See eee 


1, Anu - lefku, cérko 


moja 


dobro - dzij ko 


co po izbie 


kotek myszki szuka. 


narobil mi 


Matu - litku 
i WN at Sa. RS! Se ee 
Sl w Gate) Se i el BR a Ted 2s = nae 2 EY eS eee St 
— a ts ae ae 
coe i 
Kot, kot, matulii - ku dobro - dziko, kot, kot, i 
SS ee, ee Nae gee eee ee ee eee 
4 
w poko -jiku stukot. 
3. Cérulinku, Anulinku, 


2. Cérulenku, Anuliiku, 
ezemu suknia krétka-? 


Matulinku dobrodziko, 
bo zyd sztuczke ukrad. 


w. 368. 


SESE phe a ope | 


=p tg 
kot kot, zrobit onnam w kéméreczce 


Kot kot, matulitiku, 


Franuleiku 


eéré - lefiku 


ezyje dziecie krzycy? 
Matulinko, dobrodzijko, 
naszéj komornicy. 


Nuta ob, n 100. 110. 


od Pleszewa (Kotlin). 


chlopot. 


Vivace. 


——@—* 
ciebie bi - fa, Hej hej 


jabym 


Sit téj ta strony jeziora, 6. 


‘3 téj ta strony, lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
jeziora. 


. Pasta panna gasiora, if 


pasia panna, lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
gasiora. 


. A jag’ze go wotala, 8. 


a jag’ze go lipcem jaworem 
Wojtek zaborem 
wolala? 


. Wolatam go Liwus méj, 9; 


wolalam go lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
Liwus m6j! 
. Nie chodzZ do mnie w sobote, 
nie chodZ do mnie lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
w sobote. 


Bo bede mieé robote, 
bo bede mieé lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
robote. e 
A jeno przyjdz w niedziele, 
a jeno przyjdzZ lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
w niedziele. 
hoézeczko ci usciele, 
16zeczko ci lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
uSciele, 
Poduszeczki kwapowe, 
poduszeczki lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
kwapowe. 


10. Sto talarow gotowe, 


sto talaréw lipcem jaworem 
Wojtek za borem 
gotowe. 
J. Lipinski, P. 1, W. str. 9. 


Lud, Ser, I, nr 180. — Ser. IV, nr 190. 


370. 


i; U chtio - pa na debie, 


r eeeeeeere 


den nie gruchal, 


co Raikis - 


1. U chtopa na debie, 2. 


gruchaja, golebie. 
Ino jeden nie gruchal, 
co dziewezecia ustuchal. 


grucha 


od Szremu (Blociszewo), 


ja golg - bie, in 


cia usluchal. 


Po ezém-ze8 go poznata, 

i jag’es go wolala? 

Wolatam go: dys, dys, dys, 
nie przyjezdzaj do mnie dzis, 


3. Nie przyjezdzaj w sobote, 
bo mam wielga robote. 
Ino przyjedZ w niedziele, 
16zeczko ci usciele. 
Poduszeczki kwapowe, 
sto talaréw gotowe. 


J. Lipitshi, P. 1. W. str. 201. 
Lud, Ser, I, nr 10, d. h, 
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Nuta ob, n, 439, 

1. Przy oknie spala, 
oknem patrzala; 
ja do ni: rup, tup, tup, 
ona sie Ssmiata. 

. A moje zycie, 
ukochalbym cie; 
jakbym cie ukochatl, 
mialabys dzicie. 


ip od Srody (Madre). 


3. A przyszed w piatek, 


ona krowy doji; 
dala mu mlika, 
az go glowa boli. 

. Przyszed w sobote 
zeby go zmyla ; 
wziena garnek waru, 
Jeb mu sparzyta. 


od Wrzeéni, Gniezna. 


. U  naszego 


miynarza, 


Kasia 


jak zarza, 


jest ta 


oj tuna da oj tuna 


1. U naszego miynarza, 
jest tam Kasia jak zarza (zorza). 
Pan-ci o ni nie wiedzial, 
lecz mu siuga powiedzial. 
Pan sie o ni dowiedzial, 
do mlynarza posty stal. 
Pédz mlynarzu do pana, 
po jakiegos szatana. 
. Miynarz idzie a duma: 
co ten pan dzis do mnie ma? 
. Mlynarz idzie po desce: 
co ten pan ode mnie chce? 
. Mtynarz w progi wstepuje, 
pan go winem czestuje. 
. Pij mtynarzu to wino, 
bos go nie pil jak zywo. 
Mlynarz pije, a placze, 
ezém ja wino zaplace? 
(Pij mlynarzu a nie ptacz, 
musisz ty mi Kasie dad). 
10. Pij mlynarzu, masz-li pié, 
Kasia moja musi byé. 
11. Wed mi panie, i woty, 
wszystko bydlo z obory. 
12. Wez mi panie, i konie, 
swoji Kasi dogonie. 


tuna, 


2. 


3. 


> 


or 


for) 


~] 


ioe) 


ad 


J. Lipisski, 


tuna, jest ta Kasia jak zarza, 
. Wez mi panie, i Swinie, 
swoja Kasie przebije. 
. Choéby wsiad na sto koni, 
Kasi swoji nie dogoni. 
15. Nie még pan poradzié 
i kazat sie w miech wsadzié. 
16. Postaweie go w mlynicy, 
niech nie zmela w pszenicy. 
17. Postaweie go przy klodzie, 
niech nie zmela po slodzie. 
(Nie stawcie mnie przy skrzyni, 
bo mnie zmela dla Swini. 
A stawcie mnie w komorze, 
gdzie Kasia ma swe loze). 


18. Nie wyszto i pdinocy, 
miech (w6r) sie na loze toczy. 
Co u kata za zboze, 

co sie wali na loze? 

Pan starosta, Kasiu pan — 
przyszed on tu w nocy sam. 
Zebys ty byt dobry pan, 
nie chodzitbyS w nocy sam. 
Kupowalbys stazeczki, 
mialby$ w domu dzieweczki. 
. W. st, 191. — Lud, Ser, IV, nr 197—9., 


19. 


20. 


21. 


22. 
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RODRIG 
“tee 373. od Obornik, Gofliny mur. 
Fas 2 Ppa a sane eae a ena as === 
Mieszkal mlynarz nad woda, mial Fale urodng, tom ta dyna, 
oj dyna ratta dyna, dy dyna, 
Nuta n. 322. 374, od Krotoszyna (Rozdrazewo). 
1. U mtynarza Marcina, 8. Wez mi panie i szyje, 
jest tam grzeczna dziewezyna, Kasie swoja zabije. 
jest tam grzeczna trada rady rada 9, Pan nie wiedziaY co mial rzec, 
jest tam grzeczna dziewezyna. i kazal sie w miech oblec. 
2. Pan sie o nij dowiedzial, 10. Zawiezciez mnie do milyna, 
po mlynarza isé kazal. gdzie WKasina pierzyna. 
3. Mlynarz w progi wstepuje, 11. A gdy przyszlo z pdinocy, 
pan go winem  czestuje. miech sie na 16zko_ tloczy. 
4, Pij mlynarzu, masz-li pic¢, 12. Cicho Kasiu, nie wotaj, 
Kasia moja musi byé. ja starosta Mikolaj. 
5. We mi panie, co ja mam, 13. A mtynarka lezy w ciszy, 
Kasi swojéj ci nie dam. co kto rupnie, to uslyszy. 
6. Wez mi panie i woly, 14. I miynarka ustyszala, 
wszystko bydto z obory. na mtynarza zawolala, 
7. Wez mi panie i dzieci, 15. Nim sie mfynarz wytabaczyl, 
wszystkie garki, rupieci. to starosta juZ wyskoczyt. 


16. Moja Kasiu, bywaj zdrowa, 
ja kawaler a ty wdowa. 
Nuta ob, Lud, Ser, VI, nr 387, 


Nuta ob. n. 111. 375. od Gniezna. 

1. Raptem do ni, raptem do ni, bil-cié on mnie co godzina, 
nie uwazaj choé sie broni. 4. Co godzina, co momenta, 
Choé sie broni, to nieszezerze, o nieszezesne komplementa! 
nie uwazaj kawalerze. 5. Oj siedza gaski siedza, 

2. Wyszlo temu dwie niedziele, oj i traweezke skubia, 
ludzie o tém nie wiedzieli. oj i co ja za to moge, 
Jak sie ludzie dowiedzieli, oj ze mnie chlopcy lubia. 
ojcu, matce powiedzieli. 6. Oj chlopaki, chropaki, 

3. Matka cala gdyby lato, oj miejcie Boga w sercu, 
nie mdwila slowa na to. ozencie sie, ktéry ze mna, 


A ojeiec byl, gdyby zima, oj bo mnie ladnie w czepcu. 
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eee 


7. Dziwcze moje pocieszenie, 
wyjdziesz do mnie na podsienie! — 
— Nie wylize, bo sie boje, 
upilam sie, ledwo stoje. 
J. Lipinski, P. 1, W. str. 12. — Lud, Ser. IV, (nr 200). 


ety 


od Poznania. 


= 
=== Se Zaoeersissse= = 


1. Oj da w téj sieni miedzy becz - kami, stoji tam 
—t ee 5 Ff 
See ees 
Jawka z poduszecz - kami. Banduru du - ru, banduru duru, 


vw 
banduru hop hop, banduru du - ru bandu - ru duru 


‘banduru hop hop, 


2. A na téj Jawce siedzi ta pani, 
trzyma bandurke miedzy raczkami. 
Banduru duru, banduru duru, 
banduru hop, hop! 
3. A ta bandurka z samego zlota, 
kto na nia spojrzy, bierze ochota. 
Banduru i t. d. 
4. A ta bandura z samego srébra, 
kto na nig spojrzy, bierze go frebra. 
Banduru i t. d. 
5. Na téj bandurce jedwabne strony, 
temu wolno graé, co niema Zony. 
Banduru i t. d. 
6. Grawa te% na nij ten co ma Zone, 
i co wedruje w daleka strone. 
Banduru i t. d. 


obacz nr 170, Lud, Ser. 1V, n. 203, 


SW ALE od Sierakowa (Chalin). 


ee ee ee ee eee 
== ae 


1, Jak pojedziesz oraé, to mnie bedziesz wolad, a ja bede 
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Ce a a a ae 
— Be Sen SS: EERE SERS, 
ios SE = =e | 
poganiaé poganiaé, a ja ae poganiaé, 
2. Jak sie narobiemy, 3. Jak sie naméwiemy, 
sobie usigdziemy, to sie ozeniemy, 
bedziemy sie namawiaé. bedziemy sie szanowaé. 
Morownica. 
== =f apeiss ee a 
1, a pojedziesz ok to mnie piers oy - aioe ARE ci bed¢g 
Ss —— eS 
oes on a — 
=e = 
poga - niaé, 
2. Jak zorzemy zagon, 3. Jak sie naméwiemy, 
pojedzemy do dom, to se usigdzemy, 
bedémy sie namawiac. bedzemy se figlowaé. 
Nuta n. 129, 
Si. od Poznania, 


Sea 
fee == === S| 


1. Oj bida bida Jadwidze, poszla same boru na rydze. 
4 ne St IN, 8 ae 
i nv 
Lee ee See ee eee eee 
Jeszceze do boru nie zaszla, juzci vedeyis podniosia, 

2. Oj rydzu, rydzu, rydzu méj, 3. Przyszla do domu, usiadla, 
spodobal mi sie grzybik tw6j. wejzdrzy na lono, i zgadta, 
Zebym go byla nie jadla, I zaplakata, i szlocha, 
nie bylabym tak obladta. ze tak szukala, ze kocha. 


4. O Jezus, Jezus Maryja! 
cos mi sie placze uwija; 
ezyli to komar, czy mucha, 
czyli ten rydzyk psia-jucha ! 
5. O Jezus, Jezus, Maryja! 
0 co sie ze mna waryja (waruje, wyrabia) 
0 czy goraczka, czyli wrzéd, 
czy tez kolébke da Pan Bég? 
Lo Nuta ob, Lud, Ser, IV, n,225, 


od Krotoszyna (Jankéw). 


1. A co sie stalo Jadwidze, poszla do 


= 


f mneeoe Eee Seamer eee 


bo - ru na rydze. posia da dana, 


- 
—pb- ess: = esas ——— 
ee so enn Se 7 = = EE 
na rydze da dana. 
2. Jeszcze do boru nie wiazla, 3 A rydzu, rydzu, rydzu m6j, 
juz-ci rydzyka nalazia, spodobat mi sie kolor tw4j. 
oj juz-ci da dana, Spodobal mi sie, albo nie, 
oj juz-ci da dana. bo masz czerwone korzenie. 


381. od Wronek (Biezdrowo). 


i. W olszynie ja wolki pasta, wolszynie mnie nocka zaszla, 


cere oa — 2e= = 2 =| a now 
cease ines ei 2 ae 


w w aaarals: w aL w olszy 


Nuta n, 55 382. od Gniezna. 


1. W olszynie ja wotki pasla, w olszynie mnie nocka zaszla, 


aaa a = 


w olszy - nio, oj je - dy - na, 


2. W olszyniem je pogubila, 4. Przyszed Jasio nad doline, 
w olszynie mnie matka bila, przygnat wolki swéj Maryni, 
w olszynie. przygnat wolki. 
8. A zeby mi je kto znaloz, 5. Marynia sie uradowala, 
dalabym mu buzi zaroz, Jasiikowi buziaka 
buzi zaroz, zaroz dawala. 
J. Lipinski P.1, W, st. 126, — Lud, Ser. IV, n, 205, 


Wiwat miejski. 383. Milostaw. 
f= NK 
Ss a 
[ie See See Sees SSea 
1, Maryniu, co mi dasz, com ci gaseczki se Hi 


== — Sa no aa =a a —e- 
ijeneeeee SS ae 


Kiedym przyszla do zguby, dam ci wianeczek o Sar 
SS esate = a eee ee 
Pa a BoskS 6 —— ——— 
o—1—y-g- —_}-—__-—__ 
Nuta ob. n. 76, 384 od Kostrzyna (Siekierki) 
fea e222 ee 
— 2 —H-@ —-g—+—#-— o—— | 
[is Seat ear ee aee ee 
1. Pocze - kaj Ja - siu w eestéj krze - winie, 
j-aZ nas go - ra - ce slofice o ~- minie. 
2 ES ES eee Se 
=== Car Re: | aera Ma eet Bao 
PH —gs-p— — ts - —+- —F—- —+ --|— 8 -g-+- “5-8 
— so oe orgs 
ed ead ee Sr eer 
Powiem ja ci cos takie - go, bedziesz Jasiu kontent z tego, 
ee fe =e {_——— — 
sl6weczka fnegts 


1. Poczekaj Jasiu w gestéj krzewinie, 
j-aZ nas gorace slonce ominie. 
Powiem ja ci cos takiego, 
bedziesz Jasiu kéntent z tego 
sl6weczka mego. 
2. Jak my sluzyli oboje we dworze, 
gadali ludzie o nas nie dobrze. 
Ze my gadki z soba mamy, 
i kaciki wystawamy, — 
Jasiu, nie dobrze. 
8. Pamietaj Jasiu, jak mi co bedzie, 
bede chodzila za toba wszedzie, 
Bos mnie wolat: przyjdz Marychno, 
choé nad wieczorem nie rychto, 
to ci zaplace! 
4. Pamietaj Marys, jak cie to bito, 
jak’esS zynala za gérka Zyto. 
Jak’eS wolyszki pasata, 
tos sie do mnie przytulata, 
ja ci nie winien. 


hie 


fos a 


1: alls mi to eérko by - 


od Pleszewa (Gotuchowo, Tursko). 


a 


a! i sie tak 


eae = ‘weee= fate = —— ————— 
aN LIOR” 


iJ v 


U Inu’m by - Ya matulu, 


1. Gdziezes mi to cérko byla? 8. 


cos mi sie tak porosila. 
U lnu’m byta, matulu. 


2. (W)szak-zem ja téz u Inu byla 9. 


ady-zem sie nie zrosila. 
Rosa byta, matulu. 
3. Cézes mi ty cérko pila? 
cos mi sie tak bardzo zde(t)na. 
Wode’m pila, matulu. 
4, Szak-zem ja téZ wode pila, 
ady-zem sie nie odena. 
Matna byla, matulu. 
5. A szak ja ci sito dala, 
zebys8 wode przecedzatla. 
Zatkane bylto matulu. 
(Wiosia nie bylo, m.) 
6. A szak ja ci nici dala, 
zebys sito zasnukala. 
Stabe byly, matulu. 
7. Cézes mi ty cérka jadla? 
cos-ci mi tak bardzo zbladla, 
Karpi (w)ogon, matulu. 


15. 


u Inv’m 


10. 


ime 


12. 


13. 


by - fa 


Szak-zem ja téz (w)ogon jadia, 
a tak bardzo nie pobladta. 


Sérowy by!, matulu. 
Szak ja ci té% garka dala, 
zebys (w)ogon gotowala. 

Dziurawy byl, matulu. 
Szak ja ci téz gliny dala, 
zebys8 garnek zalepiata. 

Sucha byla, matulu. 
Szak ja ci téz wody dala, 
zebys gline (r)ozrabiala. 

Wylata sie, matulu. 

A jedzciez mi po doktora, 
nie doczekam do wieczora. 
Kasper bedzie, matulu. 

A c6z-ci nam po Kasperze, 
kiedy jeden w polu orze. 
Para bedzie, matulu. 


. Jeden bedzie w polu orat, 


drugi bedzie groch gotowal. 
Dobrze bedzie, matulu. 


My Kasperka ustrojemy, 


w kominku go posadzemy. 
Dobrze bedzie, matulu. 


Lud, Ser, 


386. 


a ine tam 
tabaki, 


ojciec patrzy, 
wasan u mnie. 


do rere 
on nie taki! 


VI, n, 319, — Mel, ob, Ser. III, n, 14, (str. 235), 


od Ostrzeszowa. 


elgg a 


ojciec patrzy, 


wasan wu mnie, 


Ob, Lud, Ser, Il, (Sandom.) str, 147. 


poro - si - 1a? 


201 


——e—e——ea—a—ero—rwrrrw>- 


Mazur, 387 


e od EES SOeEyD®. 
(Ss Say 
e 
1, eres klecha po grobli, ene? modlitewki, 
== hs = 
coast = ier = Saree 7 = i opis cee eae : Ss 
a Se Se RTE hs 
- trywal ada gdzie sq ladne dziewki, rata da - da, 
eee ore era ae oar i SS 
—-<\—-— &-@e—}{— g—+- - = + Se 
=f eae ager gana ae ee 
Tromta dana, gdzie sa tadne dziewki. 

2. Klecha *) grobla idzie, 3. Poczekaj ty bracie, 
dziéwka wode bierze, powiem-ci ja na cie. 
modlitwy porzucil, Nie gadaj, dziewcezyno 
do dziewki sie bierze. zmowie pacierz za cie. 


4. Pacierz ta jak pacierz, 
ale litanija, 
odméwisz Kleszuniu, 
za te kompanijq. 


388. od Kostrzyna (Siekierki). 
Spiewana niegdy& przy obchodzie z Szopkq. 


Feit =se= a ege a =o S === 


boru jago - Die Bg, zbierala je 


kochaneczka, kocha 

2. Wola ojciec, wola matka : 

péjd%Z do domu (:) Malgorzatka. 
3. Péjdz do domu, pé6jdz do domu, 

bys nie data (:) gabki komu. 
4. Ja nie pdjde, idécie sami, 

bo ja tafeze (:) z ulanami. 
5. Bo ulany tadne chtlopy, 

dali éni Matgorzatce pierscieh zloty. 


Tekst: Lud, Ser, VI, n. 354, 


Melod. Ser. IX, n. 51, 97,— IV, n. 291—2,—X, n. 154, — XI, n. 67. — VI, n, 276, b. 


*) Organista, 
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od Rawicza (Pakoslaw). 


gates r= ATES 


Wola ociec, matka, pédz do fil 
= = ae ae ee 
podz do Ta Malgo - rzatka. 
Nuta n, 353. 390. od Szamotul. 

1, Jak ja jechat do Saksonii 2. A we Lwéwku mfodziusienkie, 
byly jabka na jabloni. maja gabki slodziusienkie. 
Byly wielkie, byly mate, Jak’em jedne pocatowal, 
ale wszedzie dziéwki stare. trzy lata’m sie oblizowal. 


I trzy lata i trzy zimy, 
bo to dziewceze jest bez winy. 


Przyjaciel ludu, rok 2gi 1836, nr 35. 


oer * 


VII. 
8. Smutek. Strapienie. Stary. 


391. 


1. Z tamtéj strony jeziora, 
stoji lipka zielona. 
A na téj lipce, na téj zielonéj, 
trzej ptaszkowie siadali. 
2. Nie ptaszkowie to byli; 
trzej rajnowie (rajcy) radzili. 
Radzili sobie o grzecznéj (nadobnéj) dziewezynie, 
a komu sie dostanie, 


3, Jeden méwi: mojaé to, 5. Znaé roboty nie miata, 


drugi méwi: jak Bog da. w ogrédeczku biegata. 
A ten trzeci: moja najmilejsza, Sucha, leszezynke trafila, 
cos mi taka smutniusiefka ? Swiezego listka szukala. 


4. Jak ja niemam smutna by¢, 6. Bym ja byla wiedziala, 
za starego kaZq isd. za starego’m is¢ miata; 
A on stary, stary wojewoda, byltabym sucha leszczynke, 
a ja dzieweze jak jagoda. choé Izami zakrapiala, 
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JAE 8 matusi w komorze, 8. Jezeli stary bedzie spat, 
stoji malowane loze. dajze Boze by wiecéj nie wstal. 
Qj loze, loze, Sliczne malowane, A jezeli mlody— a élicznéj urody, 
kto na tobie bedzie spat? zeby mu Bog zdrowie dal. 


Preyjaciel ludu, 1846, n. 26, str. 200 (ze zbioru Wawrowskiego). 


392. ev od teen: 
os SoS SS POLE, a ie 
=== » == = Senses 5 ALperiS 
1, Z téj ta strony przeo -_——srry, edad lipa zielo - na. 
| = 
Se A OS Bay Bt = ar a 
(qa a eS ae 
Na ty li - pie na ty zie - he Spiewa - Me ta trzej ptaszko - wie. 
1. § téj ta strony przeory, 3. Jeden méwi: moja to! 
stoji lipa zielona. drugi méwi: jak Bog da. 
Na ty lipie, na ty zielony, A ten trzeci: moja najmilejsza, 
Spiewaja ta trzej ptaszkowie. ezego-zeS mi tak smutna? 
2. Nie byli to ptaszkowie, 4. Jak ja smutna nie mam byé¢! 
tylko trzej kawalerowie. za starego kazqa iéé. 
Oj zmawiali sie o jedny panience, A ten stary, wielki nieruchawy, 
ktéremu sie dostanie. nie moge sie utuli¢. 


5. W ty komorze, zieleniuskie loze, 
kto ta bedzie na nich spal? 
O, jak stary, wielki nieruchawy, 
zeby nigdy z nich nie wstal. 
A jesli mlody, éliczny urody, 
zeby mu Bog zdrowie dal! 


J. Lipiriski P. 1, W. str. 120.— Lud, Ser, II, str. 144.—1V, s, 47 (n, 208—9), — VI,s. 165 (n. 328). 


*) J6z. Lipinski (Piesni ludu Wielkopol. Pozn. 1842) w przypisku do téj 
pieéni mowi: ,Liczba irzy bylta i jest liczbg swigta u Slowian. Troistosé jest 
w caléj przyrodzie. Gdzie dwie sily sg, tam niema czynienia, (trzy-nienia), 
tam jest ob0-jetnosc. Na sile tworzgco-morzgco-tworzgcq, mamy nawet wyraz 
téj troistosci odpowiedni: ustrdj, to jest zetrojenie. Trzy dopiero jest liczba 
procesu zycia. Wyraz ten Skobeli Mejer udajq (1!) za czeski; i wzigli go do- 
piero z czeskiego (patrz: Rocznik wydziatu lekars. wszechnicy Jagiel. T. 
I.) my wszyscy podobno za niemi dopiero posli; ale napotkaé go mozna 
w polskiéj mowie (O prawie przyrodzoném r, 1803), z czasu, gdzie czesz- 
czyzng nie tyle sig u nas zajmowano, Wyraz ten jest odwiecznie stowianski, 
W Spiewkach liczbg te bardzo czesto napotykamy, i moze nawet w czesci 


Nuta n. 397. 393. oa Kobylina (Borku). 

1. S téj ta strony jeziora, 3. Jeden méwi: mojaés ty! 
stoji lipka zieléna. a ten drugi: jak Bog da! 
A na ty lipie —na ty zielony a ten trzeci: hej serdulo moja, 
trzej ptaszkowie siadaja. czemus taka smutna jest? 

2. A nie sq to ptaszkowie, 4, Jak ja nimam smutna byé, 
tylko kawalerowie. za starego kazq isé. 
Namawiaja sie do jedny dziewuli, Oj stary, stary, stary nieruchawy, 
chtéremu sie dostanie. nimoge sie utulié. 


5. A w ty nowy komorze, 
stoji toze zielone. 
Oj toze, loze, ty zielone loze, 
chtéz na tobie bedzie spal? 


ssa od Rawicza (Pakoslaw). 
2 SS pebeeS a= —— a 
a ee ee = ae 
1, Z téj ta strony jezio - ra, stoji lipka zielo - na, 
Sasa asseeie sie 
a na téj_lipce, ana téj zie - per trzech pta - szeczk6w Spiewa - ja. 
395. nn 
= eeerre See eeaeiossaes - 
1, Z tamtéj strony jezio - ra, stoji lipka zie - lo - ana, 
- —s- pit —-— — 
Fes =fe= EFS] =e ae 2S =S=2 = = =FEe 
3 ee = ee ez 
a na téj lipee, téj zie - londj, te T ekamniaehe Spiewa - ja. 
a josii stary, pax o- si - wiaty, bodajze on kark zlIo - mal, 


postuzyé za wskazowke do odgadnienia ich wieku. Toz powiedzieé o liczbie 
siedm; ta jest td% liczba Swigta, ze tak powiem, slowianskg, a uswigcenie 
jéj jest wypadkiem wielce magdrych kombinacyi.“ 

Mimo twierdzen Lipinskiego, wiadomo, ze stavodawne i sakramen- 
talne obu tych liczb znaczenie, wybiega daleko jeszcze po za granice Sto- 
wianszezyzny, 


396. od pia 3 Zerkowa . 
f= Senos ied steerer esas 
a ci 
1, Z téj tam strony jezio - stoji ni zie - na, 
ea 
——- i LS si 
sees 2 jet. = Pee e- . aa eae 
= — 4 — ——_e— 
¥—¢—— 46J—_ —_ ee — 
oj na EE ahs na téj zie - lonéj trzyj ptaszkowie Spiewa - ja. 
4. Jak ja nimam smutno byé, 7. Przy tozeczku stojata, 
za starego kaza isc. poduszki sznérowala: 
Oj stary, stary, bardzonieruchawy, a to 16zeczko, w Slicznym kolorze, 
do kogo sie utulié? chtery (ktory) na nim spaé moze? 
397. od Wielenia (Rosko). 
ee ee 
Sop PSS 
= Farasee Bee ern rea ae me a 
1. Z tamtéj strony jezio - ra, stoji jawoér zielu ny. 
lon 
Www? yp ——— 
f —-+—R— @-|-@—@- 
eae eae ees 
Pod tym ja- worem, pod tym zielu - nym, trzej ptaszkowie Spiewa - jq. 


1. S tamtéj strény jeziora, 
stoji jawér zieluny. 
Pod tym jaworem — pod tym zielunym 
trzej ptaskowie 8piewali. 
2. Nie béli-¢ to ptaskowie, 
ino kawalirowie. 
Rajili sobie o jedny kochance 
chtéry chtéra pojaé miol. 
3.  Jeden moéwi: moja to! 
a ten drugi: jak Bég do! 
a ten trzeci: moja najmilejsa 
co-¢ mi ja Bég obiecol. 
4. JeZli bedzie stary — to gd oa mary, 
co-by jutra nie dockal ; 
a jeZli muody — przeélicny urody, 
zeby mu Bég zdrowie dal, 


od Rawicza aaa 


Oj cere biada, so ee 2a “aii jak ja bede 


z nim dyla. Dziada nima ino koéci, zal sie Boze méj mtodosci, 


P SEEeceeee= = eee ad 


co ja bede robila? 


2. Zeby mi sie trafit, jaki taki chlopiec, 
zarazbym sobie wziela, 
a starego schorzalego. (:) 
do spitala oddala. 


Czarnkéw. 
ee ik oes 
EER a Dee Bee oat Tae 
Sa a 
Le Z téj tam strony miasta, Yadniuchna nie - wiasta nad rzekqa cho- 
Be oe beacon te = = ame. so2=2- = 
Se ae 
dzi la, tak sobie m6 wila sme 
eo SSSs= —— 
AY GR SSA NS a | eT. EU SERRE EE Re 

1. Z téj tam strony miasta, 4. Kiedy daje geby, 
Jadniuchna niewiasta, to wyszczérzy zeby, 
nad rzeka chodzila, kiedy pocatuje, 
tak sobie mdwita: to po brodzie pluje. 

2. Krewni, przyjaciele, 5. A ty starusifki, 
winniscie mi wiele, stary, starusinki, 
dziada-scie wprawili, obréé sie zebami 
bidy narobili. obréé sie do ésciany. 

3. Ma stary talary, 6. Na starego grobie, 
ma stary i wory, wyskokne ja sobie. 
ma stary dukaty, A ty mlodziusiehki 
ma téz i ubiory. ' daj mi gabulifki. 

Mazur, Ea od ae Sierakowa 


Usiad stary kolo wae wie sie Peciae noi- 
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Ae <P sipara eigen 


ki na we rozSmial sig. A ja jeszcze moje dzieweze n sta- 
= en a aS eS ST a 
a2 Deere eee ee os 
a a i oe eam ——— $f -§ ——$_____ __. 
= Sy Sieg ‘ba Ss a ERAS 
ry, bo mi ndézki do tanecz - ka zadrga - ity. 
401. 


1, Podaj mi konia, (:) 
szable do pasa, 
pojade do niéj, (:) 
Z nia sie uciesze. 
2. Przyjechal do niéj, (:) 
puknal w okienko: 
0 wyjdZ-ze wyjdz, (:) 
moja kochanko, 
3. Marysia wyszla, (:) 
jak rézowy kwiat, 
oczki zaplakata, oczki zaszlochala, 
zmienil iéj sie Swiat. 
4. Czegoz to placzesz, czego wyrzekasz, 
Marysiu moja? 
Jakze niemam plakaé, jak nimam wyrzekaé 
nie bede twoja. 
5. Bedziesz Marysiu, (:) 
bedziesz dalibég, 
raja mi cie ludzie, dobrzy przyjaciele, 
najprz6d sam Pan Bog. 
. Choéby mi grali, chocby trabili, 
wszyscy trebacze; 
gdzie sie obréce, (:) 
za toba placze. 
Prayjaciel ludu, 1886, rok 3ci nr 18. 
J, Lipiriski, P11 W. str. 14, 
Lud, Ser, I, N. a—d (str. 7).— Ser. IV, str. 48 (nm. 210). 


jor) 


Nuta ob. Lud, Ser. 1, n. 1. 402, 
1. W niedziele bardzo rano, 2. Oj pija pija — oj pija, pija, 
Kasia wioneczki wije ; w karteczki graja; 
u moi Kasinki — u moi jedyny, te moja Kasinke, te moja nadobng 


mlodziefce pija. - mnie odmawiaja. 
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inni caczynaja: ludzie mnie cie raja, 
(1. Obleke Zupan, obleke Zupan, i rodzice daja, 
palasz przypasze; i sam sedzia Bog. 
pojade, pojade, do swoi Kasinki, 6. Ty pdjdziesz dworem, 
z nia sie uciesze). a ja goscinhcem. 
3. Kasinka wyszia — Kasia stanela Ty bedziesz paniaq, 
jak rézanny kwiat ; a ja miodziencem. 
uplakata oczki, uplakala oczki, 7. Ty bedziesz pania, 
mienil i sie Swiat. w tym nowym dworze, 
4, Czego to placzesz, czego wyrzekasz a ja bede ksiedzem 
Kasinku moja? w nowym klasztorze. 
Jak ja niemam plakaé, 8. Jak poumieramy, 
jak niemam wyrzekaé, to damy sobie, 
nie bede twoja. te zlote litery 
5. Ty bedziesz moja (:) wybi¢ na grobie. 


Kasiu Kasinku; 
9. A kto tu pdjdzie, abo pojedzie, 

przeczyta sobie: 

Oj 1leza, lez (bis) 
ziaczone koSsci; 

umarta panna, umar kawaler 
z wielki mitlosci. 

J. Lipiriski, P. 1. W. str. 181. — Lud, Ser, I, (PieSni Indu pols.) str. 3-12. 


403. od Srody (Debicz). 
ce oe eee eee ee ee eee 
1. U méj matki rodgzony, jest tam jawér zielony. 
. =o = 
Ga eS =) 
Na jawo - rse Iseozko, na lésecsku Jasieczko. 
2. Letzy, lezy, choruje, 3. Widzisz Jasiu, wielgi mr6z, 
na Marynke zgleduje. nie ukopie ziela juz. 
Ty Marynka péd% do mnie, IdZ Marynka do gaju, 
ukop ziela, retuj mnie. urwij részezke rozmaju. 


4. Do gajeczku nie doszla, 
ida za niq dwa posta.- 
Ty Marynka, juz sie wrdé, 
bo juz wieza Jasia w gréb. 
Na tet nute tekst nr 144. 145, 
Lud, Ser, I, str, 189-194, — Ser. IV, n, 211, 


Soho pee 
Sa eee a Pee ae = =a 
v 


—6--e—-6 —-— 


wzgledu - je 


2. Moja Kasiu, pdj 


oa ee ase 
1. Lezy Jasio, choruje, na Kasinke wzgleduje, 
BNS 4 aa si _ Sete a ee 
SSE orE res = 
o a ea ae pers ee Soe eee ar 
Jasi - nek, wzgledu - je. 
dz do mnie, 4, Id% ty Kasiu, do zagaju, 
mnie, ulom galeZ rozmaju, 


ukop ziela, lekuj 


lekuj mnie, Kasiu, lekuj mnie. 


rozmaju, Kasinku, rozmaju. 


3. Zimna rosa, biaty mr6z, 5. Jeszcze do zagaju nie doszta, 
juz, juz od Jasia szly posta, 


nie ukopie ziela 


ziela juz, Jasinek, ziela juz. 


6. 


= 


Wroé sie Kasiu do domu, 
prowadz Jasia do grobu, 
do grobu, Kasinku, do grobu. 


szly posta, Jasinek, szly posta. 


Nuta ob, n: 341, 


405. od tego Bers 


et ed —~e- —t—o6- 
eee ed 


2 sce matki rodzony, stoji tam jawér zie - lony. 


4 == — =. 
etait: Bee, at seimee es 


Pod tym jaworem 


2. 


as 


ae lezy tam na niém Jasieczko, 


Jasieczko lezy, choruje 
i na Kasienke wskazuje. 
Idzze ty Kasiu do gaju, 
przynies mi részczke rozmaju. 


. Jeszeze do gaju nie doszla, 


juzci za Kasia trzy poszto: 
Wroé-ze sie Kasia do domu, 
bo juz Jasienko na koniu. 


. Ja o cie, Jasiu, nie stoje, 


jéno my ty wréé co moje. 

A cézes my ty nadala, 

cos my ty wracaé kazala. 

A dalam ci chustek szes¢, 
wybierz-Ze sobie chtérna chcesz. 


(Ob. nr 240.) 


ae 


1X. 
DU MY. 
9. Zdrada. Zabdjstwo. 
Nuta ob. n, 409. 406. od Dolska, Borku. 

1. Czarna rola, bialy kamien, 9, A brat jedzie juz ulica, 
Podolanka siedzi na nim. siostra idzie ze sklenica. 

2. Prayszed do ni Slazaniniec, 10, Na-Sci bracie, pij to piwo, 
moja panno, daj mi winiec. bos go nie pit jako Zywo. 

3. Jabym tobie winiec data, 11. A brat pije, z konia leci, 
bym sie brata nie bojata. ratujcie mie moje dzieci. 

4. Otruj, otruj brata swego, 12. Péjdz-ze do mnie Slazaninie, 
bedziesz miata mnie samego. bo juz braciszek nie Zyje. 

5. Nimam ziela takowego, 13. Otrulas ty brata swego, 
bym otrula brata swego. otrutabys mnie samego. 

6. Id% do sadu, do kobiatu, 14, Ni ja brata, ni Slazaka, 
urwij jadu jadowego, szlabym teraz za zebraka. 
otrujesz-ci brata swego. 15. Same zwony zazwonily, 

7. Nagotujze w czarnem piwie, organy sie obrocily. 
dej-ze bratu, niech wypije. 16. Brata chowaja, chowaja, 

8. W czarnym piwie, bialym ledzie, siostre kowaja, kowajq. 


daj to bratu jak pojedzie. 
Lud, Ser, I, n, 8. a. — Ser. IV, st. 49 (n, 212—3). 


Nuta ob. n. 354. 407. 


od RogoZgna. 

1. Na podolu bialy kamien, 11. ByS my jedno dzwonko dala, 
a panienka siedzi na nim, itd. szczerosé swoja pokazata. 

6, A czém bym go otrué miata, 12. Ledwo dzwonko w gebe wlozyl, 
kiem trucizny nie uznala. zaraz gléwke na stét zlozyt. 

7. Id& do sadu zielonego, 13. M6j braciszku, upiles sie, 
urwij z drzewa wezowego. idZ na l6zeczko, przespij sie. 

(lub: Idé do sadu wisniowego, 14. Dobre moje to przespanie, 
znajdziesz weza zielonego). z tym to Swiatem pozegnanie. 

8. Ugotuj go we psij jusze, 15, Otworzyla na krzyz wrota, 
to pozbedziesz z brata dusze. zawolala na dworaka. 

9. Prayszed braciszek z koSciola: 16. Wy dworacy, pédacie do mnie, 
co gotujesz siostro moja? m6j braciszek marnie zginie, 


10, Drobne rybki, m6j braciszku, 17. Ni ja brata, ni dworaka, 
dla ciebie to w tym garnyszku, trzeba my ié¢ za Zebraka. 
Lud, Ser, I, n. 8, b, — i 8. w. 


408. od Wielenia. 


1. Siedzi panna we wio - neczku, ° siedzi panna symon 
2. Przyszed do ni podo - leniec, przyszed do nij symon 


rechtum prawerechtum dechtum we wio - _ neczku. 
rechtum prawerechtum dechtum podo - leniec., 
12. Skorno Jasio w usta wlozy!l ob, nr 407. 


zaraz pod st6! gléwke ztlozyt. 
Bracie, bracie, upifes sie, 
idZ na 16zko, przegpij-ze sie. 

13. A cé6z po mojém przespaniu, 
calém Swiatu pozegnaniu. 

Bratu (d)zwonia na zbawienie, 
siostre wieza na stracenie. 

14. Siedza ciesle na murlacie, 
wyspiewuja o mym bracie. 
Spusécie na mnie m(t)yhski kamif, 
niech nie stysze piesni o nim. 

Lud, Ser, 1V, n, 218, 


409. od Kobylina (Targoszyce). 


Przede wroty bialy kamieni, trojektum trektum 
Podo - _ linka siedzi na niem; 


sewerektum tektum siedzi na nim, ob, nr 406, 


5. IdZ do sadu wisniowego, 
wykop weza czerwonego. 

6. I namocz go w czarny jusze, 
na zbawienie brata dusze. 


410. od Rawicza (Pakoslaw, Golejewko). 


1, Pod Kra - ko - wem bialy kamief, tryjachtum trachtum 
Pa-da - lan- ka siedzi na nim; 


regu - larnum trachtum siedzi na niem. 


2. Przyszed do nij padaleniec: 
padalonka daj mi wieniec. 

5. IdZ do boru cierniowego, 
znajdziesz weza zielonego. 

. Nagotujesz w czarnéj jusze, 
i zatrujesz brata dusze. 


for] 


obacz nr 426, 411. od Rakoniewic. 
eo Solpes= a= SSeEe ieee 
[eg eee ae ae eer 
1. Na Po - dolu lezy kamien, “ead - lanka 
Tees eo 
Egy tore: mate eae oe 
siedzi na niem. Przyszed do nij Podo ~- leniec, oj i 
Se a oe | pk anaes ae axe ST ees Tae AS 
‘eas fogs es 2 ae 
prosi ja ° wieniec. 
4. Idz do gaju zielonego, 7. Na masz siostro te sukienki, 
zabij weza zmijowego. na pamiqtke, Ze z wojenki. 
5. Ugotuj go w ezarny juszy, 8. Siostro moja, daj mi piwa. 
na stracenie brata duszy. Czekaj bracie, dam ci wina. 
6. A brat jedzie z téj wojenki 9. Ona pije ze szklenicy, 
i wiezie jéj trzy sukienki. bratu dala w konewicy. 


10. A brat pije, zara mdleje, 
siostro moja, Zle sie dzieje. 
(Spiewa sig i na nute nr 51 w Ser. IX, st. 195). 
obacz mel, Ser, VI, nr 354, 
Na ted nute Spiewajg takze pieSi: Kj kalino w dole stojisz it. d. 
(ob, Lud, Ser, I, str, 208.) 


412. 


od oe Czarnkowa. 


Sarasa eeeee tweet raaet 


ne, A w Poznaniu wkamieni - cy, pili arene 


trzej studenci, 


Lien e eee ae eee =a ae 


pi - li, pi-li nie placi - li, grzeczna panne uo - Mu - dzili, 
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2. Jak ja predko iiludzili, 

do karety ja wsadzili. 

Wstala matka do kadzieli, 

niéma céry na poscieli. 

(W)stajcie, stajcie, seny moji, 

idZcie szukaé siostry moji. 

Jak ja predko dogonicie, 

rece, nogi obetnijcie. 

4. Dogonili ja na moscie, 
ona stoji w zlotéj chiiscie. 
Dogonili ja w Krakowie, 
siostra nasza w biatéj gtowie. 

5. Witim, witam, siostro nasa, 
gdzies podziala Swagra Jasia ? 
Siedzi 6n tam za stolami, 
pije piwko z andrutami.*) 


413. 


6. Witdm, wita4m, swagrze mlody, 
napijem sie krwi jak wody. 
Jedni gé z przodku witali, 
drudzy gé z tytu rabali. 

7. Hola, hola! mnie nie rabcie, 
jesce calego zostowcie. 

Kasié, Kasié, niewiernicko, 
cos mnie bronié miata wszystko. 

8. Niewiernies mi przysiegata, 
bos mnie bratom rabaé dala. 
Dej mi obrus wysywany, 
co zakryje swoje rany. 

9. Nie na tom gé wysywala, 
abym ci go skrwawié dala. 
Bézij, bézij,**) o méj synku, 
zabili ci ojca w rynku. 


od Poznania (Splawie, Wyry). 


See gS 
= SS==e seh sae ifsasa— 


1. Nie wiedzialam 


co mam czynié, 


ezy wedrowaé, ezy sie zenié; 


ad ie ins 
a aaa ee 


wedrujacéj nézki bola, 

2. Nasmarowal podeszewki, 
i odjechal do Warszawy. 
Do Warszawy, do miasteczka, 
jest tam ladna szynkareczka. 

3. Szynkareczka wyskoczyla, 
miodu, wina natoczyta. 
Oni pili — nie placili, 
grzeczna dame namdwili. 

6. Dogonili ja we Lwowie, 
nasza Kasia w zlotéj glowie.***) 
Kasiu, Kasiu, Kasiu nasza, 


gdzieS podziala szwagra Jasia? 


7. IdZ-ze Kasiu do piwnicy, 
przynies wina dwie szklenicy. 
O Jasiu bym powiedziala, 
bym sie zdrady nie bojala. 
* 


andruty, andrysy - zlodzieje. 


oze - 


nié sie, cierp niewolg. 

8. Klaniam, klaniam, szwagrze mlo- 
napijma sie krwi jak wody. [dy, 
Na to ja tutaj nie bywal, 
bym krew jako wode spijal. 

9. JdZze Kasiu do szkatuly, 
przynieszZe mi tysiac wtéry (ktéry). 
Cztery stoly przeskoczyla, 
srébro, zloto rozsypala. 

10.Srebro, zloto pozbierajcie, 
Jasiika mi nie siekajecie. 
Srébra, zloto pozbierali, 

i Jasihka posiekali. 

11.IdZ-ze Kasiu do komory, 
przynies-ze mi recznik bialy. 
Na to ja ci go nie prala, 
zebym ci go krwawié dala. 


**) béziac, buziac - lulaé; bézidj lulaj. 


***) glotoglow - tkanina. 


Nuta nr 361. 414, od Poznania (Gérezyn, Jezyce), 


id . : * 
A w Poznaniu w kamieni - cy, pili wino rzemiegnicy, 


tobi - ja, tobi - ja hopsa sa, tobi - ja niewo - Ila, 
Lud, Ser. TV, nr 214, 248. 


415. od Jaraczewa, Ksigza. 


w 
pili, pi- li nie ptaci - li, ladng panne naméwi - li, Tadng panne 


naméwi - li. 


2. Gdy sie cérka nie znajduje, 4. A witej-ze, szwagrze mtody, 


matka synom obznajmuje. napijesz sie z kija wody. 

A wy mlodzi, powstawajcie, Nie na takiéj wojnie bywal, 

siostry swoji doganiajcie. zebym z kija wédke pijal. 
3. Ona biega po ryneczku, | 5. IdZ Kasinko do Ssklepicy, 

gléwka jeji juz w rabeczku. utocz winna trzy sklennicy. 

A witej-ze, siostro nasza, I napéj ty bratéw swojich, 

gdzieS podziala swego Jasia ? jeszcze barzy niZli mojich. 


6. Jeden go ztapat za rece, 
i trzyma go jak na mece; 
a ten drugi miedzy oczy: 
nie wykradaj siostry w nocy. 
7. Niz Kasinka z sklepu przyszta, 
to z Jasinka dusza wyszla. 


Lud, Ser. I, nr 25 a. b, — Ser, IV, nr 214. 


od Golariczy (Czeszewo). 


416. 
a a See == eo 
[get Se SEs sa= Sanes isir=: 


a A wPo - znaniu wkamie - ni - cy, pi - li 


(ot 
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1. A w Poznaniu w kamienicy, A ten starszy mieczem siecze, 
pili winko rzemiesnicy ; glowa zraniona, krew ciecze. 
wszystko pili, nie placili, 10.Id4-ze Kasia do komory, 
grzeczng panne naméwili. przynies recznik muSlinowy. 

2. A skorno ja naméwili, Ob(w)in-Ze my rany moje, 
do karyty ja wsadzili; rany moje, smutki twoje, 
ze ta matka nie wiedziata, 11.Nie na tom go wypiérala, 
jak ta cérka odjechala. nie na tom go prasowala, 

3. Wstala matka do kadzieli, bym go toba skrwawié miala, 
ni céreczki, ni poscieli: tego smutku doczekala. 
Wstajcie, wstajcie, synid moji, 12. Idé-ze Kasia do piwnicy, 
géncie, géncie, siostry swoji. utocz piwka trzy szklenice; 

4, A skorno ja dogénicie, poczestuj-ze braciad swojich, 
rece, nogi obetnijcie. bracia swojich, kacia mojich. 
Dogonili ja we Lwowie, 13.1dZ-ze Kasia do szkatuly, 

(v. w Elbowie) narachuj-ze tysiac chtory ; 
é6na byla w ztlotogtowie. a jak bedziesz rachowala, 


5. (Ci) starsi bracia ij nie poznali, to mie bedziesz (w)spéminala. 
ezapki przed nia pozdéjmowali. 14.Idz-ze Kasia do owezarni, 
A ten mlodszy ja uznowal, wypedzZ sobie owiec stado; 
czapki przed nia nie zdyjmowal. a jak bedziesz wyganiata, 

6. Kianiam, klanidim, siostro nasza, to mie bedziesz (w)spdéminala. 
gdzies podziala szwagra Jasia? 15. Idz-ze Kasia do obory, 


O Jasiu bym powiedziala, wybierz sobie sztéry krowy ; 
gdybym sie zdrady nie b(ojjatla. a jak bedziesz wybierala, 

7. Nie béj ty sie zadny zdrady, to mie bedziesz (w)spéminala. 
o Jasinku nam powiadaj. 16.I1dz-ze Kasia do wozowni, 
A szed-ci 6n ku rynkowi, wytocz sobie powdéz ladny; 
kupié sidnka kénikowi. a jak bedziesz wytaczala, 


8. (Ci) starsi bracia go nie poznali, to mie bedziesz (w)spéminala, 
ezapki przed nim pozdem(ow)ali. 17.Idz-ze Kasia i do stajni, 
A ten mlodszy go uznowal, zaprzaz sobie pare koni; 
ezapki przed nim nie zdéjmowat. a jak bedziesz wyjezdzala, 
9, Ktaniam, kianiam szwagrze mlody to mie bedziesz (w)spominala. 


napijem(y) sie krwi jak wody. Na ted nute: 
Ten mlodszy brat sie znim wita, O dla Boga, co mam czynié? 
a ten Sredni za leb chwyta, czy wedrowaé, czy sie zenié itd. 
417. od Kostrzyna (Iwno). 
|= olen) =e — het Sees oes Sore ae 
a fe mamma i srs Oe A ee an 
1, Wedro - wa - li kraweczycy po tureckiéj granicy, 
a ee ee 
— — a mew 


natra - fi — it dzieweczke, niesla 6 - pac wédeczke, 
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eee 


2. Wedrowali krawezycy, 5. I nie wyszto pélnocy, . 
po tureckié}] granicy. weszli w takie rozmowy. 
Natrafili pachole : Powiedz-ze mi pachole, 
daleko tam karezma je? jakiegos ty rodu je? 

3. Jest tam karczma i dobra, 6. Jest ja rodu dobrego, 

i dziewezyna nadobna. z Krakowa, wojtowego. 
Daj krawezyku talar szesé, I ja tobie rodowic, 
z ta, kochanka kandy chcesz. bo z Krakowa wo6jtowic. 

4, Rozkulnal ji po stole : 7. Wstaj dziewezyno, bo juz dzien, 
bierz kaczmarko, to twoje. bo juz wstawaé wielki czas. 
Dziéwka loze rozbiéra, Juzes wianek stargala, 

i Izami sie zaléwa bos z krawezykiem noc spala. 


8. Lzesz kaczmarko jako pies, 
bo to moja siostra jest. 
Bym sie Boga nie bojat, 
zaraz bym cie czwartowal. 
Lud, Ser. I, nr 20. a- g. 


418. od Mielayna, Mitostawia, 
laa rere a beetle sere 229). EE TS = eens Sse = ares 
3 = 609] Pe =e ee aa ler hl ost eo 
aa Saar ea rae ae 254 aed PF a See : ae aa 
L==a=e= See Fe 
1. Od Poznania fornal jedzie, obra - biane drzewo wiezie. 


9-5 == ge i 
gy oe - 
Jedng rgczka batem ee 

Ses aeSreees 
dzieweze fe Ve , dzieweze Sciska. 

2, Zajachat-ci do Berlina: 3. Siadaj Kasiu, siadaj moja, 
dawa) dziéwko piwa, wina. pojedziemy do Krakowa, 
Wszystkie panny poczestowal, A z Krakowa w koniec Swiata, 
i swéj Kasi nie Zalowal. nie ujrzysz tam ojca, brata. 

Ni zadnego przyjaciela, 

tylko Boga Zhbawiciela. 

Mel, ob. Lud, Ser. X, nr 78, 89, 
ies od Margonina, Wyrzyska, 
SSS ae 
=a \-@- = -o— = 
oe eh RR Hn ek hr NE 
A O w pdlnocy siadam, ow gait Sag el nie moge téj nocki 


a SoS yo = ge ~ oats Se 


z kochanka ec nie moge téj nocki z kochanka pogadaé, 


1. O wpdInocy siadam, 
0 wpdlnocy jade, 
nié moge ty nocki 
z kochanka pogadaé. 
2. O wpdlnocy siadam, 
o piérwszy godzinie: 
wston-zez Magdaleno, 
odprowadzisz-ci mie. 
3. Magdalena wstala, 
odprowadzi¢é chciata; 
swoje czarne oczy 
sobie uptakala, 
4. Odprowadzila go 
do mostu wielkiego, 
jedZ teraz Jasinku 
do domku swojego. 


5. Moja Magdaleno, 
odprowadZ me dalij, 
bo my sie juz wiecy, 
nie bedziem widzieli. 

6. Odprowadzila go 
na drogi rozstajne; 
juz cie tu zabije, 
juz cie nie zdéstawie. 

7. Jasiulu kochany, 
nie zabij mie jeszcze, 
klekne na kolana, 
pomodle sie jeszcze. 

8. Moja Magdaleno, 
tyj modlitwy dojsyé, 
juz cie tu zabije, 
nie dam ci sie modli¢, 

9. I tam-ci ja zabil, 

i tam ja pochowal, 
pod zieloném drzewem, 


ten pogrzeb wyprawial. 


10. Do domu przyjachat, 
oznajmia te rzec, 
juz-ci ja, téj nocy 
swé kochanke zabil. 
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12. 


13. 


14. 


15, 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


. Ach synu méj, synu, 


dobrze-s-ci ty zrobil, 
zeS te niezbednice, 

juz raz, juz raz zabil. 
Matko moja, matko, 
wy-¢ dobrze méwicie, 
ale w mojém serecu 
zalosci nie wiécie. 

Wy mnie téz nie sadZcie, 
ja sie sam rozsadze; 
rece obetnijcie, 

i k6j (k6t) we mnie whijcie, 
Lezy ona, lezy 

na boru pod drzewem, 

a ja bede lezal 

na polu pod niebem. 

Wy mlode chlopezeta 
uklad z tego bierzcie, 

% Wielkiego kochania 
przyjdzie wam nieszczescie. 
Gdy-¢ synogdrlica 

swy pary pozbedzie, 

na zielonym kierzku 
nigdy nie usiadzie. 

Jino sie téz blaka, 

po ony krzewinie, 

j-az ja kto zabije, 

lub téZ sama zginie. 
Ach! bodaj-ze fala 

na morzu powstala, 

ach, Zeby ja byla , 
kochania nie znala! 
Chto kochania nie zna, 
od Boga szczesliwy, 

ma nocke spokojng 

i dzien niesmutliwy. 
Ach zylismy, Zyli, 

jak dwa ptaszki w parze, 
chto nas zbalamecil, 
Pan Jezus go skarze. 


Lud, Ser. I, nr 6. a—p, (str. 73). 


od Szmigla (Morownica), 


- secym, i 


a 


2. 


1, Kapala sie Kasia, 
w jeziorze ksiozecym, 
i utong! jij Jasinek 
we wodzie biezecy. 

2. A jak jij utonal 
i chusteczke zgubil, 
na ten znaczek téj kochanki, 
bo ja bardzo lubil. 

3. Pyta sie rybaka, 
pyta sie drugiego, 
je@li-écie tu nie widzieli 
Jasinka mojego. 


(GRRE ES PES ae 
a een ol RE NERS ae See ee 
e Ne ae a a 
oe 8 tS ee 
jéj Jasinek we wodzie bie - 24 - cy 


4, Widzieli-é widzieli, 
ale niezywego, 
o lezy tam na pomorzu, 
mieczem zabitego. 

. Skoezyta Kasinka 
z mostu wysokiego, 
i wyciagta ten miecz ostry 
z Jasienka swojego. 

6. A jak go wyciagta, 
sama sie przebila, 
umiérasz ty méj Jasienku, 
to obaj umrzéjma, 


oO 


Lud, Ser I, str. 134—8. 


od Keyni, Zabiszyna, 


ee Se 
jee ae a 


we dworze, 


przy krélewskim obozie, 


a — aay — ——— a 
== ee ———=.oS — 
ee ——_——_— 

hej hej przy krélewskim o - bo - zie, 


Stuzy!l Jasio we dworze, 
przy niemieckim kantorze. 

I wystuzy! Kasienke, 

w siddmym roku dziewenke. 


. A skorno ja wystuzyl, 


zaraz sie z nig ozenit. 


. A skorno sie ozenil, 


na wojenke odjachal. 


. Pan na wojne rozkazal, 


sluga konia szykowal. 


. Siddmy roczek juz idzie, 


m6j Jasinek juz jedzie. 


. Wjachal na podwéreczko, 


i zapukat w okieneczko. 


. Wyszta do niego pierwsza czesé. 


prosi go sie z konia zesé. 


. Wyszta druga w Zalobie, 


juz Kasinka spi w grobie. 


. Wyszla trzecia w zieleni, 


juz Kasifka Spi w ziemi. 
. Ja z kénika nie zende, 
poki Kasi nie obacze. 
. Juz-ci Kasia nie Zyje, 
leza na nij kaminie. 


3. Pokazeie my jeji gréb, 


zmowie za nig: wierze Bég. 


14. Trzy razy koscié! objechal, 


ezém na jeji gréb trafil. 

. Ukleknal na jeji gréb, 
prosto w serce ji watrob. 

. A moja Kasietko, 
przeméw do mnie stéwenko. 

. Gdzies podziata te szmaty, 
com ci sprawil przed laty? 


18. Dalam perly w organy, 


(ze)by mi pieknie zagraly, 


19, 
20 


21. 
22. 
23. 
24, 


25, 


A pierscienie we dzwony, 26. Juz cie Bogu oddaje, 
by mi pieknie dzwonily. juz sie z toba rozstaje. 
Powiedzze mi Kasienko, 27. Juz cie Bogu polecam, 
czyje to to dzieciatko? juz sie innym zalécam, 
A jak moje, tak twoje, 28. Spojrzat w niebo oczami, 
wezZ je Jasiu za swoje. i zalal sie Jas Izami. 
Wszystkie panny w wianeczku, 29. Ostaj z Bogiem Kasienko! 
moja Kasia w piaseczku. Jedzze z Bogiem Jasiefku! 
Wszystkie panny w leliji, 30. Puscit konia do dwora, 
moja Kasia spi w ziemi. sam poszed do koésciola. 
Wszystkie panny w lewendzie, 31. Zagrajcie ji w piszczele, 
moji Kasi nie bedzie. mojéj Kasi w kosciele. 
Wszystkie panny w rozmarynie, 32. Zagrajcie ji w organy, 
moja Kasia marnie ginie. mojéj Kasi kochanéj. 


Lud, Ser, I, n. 14, 8, 


422 *). od Semigla (Morownica). 
se pg gn ———_—-—4—_-4—-*— Se RR SE ea 
3s a —- Soe Ge fe 
ERY Ws OP =o f— ee) ess et eee as ee | Ss AS Jp (sar a aa Bae pa 
[== = sae —f-F— reese Sos. 
1. Stuzyl Jasio przy dworze, przy tym wielkim klasztorze, 
2. I wysluzyt Kasierike, w siddmym roku dziewenke, 


d 
== 2S eee 


przy tym wielkim klasztorze. 
w si6dmym roku dziewerike, 


1, Stata sie nam nowi - na, stala sig nam nowina, 
2. W ogrédku go schowa - la, w ogrédku go ; schowala, 


pani pana zabi - ta, pani pana za-~bi - Ta. 
leli - ja go obsia - Ia, leli - ja go ob - sia - Ia, 


Lud, Ser. I, nr 3, o—y. (str, 14—20), 


*) Spiewajg takze iw 2/, takcie, biorac éwierciowe jako raz-wiqzane, 
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4. od Rawicza, Gérki (Pakostaw). 


Ga artes 


1, Czemu dzie - wulo w ee Be czy sie ty  letniéj 


lems aes Soe ae -—_}— 9-- 0 — 
-—4—_ va 
suszy bojisz, ezy sie ty letniéj suszy bojisz-. 
2. Ju& ja sie Jasin matki boje, 
bo opuscilam matke swoje. 
3. Matke swoje opusciwszy, 
do cie Jasiu nawréciwszy. 
Prsyjaciel ludu, Leszno, rok Sci, 1836, n. 5. 
Nuta ob. Lud, Ser. I,n, 18. a. b, 
425. a Ostrzeszowa, Baranowa. 
— 2era= =~ aa ee 
Ve Zasie - je ja rutke mop ogro -  adzie, hej hej mocny 
Uwi - je ja wianek puszezg po wo -  dazie, hej hej mocny 
(e-=e= 225 aa — 
me w ae - gro - dzie, 
Bose puszeze po wo - dzie. 
ob, Lud, Ser, I, nr 16. a-—x (str, 200). 
426. od Srody (Webicz). 
Fa =SSS2= 
SIE, ae > haa 
1. Da robilo dwéch rybakow na rzéce, wyto - wilo 


dziecia - teczko w kolébce. snieuinte 1k ok 
el. ob, Ser. IX, nr 4 
1. Da robilo dwéch rybakéw na rzéce, 
wylowilo dzieciqteczko w kolebce. 
2. I zwolano miejskie panny, zwolano, 
o dziecigtko i o matke pytano, 
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~“_V5Wre eee 


e 


3. I w czerwieni miejskie panny, w czerwieni? 
tylko jedna burmistrzanka w zieleni. (?) 


> 


I tonela burmistrzanka, toneta, 

obaczyla siostre swoja, méwila: 

5. O ratuj mnie siostro moja, ratuj mnie! 
niech nie gine sama jedna tu na dnie! 

6. A ton do dna siostro moja, tori do dna, 

a bos-ci ty ratowania niegodna. 


= 


I toneta burmistrzanka, tonela, 

obaczyta brata swego, méwila: 

. Ratujze-Z mnie, o bracie m6j, ratuj mnie, 
bo tu zimno — ach i ciemno tam na dnie. 

. A toh do dna, siostro moja, toh do dna, 

a bos-ci ty ratowania niegodna. 


ie.) 


to 


10.I tonela burmistrzanka, toneta, 
obaczyla ojca swego, méwila: 
11. Ojeze wyciag reke twoja tu do mnie, 
bo tu zimno i okropnie, tam na dnie. 
12, Nie podam ci cérko moja, niegodna, 
ach ton do dna, nieszcezesliwa, ton do dna! 


13.I tonela cérka jego, tonela, 
i jeszcze raz ponad wode sptynela. 
14. Utoneta burmistrzanka niegodna, 
utonela siostra, cérka, aZ do dna. 
Prsyjaciel ludu, rok 2gi, nt 27, Leszno 1836. 
Lud, Ser, IV, (nr 218) — Ser. I, n, 12, 3, 


Obacz takze: Serya I (Piesni ludu, 1857 r.) str. 162.— gdzie 
od strofki 9, spiewaja pod Wrzesnia: 


10. I plyneta burmistrzonka, plyneta, 
obaczyla ojca, matke, stanela. 
11. Oj retuj mnie, ojeze z matka, retuj mnie, 
podajze mi prawa raczke, wyciag mnie. 
12. A co ci to, moja cérko, co ci to? 
a co ci tak twoje oczka podbito. 
13. Oj nic ci mi, matusinku, nic ci mi, 
bo ino tak ci dworacy zmyélili. 
15. Dobrze byto, matusifku, dary braé, 
a mnie kazaé z dworakami w karty graé. 
16. Tys myéslala, matusinku, Ze Zarty, 
jam wygrata, matus, syna, w te karty. 


Na teZ sama nute spiewaja i piesh nastepujaca: 


Zasadzila jabloneczke przy drodze, 
wygladala Jasineczka zkad pédjdzie i t. d, 


dziecigteczko w kolébce, Mowi jeden do drugiego: wezma to, 


Mel, ob. nr 429. 428. Wielen. 
ai 


2. 


3. 


6. 
7. 


8 


9. 


Rybaceli (rybaczyli) rybackowie — na rzéce, 
natrafili dziecigtecko — w kolébce. 

Jeden méwi do drugiego: —- wezma to, 
damy.zwénié na ratusti — cyje to? 


‘Stery razy na ratusie — zwéniono, 


anizeli miejskie panny — zwabiono. 


. Wsyskie panny (:) — w zieleni, 


aby jedna burmistrzonka — w cérwiéni. 


. (W)syskie panny (:) — we wionki, 


aby jedna burmistrzonka — we rabkii. 

Oj cézes ty, burmistrzonka — robila, 
cézes sobie oj wionecka — nie wila. 

Nie wilam ja (:) — nie wilam, 

oj bo czasu (:) — nie mialam, 

Oj nieprawda, burmistrzonka — nieprawda, 

bo juz dawno twoja désza (dusza) — u diabla. 
O co ci to burmistrzdbwno — co ci to? 

a co ci ten rabécek (v. radeczek) zawito. 


10. A co szkodzi, katowczyku, — co szkodzi? 


a bo mi to w tém radeczku — Zle chodzié? 


11.Oj wedcie ja, wy katowie — pod bocki, 


i wrzuécie ja w ten dunajek — glybocki. 


12.Stery razy burmistrzonka — toneta, 
anizeli ojca matke — spomnela, 
13, Wyrés na burmistrzonce — rézy kwiat, 


oj zalowal burmistrzonki — caly swiat. 


Nuta, Lud, Ser, IX, str. 124, — Ser. III, str, 272, 811, 


“~—eererroorooron~r 
429. od Wrzesni, 
y = = ae Gee ees 
a rr aE a 
P52 = Sst lees = eae 
g eS GAR SEE | OS SE oR ae De. Fa 
1, Rozlecia - ly sig golebie po polu, po polu, 


0 
wywi-ja Ja = sio Jasi - nek na_ koniu, na_ koniu. 


1. Rozlecialy sie golebie po polu, 
wywija Jasio Jasinek na koniu. 
2. A Kasiika sie w niego zapatruje, 
Z% czerwony rézy wianeczek sznuruje. 
3. Zapatrzyta sie na jego urode, 
rzucita dziécie malenikie na wode. 
A dzieciatko plynie i wody nie maci, 
skarze cie Pan Bog, ze mnie balamacisz. 
W niedziele rano stoneczko igrato, 
wiejskie panienki stanely w koto. 
6. Nadobna Kasinko, stanela za drzwiamy, 
spojZdrzy na Jasia, zaleje sie Izamy. 
7. Nadobna Kasinko, chcesz moja Zona byé, 
moge cie jeszcze od smierci odkupi¢. 
8. Matka moja, matka, nie byla krélewa, 
i ja téz nie chce by¢ Zadna mistrzewa,. 
9. A Zeli mie chcecie, wlézcie mie na ogien, 
i upalcie ze mnie drobnego popiolu, 
i rozsiéjcie mnie w tém iwinskiém polu. 
10.Z tego popiotu wykwita Sliczny kwiat, 
placze mie placze, placze calty swiat. 
11.Z tego popiolu wykwita lelija, 
placze mie placze, cata familija. 
12.Z tego popiolu wykwita kwiecina, 
placze mie placze, cala i rodzina, 
13.Z tego popioltu wykwita fijolek, 
juzci sie nad grobem uwija aniofek. 


eg 


= 


Lud, Ser. I, nr 12. q. w. z — mel, Ser. III, nr 103, — IX, nr 8, 9, — XI, nr 42. 
Nuta ob. nr.70.Tekst Ser. I str. 262 


430. od Mogilna, Barcina, 


1. A przede dworem, a przede dworem . na bloniu, na bloniu, 


wywija, wy - wWi-ja Jasio na koniu, na koniu, na koniu. 
1. A przede dworem — na bfoniu, 4. A u Kasiuli — jedyni, 
wywija Jasio — na koniu. wila mi wionek — 2 leluji. 
2. A Kasia mu sie — dziwnje, 5. O ty Kasiulu — cobys ty wolata, 
zlotem chusteczke — haftuje. czy stuzke mego, czy mnie samego? 
3, A gdziezes Jasiu — pobawial, 6. U mego stuzki — zlote poduszki, 
zes tak konika — marnowal. u mnie samego — zserca dobrego. 


Lud, Ser. I, nr 13. a—f. 


431. od Rogowa, Znina. 


1, Odjachal pan z chartami na pole, 
i ostawil we dworze pachole, 
ze-& by dworu pilnowaé. 
2. Pacholeciu sie za diugo zdato, 
i konika kulbaczyé kazato, 
i za panem jachalo. 
3. Dogonilo we Warszawskim moscie: 
wracaj panie, we dworze sq goscie. 
A jakiez tam goscie sq? 
Krawezykowie z pania Spia. 
4, Nie wierze-ci, té pachole, temu, 
moja Kasia slachetnego rodu, 
nie czynilaby tego. 
5. Jezeli mi, panie, nie wierzycie, 
to mi rece, nogi obetnijcie, 
wetknijcie mi je za pas. 
6. A jak-ci krawezyk z nia figlowal, 
to ja jemu nozyczki zwerbowal (zwarowat ?) 
oto sa, oj, oto sa! 
7. A jak sie czém-predzy pan uwinal, 
ze az konik n626zke wywinal, 
tak do domu pospieszyt. 
8. I zajachal prosto w okieneczko, 
a co robisz, Kasiu, Kasineczko ; 
a czy ty Sspisz, czy czujesz, 
ezy krawezykéw nocujesz? 
9, Kasienka sie czém-predzy porwala, 
az spddniczek na reby nadziala, 
pana witadé leciala. 
10.Juz nie nada przywitanie wdzieczne, 
i ten piejstrzen co go masz na rece, 
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hej Kasienku nieboZe, 
masz krawezykéw w komorze. 
11. A podaj mi szkopyszek fidnowy, 
a pdjde ja z ludzmi dojié krowy, 
az pana zlosé ominie. 
12. Nim rodzina o tém sie zwiedziala, 
to juz Kasia na marach lezala. 
Lezy ona, zwiedly kwiat ; 
placze-ci ja caly swiat. 


Lud, Ser. I, (Pieéni ludu pols. 1857), ur 7, f. m, — Ser. IV, (mr 216), 


Nuta nr 230. 432. od Bydgoszczy, Koronowa, 


1. Co to za trwoga na Swiecie powstaje, 
ze pan Oybulski swa Zone sprzedaje. 
2. Wyszed pan Cybulski y szterech Moskali, 
chodzqa po pokoju y nic nie gadali. 
3. Oj zonko, zonko, badZ-Ze gosciom rada, 
bo sie dzisiaj stanie w naszym domu zdrada. 
4. Zeby ja wiedziala, ze to zdrada na mnie, 
bylaby ja sobie arszeniku dala. 
5. Cybulska skoczyla, winka utoczyla, 
nalata szklenice, na sté6l postawita. 
6. A Moskale mili, winka sie napili, 
dobyli pieniazkéw, na st6t rozliczyli. 
7. I rozliczyli ich do szterech tysiecy, 
pan Cybulski méwi: rachuj waspan wiecy! 
8, Panie Cybulski, prosze nie zartowaé, 
piniazki (swe) zgarna¢, do szkotulki schowaé, 
9. Panie Cybulski, prosze nie kotataé*) 
zabraé (swe) piénigzki— anom Zone oddaé. 


433, od Bydgoszczy. 
ips eer ae e e ant Sel N Sea ee oe 
E a ae eee eee in 
— _ A 7 YA a * 
Niedale - ko wioska wioski ino za wo-dg, i-no za wo - da, 
eames aa So See oe ee = SP ee 
iS Se St eS 
a age See ew Le eee PEs 
wychowa, - la mnie mamu - la, wychowala mnie mamu - la gdyby jago- 
na piecie’m sige wykrecala z kawaleré6w przeSmiewala, oj dana da- 


*) kotgtaé, kotgcié — kotataé, tluc o std! lub drzwi. 


0 
gdyby jago 
dostang pa 


- dg. 
- na, 


434. od Golatezy (Czeszewo). 


[oe eee sea eee 


a Krzyka - 


plaka - 7a ma - lu 


. Nie placz-ze maluska, 
nie dodawaj sobie, 
nie zabaczy Pan Bég 
na sluzbie o tobie. 


4. Sila 
tyla 
tyla 


ity gu - ro- wie bez pdlko le - ta - cy, 


- Ska na sltuzbe i - dq - cy. 


3. Sita piosku w morzu, 
tyla gwiozd na niebie, 
tyla przywiqzania 
mom mata do ciebie. 

piosku w morzu, 
gwidzd na niebie, 
lez w mych oczach, 


bos mie zdrajca, zdradzil. 


b>. = 
10. Matzenstwo. Kidétnia. Zgoda. 
435. ; od Pakoéci, Kruszwicy. 
cho 
= —s-— — 
[= eee ee ree ee eo eae 
1, Stala pairs: tu 4 - apes Wyo - la 
wybi - la meta pani Twardow - on 


*) J, Lipinski robi uwagg, Ze to jest zdarzenie dzisiejsze, prawdziwe a 
nazwisko mgza niezmyélone. Wszakze pieén ta ma kilkanascie wersyj 
po réénych nader oddalonych od siebie stronach kraju, a wezgdzie 
zapewniajg, jakoby zdarzenie to bylo miejscowém i niedawnem. 


5 SAY RD TOY SOE “Seal FETAL! BUEN 
Be ee hg ee ee 
wygnala, plakaé mu nie data, nie da - la, 
2. Widzisz Twardowski, 3. Ugiun sie do pasa, 
ze to nie zarty, cup-cup-cup- do lasa, 
pobral na plecy z bieda sie wréci! 


swoje bekarty. 
ud, Ser, 1V, nr 222—3, 


J. Lipiriski, P. 1, W. str. 116. 


Nuta nr 251 436. od Ostrzeszowa, Wieruszowa. 
———————_0-—- — 
2S eae oe 
=) ~—i-—_+—_@_... 
ES e 
1. Stala sig u nas pewna pogtoska, wybila meza 
2; Widzgc Pawiloski ke to nie Zarty, ze gniew jéjmosgci 


a poe 
a J——_ 4-4 
pani Pawtoska, wy bila, wyttukla, i za drzwi wypchnegla 
jest zbyt upar - ty, wziawszy sie do pasa, dér, dér, dér do lasa, 
ES AES fff eke Gs. 5 So ee ea Rese 
—= Fy red aie a) ee ee 
do sieni, do __ sieni, 
przed tong, przed zongq. 


Nuta ob. Lud, Ser, II, n, 161. 


1. Stala sie u nas wielka ogtoska, 
pobila pana pani Pawtoska. 
Pobila, wyprala 
i za drzwi wygnala 
do sieni. 
2. Stoji Pawloski w sieni niechcacy, 
zalomal rece narzekajacy, 
na zone. 
3. Oj Zono, Zono, cézem ci winien, 
czy ci nie robie, co-¢é-em powinien. 
W domu nie nocuje, 
dla Zony pracuje, 
dla ciebie. 
4, Cicho Pawloski, jeszcze nie dosié? 
jak cie pochwyce, bedziesz sie prosi¢. 
Wyleci za mezem 
z ognistym orezem, 
zZ glowniami. 
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STII ee ae 
5. Widzi Pawloski ze to nie zarty, 
ze gniew jéjmosci jest zbyt uparty, 
wziawszy sie do pasa, 
dér, dér, dér — do lasa 
przed zona. 
6. Oj mezu, mezu, bys sie ty wrécil, 
zebys mi serca wiecéj nie smucil, 
nézki bym ci wymyla, 
tw6j brudek wypila, 


dla ciebie. 
437. od Gniezna, 
PSSaas= a ee ian SSse= 
eo a ee a es Hae =a aS 
al O co mnie ft - jesz Jasiu, oto o podusz - ki Kasiu. 
Ji = 0-2 aw 
een ete 
ee Y ——__ —_4¢—4—f — 4 
4 4+ — |4— 4— ma Sores 
Oj nie bij mnie Jasiu o nie, pdjde do ma -_ tusi po nie. 


2. O nie bij mnie Jasiu o nie, 
pdjde do matusi po nie. 

8. Matusia ich sama niema, 
bo na grochowinach lega. 

4. Oj nie lzyj Jasiu, nie lzyj, 
oj pies poduszeczek lezy. 

5. Pied poduszeczek, pieé kwapowych 
dla ciebie Jasiu gotowych. 


J, Lipinski, P. 1. W. str. 185. 


Vivace. 438. 


od Zaniemyéla. 
Takze na nute nr 470, 


ice ae oP fa Batre 


1, A jakes 


mi mawial, kiedy§ mnie namawial, mawiale§ mi mojas ty. 


eo 


Gis pa 


A teraz mnie bijesz, kiej za moje pijesz, 


ee: otk mi; szelma’s ty. 


229 


2. Wiekszys ty jest szelma, i kaze je chlopcom pasé, 
bo gdzieindziéj latasz, chlopcom pasé. 
a mnie kazesz wotki gnaé, 3. Sama bede spata, 
wolki gnaé. poki bede chciata, 
Popedze ja wotki, musza, mi je zawracaé, 
na zielone dotki, zawracac. 


Przyjaciel ludu, 1836, rok 2gi nr 33. 
J, Lipinski, P. 1. W, str, 178, 
Lud, Ser, II, nr 3. (str, 24), nr. 87. 


od Czempina (Brodnica). 


\ 


v 
1. PrzecieS mnie ty na drodz 


oO 


nie znalaz, zeby& mnie ty 


4 : en de 
ponie - wieral ~ zZaraz, Znalazi-ze& mnie u mamuli w domku, 


4 
jakzem byta w lewandowém wianku. 


2. I wziates mnie od ojca i matki, 
i dostal-zes téZ te wszystkie dostatki. 
A cos to za dostateczki miala? 
eztéry kury i pdéltora jaja. 


Nuta n 59 lub 266, 440. od Srody (Bagrowo). 


1, A czys to mnie w boru, w lesie nalaz, 
co mna, bedziesz poniewieral zaraz. 
Nalazes mnie u ojca, matusi, 
szanowaé mie i kochaé mie musisz. 


Mel, ob. nr 1365. 441. 


od Gniezna. 


1. W lesie ja by - wat da bywal, w lesie ja zro- sta da zrosla, 
Imo 2do 


ojca matki nie zaznala, za mezem po - szla, da poszla, - szJa, 
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——oeroworeeeort 


2, Nie pojde ja za maz preczki (daleko), 
bo mam male poduszeczki. 
Jéno péjde za maz blisko, 
posciele mi kabacisko. 
3. Kabacisko mi posciele, 
a szorcem mie przyodzieje. 
(Die Schirtze, fartuch, spéddnica). 


J. Lipinski P.1, W, str, 104, 


442. od Srody (Debies). 
¥ -_ 
i; Dobry méj maz, obit mnie uzdeczka, oj dobry mé6j mg@z, 
o - bit mnie raz, nie szafuj gabeczka, o- bil mnie ju2 raz. 


2. Dobry na mnie, 
skatowal mnie. 
Pojachal po garki, 
kupit mi gorzatki, 
i smarowat mnie, 
i smarowal mnie. 
Lud, Ser, IV, nr 227 (str. 57 i 117). 


Zywo. 443. od Zaniemy$la, Ksigta. 


5 : _ 
1. ij nieszezesliwa moja podola, co to za niewola! 


Cicho babo czarowni- co, Ty sam zczarowany, codzieni pijany, 
szezekasz babo nie wiesz 0 co, bo§ codzien pija - ny 


w domu nie nocujesz, gospodarstwa nie  pilnujesz, rujnujesz, 


tujnu - jesz. 
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2. Nie masz-ci ty wielgiego strachu, 
choé na chalupie niémasz dachu, 
ni bydlo obory, 
prowadz-ze je do komory; 
ni zadnéj czeladzi, 
wszystko-¢ ci to zawadzi, 
wielga niecnoto ! 
3. A gdzie méj fondusz, gdzie moje fanki (fenigi), 
poszly do zydéw na tranki (trunki). 
A gdzie méj sznéréw (sznéréwka), 
poszed dla bachuréw; 
gdzie méj jest kabat, 
poszed do zydéw na sabat. 
A gdzie méj pierzcien, 
gdzie m6j jest dyjament? 
w garle twojim déstament. 
— Za tw6j pierzciei, dyjament, 
bodaj ten déstament 
w piekle sie miénil. 
4. A toé mnie lepiéj poniechaj! — 
Cicho babo, nie szezekaj! — 
— A to sie lepiéj rozwiedZmy ! — 
— Cicho babo, spaé pédzmy! — 


444, od Buku, Opalenicy. 
= ot" o—#— fete 
= Ce et ae a a 
Com azarobi - ta tom  zarobi - la to mi  Jasio przepil, 
ze - bym mu byla nic nie méwila, nie by! - by mnie o - bil, 
Imo 2do 
14 oto? :| 
eee 
bik mnie na po - lu, bit mnie na lety - sku 
bit mnie poczepezysku, bil mnie i po pysku, 
445, od Klecka, Rogowa. 
—— 7 - — - — i 
oa Se sin at = pose iy jean IE 
oe oe: Sal El aa eet CVT al at A geal eos 
E aa aaa et = 
1, Com zarobi - la tom zarobi - la, toé mi Jasio przepil. 
— Saael SENS SS Se 
Hea S ar 
2 - Eee = 


ba) 
Bit mnie na dworze, bit mnienao - gnisku. 
biZ mnie wko- morze, 


ere” 
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1. Com zarobita — tom zarobila, 
to-¢ my (mi) Jasio przepil; 
zebym mu bylta — nic nie méwila, 


nie bytby mnie obil. 
2. Bil mnie na dworze — bil mnie w kémorze, 
bit mnie na ognisku,*) 
ezépiec my podar —i leb my odar (obdart) 
wytrzaskal po pysku. 
3. Bij-ze mnie doma — bom twéja zona, 
nie bij mnie u ludzi, 
niech-ze sie moja i twoja rodzina 
oj za nas nie wstydzi. 
4. Bij-ze mnie doma — bom twoja Zona, 
abym nie chromata, 
przewracaj noga,— poléwaj woda, 
abym nie omglata. 
Lud, Ser, IV, n. 232. 


Nuta nr 445. 446, od Gniezna, 
Przedata szydio — i motowidlo, 
i cepy (:) 
kupila sobie — baranie worki 
do rzepy. (:) 
A méj ty Boze! — Maciek nie moze, 
ja rada (:) 
wyskocze sobie — na jednéj nodze, 
oj dada! (:) 


Lud, Ser. IX, n. 118, 


Nuta nr 365. 447. od Keyni, Znina, 
ere ‘ 
Sa Peal rrssSee: 
= on — a Son —— —o— 
1, Otze - nil sig szalama - ja pojat sobie hue, hue, 
‘ — 
— —{—-—_;-— {2-8 _—- —_ + —_}} 2 _#@_ 
—e— ee 
ha_ ha, hi_ hi, pojal sobie hue, hue, 
1. Ozenil sie szalamaja, 2. A én ij sie wymawia, 
pojat sobie hue huc. ze krétki steperek (steporek). 
Nasula mu stepe prosa, Nie utluczesz w poniedzialek, 
kazata mu utluc. utluczesz we wtorek. 


*) lub: na wiersysku, widraysku (miejsce gdzie drwa rabig). 


iatedahe 
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3. Przyszed do nij w poniedzialek. 7. Przyszed do nij w piatek, 


ona chusty moczy ; ona placki piecze ; 
walnela go chusta bez Ieb, walnela go ltopata w pysk, 
zalala mu oczy. j-az mu jucha ciecze. 

4. Przyszed do nij we wtorek, 8. Przyszed do nij w sobote, 
ona chusty pierze; _ geby go umyta, 
walnela go chusta bez leb, 6na zgrzala garnek waru, 
on sie do nij bierze. leb mu oparzyla. 

5. Przyszed do nij we Ssrode, 9. Przyszed do nij w niedziele, 
ona je potacza ; zeby go oblekta; 
walneta go chusta w brode, wziena ci go z wierzchu za leb, 
on ji sie obraca. izbe nim zamietla,. 

6. Prayszed do nij we czwartek, 10, Prayszed do nij w poniedzialek 
ona je mangluje; z bareteczka wina, 
walnela go chusta w karczek, wiwat, wiwat, moja Zonko, 
a 6n ji tancuje. zeS mie wy¢wiczyla. 


11. Przypatrzcie sie wszyscy ludzie, 
jaki méj maz szczodry, 
calki tydzieh zem go bita, 
on my dzisiaj dobry. 

Nuta nr 365. 


Nuta nr 447. 448. od Kiszkowa (Ujazd). 
1. Ozenil sie szalamaja, 3. Przyszed do nij we érode, 
pojal sobie kue kuc, 6na krowy doji; 
nasula mu w stybe prosa, jak go peknie w leb pu-czwartkiem 
kazala mu utluc. a 6n jeszcze stoji. [(pé61-¢wiercia), 
2. A 6n ji sie wymawia, 4. Przyszed do nij we czwartek, 
ze krétki styberek (steporek), 6na chusty pierze; 
nie utluczesz w poniedzialek, jak go peknie w pysk koszulq, 
utluczesz we wtorek. do kija sie bierze. 
4 5. Przyszed do nij i w piatek, 
6na chleby piecze; 
jak go peknie w teb lopata, 
j-az mu juszka ciecze. 


Nauta nr 47. 449, od Poznania. 


matko ha. zem za lire nie szla, 


ae lire niesla, 
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——— errr 


2. Oj datas mnie, matko moja, 3. Zachman graje i tahcuje, 
za tego tachmana ; a mnie serce rani; 
a myslatas, matko moja, a ta co z nim wyskakuje, 
za wielgiego pana. mysli: wielga pani! 
Nuta n, 2. ‘ 450. "9a Obornik (Ocieszyn). 
1. Oj biada, biada 3. Zeli ty chcesz stary, 
posziam za dziada, zebym cie kochala, 
posziam za starego, chowaj mi miodego, 
wieku podeszlego. cobym z nim igrata. 
2. Oj dufasz ty stary, 4. Bomnie z mtodym chlopcem 
tylko w swe talary; dobrze by sie cieszy¢, 
talary plesnieja, a tobie staruszkn, 
mnie sie oczka smieja. do grobu sie spieszyé¢. 


Lud, Ser. IV, nr 224. 


aes od Kostrzyna (Nekla). 


= Ni — so —s— 4-4 
o-|-2— ee —- a —- 
7p ry 5-19-41 


poszla za dziada, a ja biedna poszla za dziada, 


1. Rada nie rada, 


co ja oa alah ee - | ae 1 il ni go anti silanes 
1mo 
i + —f— 
SS ee Se ee 
ea. 
jak ja bede z nim 4#yla, znim #yla, 
2. Wasy obielaly, 3. Dziad nieuroda, 
oczy W glowe wlazty, ogolit brode, 
broda osiwiata, leb wyszwercowal, 
nie bede z nim siedziata. was wypucowal, 
Juzbym data i talara, i lysine przykry!. 
webym dziada zaprzedala, Wyszczérzy! zeby, 
do szpitala go wkupila, cheial ode mnie geby, 


z mtodym chtopcem sobie Zyla. jak ta leéna sowa. 


452. od Srody (Madre), 
1mo 
Bee e SSeS eae See 
Soe ae = 
Ja starego nie chee, on kiepskiego zdania, 


ni ondo ro -_ bo- ty, nion do ko 


Trzesie noga, rucha_broda i wymyésla nad uroda, 


Nuta nr 298. 453. od Szmigla (Morownica). 
1. Rozgniewala sie — zona na meza, 
poszia na skarge — do pana ksieza. 
2. Oj ksieze, ksieze, — dorad% mi temu, 
co ja mam zrobi¢é — mezowi swemu. 
3. Wez gornek waru — wyparz mu oczy, 
wez poduszeczke — i odejd% w nocy. 


Spiewa sie i na nuty: nr 66, 128. 173, 175. 
Nuta, Lud, Ser, II, ar 181, — Ser. IV, nr 203. 


Obertas. 454. Odolanéw, 


SET SoA, Sean 
Sede Sa as eee Seas 
=e il oe =s—* at 40 


—s ae = Geass 0 
1. C6z ja poczne z taka 4ona, ee mi za nig ploty lomia, 
tl 
ia) . 
b= Po —— pet 
fe fas SS eeees Shs =e Ay zies 
SS i ae ——— - 
co zagrodze to polomig, ciggle aa nig chlopoy san 
co zagrodze to rozgrodza, ciagle za nig ohtopey chodza. 
Mik od Ostrowa (OYobok). 
Sy Ey = Se eee A ~@ 
= SoSeeoae Saieees leas Errsce 
di; O nima to nie milszego jako chlopku to - si, 
s=aee Spe aE Z S| 
a bo 6- w polu ro - bi a 6n siedzi do - 
2. Oj zalozy! ja do woza, 3. I odtozy! ja od woza, 
do boru zajedzie ; zalozy! do pluga: 
i narabie i nakladzie, _ przypatrzcie sie, wy panienki, 


i jeszeze usigdzie, jaka z nij posluga. 
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a tel 


A. I odtozy! ja od pluga, 6. I odlozyt ja od radta, 
zalozyt do brony: zapedzit do wody, 
przypatrzcie sie, wy panienki, napij-ze sie, Zonko moja, 
jak to éwicza zony. masz wszelkie wygody. 
5. I odltozy! ja od brony : 7. I odegnat ja od wody, 
zalozy! do radta: zapedzil do chliwa: 
oj ciag-Ze mi, Zonko moja, pol6z-ze sie, zonko moja, 
bedziesz predzy jadla. bos sie narobila. 
456. Odolanéw. 


a Poszla tona Zz dome z domu ty meu sied¢ w domu, 
lmo 2do 
fos es 
om mara eed Ie 2 
ow 
pilnuj - ze ko - ots niech ich co nie sploszy, sploszy. 


2. Nieszczesliwa kania, 
uderzyla zrana, 
uderzyla z géry, 
rozploszyla kury. 


Nuta: Lud Ser. TX, nr 62. 457. od Rakoniewic (GoScieszyn). 

1, Jechat chlop do miasta, 2. Babsko sie jemu upilo, 
spadia mu z woza niewiasta. miske klések nawarzyto. 
Ogladal sie chlop po chwili, Nawarzyto, naparzyto, 
ona lezy o pél mili. wszystkie kléski przyparzyto. 


3. Cheialo wydojié kiernoza, 
ale nie mialo powroza. 
Wydojito kozla z bykiem, 
i zalato kléski mlékiem. 


od Poznania, Gofliny. 


ES ESS = 


1. Co sie ae we dworze, nasza pani moége, 
eane — =o Eon Sse = 
aad? ee 
Hojta, tee toj, toj sagt nasza nie moze, 


Nuta ob. nr. 421. 
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1. Co sie stato we dworze, — 9. 


nasza pani nie moze (chora). 

Cheiata pani winno pié, 

nie mial ij kto utoczyé. 

3. Pan do winnicy wkroczyl, 
pani sluga doskoczyl. 

4. Pan z winnicy powraca, 
pani piernat obraca. 

5. Kotka myszke dusila, 
i lézeczko znizyta. 

6. Co to ta jest to — pani, 
co ta stoji za drzwiami? 

7. Stoji zolnierz ubogi, 
potamal mu kof nogi. 

8. Nasci Zolnierz dukata, 
biegaj sobie do kata. 


12. 


459. 


1. Chciala pani 


he he ho ho hop, nimiatl ij chto 


1. Chciala pani winno pié, 8. 


nimiat ji chto utoczyé¢. 


2. Pan do sklepu poskoczyl, 9. 


pani winna utoczyl. 
3. Pan ze sklepu powraca, 
zolnierz 16zko obraca. 
4. I pytal sie pan pani: 
z kim gadala wasani? 


5. Swiczka gorzéé nie cheiala, 12. 
i ja na nia lajala. 
6. I pytal sie pan pani, 13. 


co za mundur na 8scianie? 
7. Byl tu zolnierz z Warszawy, 14. 
napit winna i kawy. 


10. 


ile 


13. 
14, 
15. 


16. 


Jeszczebym ci drugi dal, 
Zebys tutaj nie bywal. 
Idzie Zolnierz bez wies, 
Spiewa sobie taka piesn: 
Stery roczki s pania spat, 
jeszcze mi pan dukat dat. 
Pani oknem wyjrzalta, 

na Zolnierza kiwala: 
Cicho Zolnierz, nie spiéwaj, 
co ci pan dal, to trzymaj! 
Pan ci dukat odbierze, 

po pysku cie wypierze. 
Ja sie tego nie boje, 

co ja dostal, to moje. 

Ja sie o to nie pytam, 

bo mi kazal kapitan. 

J. Lipinski, P. 1, W. str, 151, 


od Rawicza, J eae 


-=55= 50> eH 


winno pié, 


nimial ji chto u - toczyé, 


u - to - czyé. 

I niémial czém zaplacié, 
musial mundur zastawié. 

I pytat sie pan pani, 

co za Zolnierz za drzwiami? 


. Jest to Zolnierz ubogi, 


potamal mu kos nogi. 


. Trzeba nam sie zlitowaé, 


dukata mu darowad¢. 
Na-sci Zolnierz dukata, 
idZ sobie z tém do kata. 
Nasci Zolnierz i drugi, 

nie bywaj tu czas dlugi. 
Idzie i t. d. (jak Nr 458), 
eztery nocki i t. d. 


Ja sie pana nie boje, 

co mi pan dal, to moje, 

Ja sie pana nie pytam, 

co mi pan dal, to trzymam. — 


wee 
Spiewa sie i na nute nr 417, 460. od Krotoszyna, Borku. 
a -_—— — ~~ — o 
aN eS eee 
(== =e aS eae a ee 
1. Cheiala pani winno pid, nimiat jj kto uto - czyd¢, 
es — 2e=. —————— 
=~ =e = S-—- ahn 
hej hej, hi ha ha nimial ij kto u-to - czyé. 
2. Pan z pokoju wyskoczyl, 4. Kotka myszki lapala, 
pani winna utoczyt. i 16zeczko stargala. - 
8. Zapytal sie pan pani, 5. Zapytal sie pan pani: 
co tak tézko stargane? co za wlan za drzwiami? 
Nuta nr 456. 461. 
1. Sliczny Antoé, sliczny, 6. I czyj to ten domek, 
jak na niebie zorze, ezyje te fujary (filary); 
i dla zysku swego i wyszed-ci synek 
udal sie ua morze. we dwie lecie stary. 
2. I dla zysku swego, 7. Céz ci to do tego, 
chcial przewiedzieé sSwiata, kto cie o to pyta? 
i nie powrécil sie i tak laska Boska 
przez pdlezwarta lata. w mym domu zakwita. 
3. Idzie Antos, idzie, 8. Juzem sie tajita, 


z mitoscia goraca, 
i zastaje Zonke 
przed domem stojaca 

. I ezyj to ten domek, 
ezyje to obicie, 
powiedzze mi powiedz, 
jag’es moje Zycie? 

. I ezyj to ten domek, 
ezyje to kobierce, 
powiedz-ze mi, powiedz, 
jag’es moje serce? 


J. Lipiviski, P. 1, Wat, 174. 


juz wiecy nie bede, 
szukaj kolébeczke, 
ja pieluszki bede. 

9. Kolébke lipowa, 
pieluszki jedwabne, 
przypatruj sie Antos, 
jakie dziecie tadne. 

10, Dopiero’m sie dorozumiot 
ezego zonce trzeba. 
Trzeba zonce gorzaleczki, 
dziecieciu kolébeczki, 

a piastunce chleba. 


XI. 
ZABAWA. 


11. Karezma. Tance. Hulanka. 


462. od Gniezna, 


1. Czem nota - dni graja do domu wotajg : 
rall, 
Sao See ere tess 
eas, eR > Be a ee ETRE Mie WS aa a: ase 9 
se ISAS oo Vee aes fe oe = =e Se aes 
pojdzZ do domu dzieweczko, dzieweczko, péjdédo domu dzieweczko. 
2. A ja jeszcze myésle, 3. Co to za dziewczyna, 
ze sie jeszcze wySpie. co to za jedyna, 
jeszcze do dnia daleczko. co tak ladnie tancuje? 


4, A ja sama widze, 
ze tak tadnie ide, 
kazdy mi sie dziwuje. 


J, Lipinski P. 1, W. st. 169. — Lud, Ser. IV, str. 58 (nr 235), 


1, Popegdzg ja woly, na zielone doly bedgz mi je chlopey pasé, 
Sy ES) 
— tye 
oe eee 
E Ze 
a ja bede spala, poki bede chciala, at do domu bedzie czas, 
2. Co to za dzieweczka 
idzie do taneczka, 
i zwawo poskakuje. 
A ja sama widze, 
ze ja lYadnie ide, 
kazdy mi sie dziwuje. 
Chodzony. ob, nr 438. 464. od Rydzyny. 


Sg So re ae ee ae ee oe 
a Sa 
[3S Sees eee ere 


1. Popedze ja wolki na aielone dolki, beda mi jechtopoy pasd. 


c] . 
A ja bede spala, poki bede chciala, az do domu bedzie czas. 
Lud, Ser, VI, nr 388, 


465. od Koégciana, (Czacz). 

“ = S=25 

ay o- a) a Se ee ae 
a a So en er ee) 
+ eye a a eh as =7- 


1. W karczmie naprzeciwko jest tam dobre piwko, pojdZmy na ni 


dzieweczko, pojdzmy na nie dzieweczko, 


1. W karczmie na przeciwko, 3. Nie béj sie, kochanie, 
jest tam dobre piwko, nic ci sie nie stanie ; 
pojdzZmy na nie dziéweczko. piwka sie napijesz, 
2. Nie pude (péjde) ja sama, ochoty zazyjesz, 
bo sie boje pana, romta dana, dzieweezko. 
bo sie boje nieszczescia. 


4, Pamietasz to Sobku, 
cos to robit w sddku, 
kiedym wélki pasala ; 
w oczkas mi zagladal, 
po liczku’s mnie bombat, 
kiedym pod krzem siedziala. 


Weselna. 466. od Wielenia (Drasko). 


rN 
$— —-5——_— —— ee 
ah ee ee ee 
= See 7 a 7 a 
: tom ¥ 


1, Nie bacys ty chlopie, co§ mi robil w kopie, kiej ja wolki 


pasa . la 

1. Nie bacys chuopie, 2. A teraz mie bijes, 
cos mi robil w kopie, i za moje pijes, 

kiej ja wolki pasata, a méwis mi: szelmas ty! 
Mawiales mi, mawial, Wieksys ty jest urwis, 
codzin mnie namawial, za innemi chodzis, 


a ja na cie plakala, a mnie kazes wolki gna¢, 
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3. Popedze ja wolki, cyli-¢ pierzcionecka, 
na zielone gorki, cyli-6 w6j wionecka, 
beda mi je chopcy pasé. (w)sésko-ci ty i mnie mas. 
A ja bede spata, —— 
péki bede chciata, 7, Wazidn-ci ja za racke, 
az beda w goscifcu graé. wzidn-ci ja za 1I-cbie, 
4, Juz w goscificu graja, uprowadzil ja do kramii; 
chopcy mnie wolaja, zapytal n-ji sie: 
trzeba wolki do dom gnaé. moja najmiléjsa, 
— co ja ci tii kopi¢ (kupi¢) mam? 
5. Zar-zy ino, zar-zy, 8. Nie képuj mi wionka, 
ty kuniku dziar-zy, boé ja nie panienka, 
bez to pélko jadacy ; nie bede w nim chodzita; 
bedzie mnie slysala kiip-ze mi cepysek, 
kochanecka moja, na m6j wierzcholysek ; 
tamté wolki pasacy. w tém-ci bede chodzita. 
6. Z pola jeno, z pola, 9. Ten-ci mnie przystroji, 
ty kochanko moja, w téj tii muodzie moji, 
cegoz mi sie ogladas? ten cepysek bieluchny. 


obacz nr 438, 


Kujawiak. 467. Mitostaw. 
> —e—#-e 
(a= Beeee 
SS 2——_—s 

1. Jak ja jachat przez Kuja - wy, szcezekal na mnie pies kulawy, 


f ee =a 


panna wstala, ow oknie  stala, jeszcze ba - rzy sot adseaaia: 


2. Huzia, huzia, mdj psianyszek, 3. A ja pije gorzaleczke, 
zeby do mnie nikt nie przyszed. ale z uwaga, z uwaga, 
Tys myslala zZem pijany, bo zeby mi worek wystal (wystar- 
obracasz gebe do Sciany. az przyjde do dom, da do dom. [ezyt 
4. A pije ja gorzateczke 
ale nie w doma, nie w doma, 
bo mi dzieci wypijaja, 
a reszte Zona, da zona. 


468. od Pleszewa (Tursko). 


1, Ubo-gi ja _ pi- ja - nica -dezkarezmy do goScifi - ca, 


ming jedne, mine druga, 
2. Oj nie pij Jasiu wody, 
da napijesz sie piwka, — 
oj i lepsza na wsi Swinia, 


niz we dworze dworska dziéwka. 


8. O co to tu za wies taka, 
co tu za ludzie, za ludzie, 
nie dadza sie piwka napi¢ 
droznemu studze, da studze. 


do téj trzeciéj 


prosto droga. 


4, Oj mamulu, da mamulu, 


oj i zabijcie te klempe, 
bo 6na wam mlika nie da, 
jeszcze nawala na reke. 


. Oj mamulu, da mamulu, 


oj i zabijcie te krowe, 
bo ona wam mlika nie da, 
jeszcze nawala na gtowe. 


Wiwat. od Poznania (Gérezyn). 
SSeS SS 
ae aie ie et ons Bs 
1. Bodaj te szyn - karki Zz Sickle nie = -rza- ly, dwa zlote prze- 
—— ~—— Someone E. iia a 
ie a= Saad PS =e 
E eS 5 a 
pi tam, eztéry przypi -  saly. 


2. Czekaj za mna roczek, 
ezekaj za mnaq drugi, 
aZ-ci ja uskromnie (zaspokoje, poptace), 
po goscincach (karczmach) dtugi. 
3. A ja swemu ojeu 
zrobie niegorliwosé, 
postaram sie o dzieciatko, 
na moja poczciwose. 
4, Posadze mu (ojcu) kole pieca, 
bedzie mu plakalo, 
a ja pdjde miedzy ludzi, 
nie bedzie mnie znato, 


Nuta nr 145. 470. od Mitostawia. 


1. Dopierom sie doznat 3. Szénkarki, szénkarki, 
w koégciele u fary, dawajcie gorzatki; 
jakie panieneczki eztéry kwarty stawié, 
dawaja ofiary. aby nas nie bawi¢. 

2. Nie patrza na obraz, 4. Kielicha duzego, 
ani na paciorki, bo niémamy czasu; 
ino sig zmawiaja: by od naszych matkéw 
pédama do szynkarki ! nie stuchaé hatasu. 
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5. Idzie cérus do dom, 9. 


gtowa jéj ‘sig chwieje ; 

matusia sig pyta: 

c6z ci sie to dzieje? 
6. Corko, moja cérko, 

ty8 gorzatke pita. 

Matko, jak cie kocham, 

jam w koSgciele byta. 


7. Idzie matka w rynek, a. 
pyta sie szénkarki: 
nie pila tu moja 
cérusia gorzalki ? 

8. Nie pita tu sama, 12. 


pilo ich tu cztéry; 
jeden tylko garniec 
gorzatki wypity. 


10. 


Idzie matus do dom, 
bierze sie do kija: 
Moja matusienku, 

tys nie lepsza byta. 
Biegaj na jarmaczek, 
przedaj kréwke tysa; 
niech ci szénkareczki 
po scianach nie pisza. 
Matko, moja matko. 
nie bedziesz mnie bila, 
bos mnie gorzaleczke 
pijaé nauczyla. 

Matko, moja matko, 
mogta-zes mnie bijaé, 
niz’em ja umiata 
gorzateczke pija¢. 


13. Mogta-zes mnie bijadé, 
nie bedziesz mnie bita, 
bo mnie nie poprawisz 
cho¢bys i zabita. 


Lud, Ser, II, (Sandom.) nr 189, 


471. od Swarzedza pace ae 


[= Seeee eee eee ee 


do gofcirica, do 


pukng so0- bie w st6é! da dana, 


i 


1, Jeno péjde do goégcitica, Boer al 


w st62 da dana, 


pukne sobie 

2. Ty goscinna, ty goscinna, 
stawiaj piwa dzban, 

bedzie chlopak pil wesoly, 
bedzie pil jak pan. 


1. Jéno pdjde do goscinca, 
pukne sobie w stot: 

Ty goscinna, wléj-ze piwa, 
bedzie chtopak pit. 


472. od Wrzeéni (Szemborowo). 
BE SPE. = Se el ee CRLF DNB EA SN ealy) 
pee ee Sfose Nee N=niee treN too 
=a ae as aa Soames es 
1, Po zaplo - ciu ote jedzie, wolajcie go niech przyjedzie, 
ono == S===5=>SS=—>5 == 


‘ ty - dy, dy, i ty- dy, dy, ty dy -dy i ty dyna, 
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2. Po e6% go tu wotat mamy, ( 
kiedy my tu nic nie damy 
I tydy i t. d. 
3. Domy mu tu z mastem chleba, 
ezego mu wiecy potrzeba? 
I tydy it. d. 
4, Domy mu tu gorzoteczki, 
niech-ze zajrzy w kieszoneczki. 
I tydy i t. d. 
Nuta ob. nr 50. 218, 263, — J. Lipinski P. 1, W. str. 158. 


od Szremu. 


(ae seeeee eres raeaa ea 


1. Moja kumo -_ siti-ko zatyjma ta - ba - ki, 


[oe eee ree ae ee eere 


bo nasz kumo - te - at nie by? nigdy ta - ki. Nie wiem co mu 


Paneer eee 


SEE ST ae 
v ee 7 


sie stalo da dana, nie wiem co mu sie stalo. 


2. Kumoszka zazyta, raz i drugi, trzeci, 
Bég wam wielki zaptaé, bo mi z nosa leci. 
Co za wsciekto tabaka, da dana, 

co za wSciekto tabaka. 

3. Ksiadz na ambonie powiada kazanie, 
raz, drugi, trzeci, tabaki dostanie. 
Co za wéeciekto tabaka, da dana, 

co za wscieklo tabaka. 

4. Ksiazeta, panieta, sady zasiadaja, 
raz, drugi, trzeci, tabaki dostaja. 
Co za wéciekto tabaka, da dana, 

co za wsciekto tabaka, 

5. Sq téz tu i tacy, co sie o nig prosza, 
radzi zazywaja, a sami nie nosza. 
A musza mieé tabake, da dana, 

a musza mieé tabake. 


J. Lipinski P. 1, W. str, 163. 


1, 


yan 


8. 


4, 


Nuta nr 476, 


Ah przezacne ziele 
i nigdy nieznane, 
nam w calym $wiecie 
jest spozytkowane, 
inam wszystkim rozdane all 
Jest to tabaczka, — 
niejeden ja chwali; 
niejeden méwi: 
niech ja kaduk spali, 
ja tabake musze mieé. 
Gdy idemy do koéciota, 
kazania sluchamy, 
jak nam sie spa¢é zachce, 
tabaki szukamy, 
ezestujemy sasiady. 
A choé ksiadz widzi, 
to on sie nie gniewa, 
bo on ja téz sam 
w tabakierze miewa, 
iczasem téZ zazywa. 


5. Jedni zazyja 
dobréj olenderki, 
drudzy zazyja 
najlepszy szpanderki, 
a ci trzeci ztotéj marulki. 
6. <A ci zag sproégni, 
co ja w rogu nosza, 
cO raz zazyja, 
w gore rég unosza, 
jezli im sie rég swieci. 
7. <A jak im sie swieci, 
bardzo sie gniewaja, 
ze juz tabaki 
licho w rogu maja, 
z gory bija na piety. 
8. <A ci Zeglarze 
co na morzu ptyna, 
ci bez tabaki 
ledwo co nie gina, 
bo tabake musza mie¢. 


9. <A ci co jéj nie pala, 
ani nie zazywaja, 
téz licho wiecy 
jako i ja maja, 

ja tabake musze mieé. 


Nuta nr 476. 


. Jest to ta tabaka, 


co ja kazdy chwali, 

i nie jeden méwi: 

niech sie méj dom wali, 
ja musze mie¢é tabake. 


. Méwi maz do zony: 


dodajze mi rady, 
bo beda tu swary, 
halasy i zdrady, 

i ciebie rok doleci. 


. Wez miske grochu, 


urznij kawak szpeku, 
idz-ze po tabake, 
tokieé po trojaku; 
niech ci dobrze namierzy. 


475. 


J, Lipinski P. 1. W. str. 205. 


od Kiecka, Rogowa. 


4. Lonka, gdy z nia idzie, 
sama sobie urwie ; 
i méwi do meza: 
niech go kaduk porwie, 


bardzo mi kiepsko namierzyt. 
5. Wszyscey ci sifarze (szypry), 


co po morzu ptyna, 
ci Jedwo w tesnosciach 
drzewa nie pogina, 
gdy nie maja tabaki. 
6. Wszyscy ci panowie, 
co w sadach siadaja, 
przy piwie i winie 
sobie dyszkuruja, 
daja sobie tabaki. 


246 


Ler 


7. I jeden zazyje 10. Ksigdz téz chociaz widzi, 
dobréj olenderki, weale sie nie gniéwa, 
a drugi zazyje a boé én ja sam rad 
najlepszéj szpanderki, da i téZ pozywa, 
trzeci 26ltéj marugi. i én téz jest w tym cechu. 
8. I jeden zas méwi: ‘11. Wiele téz jest takich 
moja jest ta dobra, co ja zazywaja, 
a drugi zas méwi: jednak swojéj wtasnéj 
moja jeszcze lepsza, przy sobie nie maja, 
trzeci: a moja jest miatka. patrzy az mu ktos poda. 
9. A gdy my w koéciele 12. Takiemu trza dodaé 
kazania stuchamy, raz i drugi, trzeci, 
i spaé nam sie zachce, a za czwarta raza 
to jéj poszukamy, én za drzwi wyleci, 
poczestujem somsiada. daé mu piescia w nos a kichnie. 


bowiem beda w domu wielkie kldétnie zwady, 


1, Zono—- moja zono, dodaj - ze mi rady, 


4 


jak nie bedzie 


; o 
- ki, jak nie bedzie taba - ki. 


. Biegaj do komory i wez miske grochu, 


pospieszaj do miasta, przedaj po trojaku, 
przynies funcik tabaki. 


. Wszakiez ci panowie, co w sadzie siadaja, 


takze swa tabaczke przy sobie miewaja, 
poda jeden drugiemu. 


. Nawet i w koSsciele, gdy kazan stuchamy, 


ezestokroé tabaczke nasza zazywamy, 
poczestujem sasiada. 


- Kochany ksiqdz pleban na nas sie nie gniéwa, 


bo i on tabaczke holenderska miéwa, 
na ambonie zatzyje. 


. Jedni zazywajg dobra holenderke, 


inni znéw kawwoto, lub takze szpanderke (spanisch), 
ja zaS 26ia marenge. 
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7. Jest té% wielu takich, ktérzy zazywaja, 
z cudzéj tabakiery, bo swojéj nie maja, 
patrza az im kto poda. 
8. Temu daj raz, drugi, daj mu poraz trzeci, 
a za czwarta raza az za drzwi wyleci, 
daj piescia w nos az kichnie. 


Nata nr 292, ATT. od Ktecka, 
1. Hej, hej! idzie wiosna, 3. Hej, hej! idzie jesien, 
sprzedala sie z boru sosna. a tu u mnie proézna kieszen. 
Hej, hej! nie dbato sie, Hej, hej! nie dbato sie, 
péki byto, hulato sie. poki byto, hulato sie. 
2. Hej, hej! idzie lato, 4. Hej, hej! idzie zima, 
a tu ani grosza na to! a tu ani grosza nima. 
Hej, hej! nie dbato sie, Hej, hej! nie dbato sie, 
poki bylo, hulato sie. poki byto, hulato sie. 
5. Cérka méwi o wyprawie, — 
wyprawa w sklepach w Warszawie. 
Hej, hej! nie dbato sie, 
péki byto, hulato sie. 
Chtopek o babie. 478, od Csempina (Konojad), 


1, Napi - ta sig stara ba - ba gorza - ly ty ty, 


go-rza - tly ly fy. 
1. Napita sie stara baba gorzaly, ty, ly, 
pogubila po goscincu sandaty, ty, ly. 
2. Napila sie stara baba cienkuszu, szu, szu, 
uwiazala swego konia w ratuszu, szu, s8zu. 
3. A stéj mi tu mdj koniku za chwile, le, le, 
az-ci ja sie gérzaleczki napije, je, je. 


Przy weselu, 479. od Wrzeéni, 
— = PF SS ST ETE hh 
Perens eee ar yeaah =| 
= = [2 SS a 7 a A ae Fo S =a 
pee a 
1, Kulbacz ko - nia do Toru-nia po mate - ry — ja  dziewula, 


2. Do Pozna - nia po krawezyk6w bo ladnie szy — ja da szyja, 
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eee i - Saunas so ate 
epg gee pope gee 


po mate - ry - ja da da da, po ma - te - ry - ja da da da. 
bo tadnie szy- ja da szy - ja, bo ta - dnie szy - ja da szyjq. 


3. Widziatas ty, dziewcze moje, 4. A ty’ dziewcze nic nie dbato 


da jaki ja byt, da i byl, zes pijaczyska dostato. 

w Poniedziatek i we Wtorek Pijak bytem, pijak bede, 

to ja zawsze pil, dziewula, w krzywych butach chodzié bede, 
to ja zawsze pit da i pil. da chodzié bede da da da. 


Nuta nr 50. — J. Lipiviski P. 1. W. str. 62. 


Ztodziejska. 480. od Dolska, Ksigéza. 
ae 4 a J Sa 
dl 
1. Dozynaj do sa - mego konica, bo ja i-dez go- 


Scinng do tovica, Rom tadyda, rom tadyda tum da dy - da 


———— a ——— - ye ty 
a=s< eo | SS aoe ee 
oe ee a —— ae 


of-- ye 
Sakae ma malo 
grajcie, za gorka cze - kajcie dali dali da-li da da dy da dana. 
2 Rznij dotem stonine, ja téz za toba pojade, 
bo ci rece widaé, _ rom tady it. d. 
jak goscinna zobaczy, 6. Swiéé goScinna na kominie, 
to sie bedzie gniéwaé, bo mi dziéweze w toneu zginie, 
rom tady da tum da dyda. rom tady it. d. 
3. A biegaj tam, do stajenki, 7. Nim goscinna zaswiécila, 
poogladaj te koniki, juz dziewezecia w toncu nima, 
rom tady it. d. rom tady it. d. 
4, Nie siadaj ty na te kare, 8. Tom dy rom dom grajcie, 
bo sa na ciebie za stare, za gérka czekajcie, 
rom tady it. d. tom dy rom dom grali, 
5. Tylko usiadé na te gniade, za goérka czekali, 


ob, Lud, Ser. 1, nr 38. a—m. 


Mazur, 481. od Baranowa, Kempna, Czestochowy, 


5 ae Sy oe = em Caco 
[{_———+— ——. ———_ @-——_--- — — + — 
—e— sa a awa ne Son sf RS af-e ae o=g- 
a A ad eis 
1. W Krako - wie nie we wsi, Ae ine chtopek Maciek, byt ma- 


Cal 
—— —— , ; ee eee 
== I =p — te = 9 ia 


3 ° io y 
Je - go wzrostu, a wiel - ki - ja - ezek. 
“be Erreeseer ———— 
wspomnieé mito, oj jak to z marke byto. 

1. W Krakowie nie we wsi, 3. Siad karezmarz w przypiecku, 
byt tam chtopek Maciek; karezmarka w kominek, 
takiego nazwiska, méwia ci za Macka, 
byt dobry pijaczek. wieczny odpoczynek. 

Qj jak to wspomnieé milo, Cztery wieczory go nie stalo, 
oj jak to z Maékiem byto. juzei piwsko pokwasniato. 

2. Poszed do goSscitca, 4, Idzie Maciek do don, 
wodki, piwa napitl; paleczka za pasem, 
okna, Sklanki potluk, kto mu sie nawinal, 
to wszystko zaptacitl. od pateczki zginat. 

Oj karczmarz go zatuje, Oj panny go zatuja, 
panu z karezmy dziekuje. w rece go, w nogi caluja. 


5. Kazaly go schowaé 

na zielony gérze, 

kazaly mu pisaé 

litery na skorze. 

Oj byt to Maciek pijak, 

miat-ci reke jak bijak. 

Na teé nute spiewajg i Piesn stodziejska: 

Karezmareczka nasza, dobrze sobie zyje, 
trzech zlodzieji za sciana, a ona z czwartym pije. 


Rowniez piesn: obacz: Ser, I, str, 285). 


Podkéwko daj ognia, — 
bo dziewczyna tego godna i t. d. 
Spiewana i na nute nr 38, 
tekst Ser. 1V, nr 364. a—c, 
mel Ser, VI, str. 259, (nr 474. przerobiona na Krakowiaka). 


1, Weiatem po oj - cu posa ~ gu wie - le, Za wotu waiolem 
bu-re -gowo- tu i bestre cie - le, 


oa Ne ge —— 
Sree ss eS Ss 


dwa tala - ry, a za ciele koZuch stary i tom juz przepit, 


i tom juz prze - pil. 


2. Wziatem po ojcu diuga sukmane, 
po pani matce krétka katane. 
Nowa gierke i magierke, 
nakrapiana w paski derke, 


i tom juz przepit - pit - pit. 


3. Wzialem po ojeu wielkie naczynie, 
widly, topaty, miski i skrzynie. 
Kotowrotek i przeslice, 
kata-¢ sie zda méj kobiecie, 

i tom juz przepil. 
4. Bytoby ze mnie dobre chtopisko, 


zeby nie to psie wsciekte wédezysko. 


Upije sie cztek w karczmisku, 
i wezmie nieraz po pysku, 
sam nie wié za co. 


mel. ob. nr 242,— Lwd, Ser, IV, nr 151. 


od kaa (Wegorzewo). 


ico eeeeee pee as 


1, Moja kurka jarze - batka, 


Bog oi saplad Ne za nia, mam oj ja juz 


tekst : Lud, Ser. II, (nr 179). Ser. 


a 


matka, 


kupea na nia. 
VI, (mr 362) 


XII. 
12. Wojsko. Lowy. 


1 
484, ) od Rawicza, Pakostaw (Golejewko). 


a] 
1. Grali, trabi - li, kapela grata, grali, trabi- li, kape - la grata, 


jak JaS wedrowat Kasia plaka - ta, jak Ja§ wedrowat, Kasia plaka - fa. 
2. O ty Kasiulu, wedruj-ze ze mna, 
kupie ci suknie ciemno-zielona. 
3. Kupie ci suknie nie bardzo droga, 
a ty ma Zona, wedrujze ze mna. 
4. O ty Kasiulu czarne oczy masz, 
ja ciebie sie boje, ty mnie obgadasz. 
5. A jakby ja ciebie obgadaé miata, 
kiedy ja trzy nocki juz z toba spata. 
6. Sroka na debie dzidbie zotedzie, 
a Bog mily wié to, gdzie moja bedzie! 


485. od Czarnkowa (Rosko), 


1. Trebace trabia, kape - la_ graje, gdy ja wedrowal, gdy ja wedrowal, 


4 ee 
kochanka spala. 
2. Kiebys bot dobry, tébyS mnie zbudziet, 
na roz(tjacénie — sléwko przemowil. 
3. Kochanko moja, corne ocy mas, 
ja ci sie boje, ty mnie obgadas. 
4. Wedruj kochanko scesliwa droga, 
sprawie ja tobie suknie zieldéna. 
5. Suknie zieléna nie bardzo droga, 
wedruj kochanko scesliwa droga. 


1) Na teZ sama nute spiewaja piesn weselng : 
Siadaj, siadaj, kochanie moje! i t. d. — Obacz: Ser. XI, Nr 80. 


ea Oa 9 Se Ge Ps 
1. Jak’em wedrowal, kape -la_ grata, jag’em masierowal, 
jag’em masiero - wal, kochanka spata. 
2. Lebys by} dobry, 3. Kupie ci suknie, 
bytbys mnie budziul, ciemno-zielona, 
i na pozegnanie, ciemno-zielona 
i na roztaczenie, nie bardzo diuga. 
stéwko przeméwil. Bys byla gotowa (:) 
wedrowaé ze mna. 
487. od Krobi, Dolska. 
= —_e-@- ee es ae eee 
[guenee aeeaee aaa nea eee 
1. Ojeze, ojeze, cofgcie zrobili, coScie swego syna na wojne dali, 


utracitem mlody wiek, még’em dziewezeladne ]teraz konia w siedlemusze mieé, 
[mie¢, 


2. Dostatem konia, siwo-brudnego, 
od polskiego (v. pruskiego) kréla darowanego. 
M6j koniczek cieszy sie, 
na wojenke spieszy sie, 
te tadne dziewezatka, nie frasujcie sie. 
3. Graja, trabia i téz bebnuja, 
polskie (v. pruskie) officery komenderuja. 
Na wojenke jachali, 
palaszami_ brzakali, 
te ladne dziewezatka, pdjdzcie za nami. 
4, Jak nam traby i bebny hukna, 
na nieprzyjaciela wszyscy sie pomkna. 
Szabelki sie blyskaja, 
glowy na dél padaja, 
te ladne dziewezatka, za nas plakaja. 
. Nie plaez, nie krzycz, nie nie pomoze, 
tego najezdnika i Pan Bég skarze! 
A jak wroga zmogemy, 
do domu sig wrécemy, 
was tadne dziewezatka 2 soba pojmemy. 


Lud, Ser, VI, nr 355. a, 


on 


488. od Kobylina (Targogayce). 
Loe pees een rae tee 
1. Koto —ogrédecezka woda ciekla, kolo ogr6- deczka woda _ ciekia, 


c6 ci m6j syneczku, c6% ci matka rzekta. 


2. A cho¢by mi rzekla, nie boje sie (:) 
werbuja ulany, 
werbuje i ja sie. 
3. Dostane ja mondur z guzikami, 
i buciki tadne, 
da i z ostrogami. 
4. Koszuleczka czysta nie skropiona, 
ta dziewula moja 
juZ mi odmdwiona. 
5. Odméwili mi ja dwa kamraci, 
bodaj jejich byli 
da pobrali kaci. 
6. Ki ja odméwili, niech ja maja, 
i niech sie obadwa 
nie bijac kochaja. 
7. A niech sie kochaja w dzieh i w nocy, 
zeby nie widzialy 


moje czarne oczy. 
Nuta ob, nr 272 


489. leak (Czészewo). 
i) aT eae eer ae aes —— 
ioe Sa ener eee sess 


-@ o—e@ — 
zabie - rajmy sie ezémpredzy, do niewczasu wiecznéj nedzy. 
1. A co sie to w Polsce znaczy, 2. I czegoz sie tam spodziewaé, 
pewnie-ci to nie inaczy; przyjdzie plakaé a nie spiewa¢; 
zabiérajmy sie czémpredzy i odstapié ojea, matki, 


do niewezasu, wiecznéj nedzy. i zoneczke choé ma dziatki. 
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7. Ostajcie i przyjaciele 
ktérzy my (mi) ezynili wiele, 
i na polu i w goscihcu — 
teraz chodze po Kamiencu. 
Ostajcie z Bogiem panienki, 
chodzili my na spacérki; 
gdzies my szeptali o chtodzie, 
to nam wojna na przeszkodzie. 
Skorno wjade w piérwszq brome, 
tam oboteze (obleke) uniforme ; 
to ja je tam i odrysze¢ (odrysuje), 


. Ostaj z Bogiem mil4 Zono, 
od Boga-8 mi naznaczona; 
juz ja cie odstapi¢ musze, 
jak od Boga dana dusze. 

. Ostajcie z Bogiem me dzieci, 
miejcie-z mnie tu w swéj pamieci ; 
juz ja was Bogu oddaje, 

a sam jade w cudze kraje. 

. Juz ja sie tu Zegnam z wami, 
sam jade do obcéj ziemi; 
juz sie z wamy nie zobacze, 


8. 


9. 


gdy w obcéj ziemi zaptacze. 
. Ostajcie z Bogiem rodzicy, 
przyjaciele, krewni wszyscy ; 
ktérzy mi dobrze zyczyli, 
bez lat wiele mie zywili. 


10. 


swojemy Izamy napisze. 
Strzelaj prochem i kulamy, 
zgaj gdzie kaza bagnetamy ; 
Boze zmituj sie nad namy 
mizernémy Polaczkamy. 


490. 
ence Gs PRES 5 eee: 2 ee 
[ =35 <a —s a —9—- 5 s——| 
A-s 
1, Idzie 4olmierz bo - rem _ lasem, bo - rem lasem, 


zamiera - jac 


gto 


- du czasem, 


aN. 7 a pee Rare PF fot 
Pate be pfs peer 
— cei Oe ee bp 


gto du czasem, zamie - rajac 


eS Sega see 


glo 

1. Idzie zolnierz borem lasem, 
zamierajac glodu czasem. 
Chleba, soli nie zatowac, 
trza zolnierza poratowaé. 

. Suknia na nim poblakuje, 
wiatr dziurami przelatuje. 
Jada, jada, wywijaja, 
na wojenke wysétaja. 

3. I ja-¢ bym téZ z wami jechal, 

kieby mi kto konia siodlal. 

Starsza siostra wyskoczyta, 

konika mu kulbaczyta. 

A ta srednia list (v. mundur) poda- 8. 

a ta mtodsza krzyczy, laje. —_ je, 

Wy nie ptaczcie siostry brata, 

wréci nam sie za trzy lata, 


- du czasem, 


> 


. Tu nadchodzi rok, péltora, 


huzarowie jada z pola: 
Witajcie wy huzarowie, 
daleko tam brat na wojnie? 


. My z wojenki téz jedziemy, 


twego brata nie wieziemy. 
Lezy-¢ on tam na Wolyniu, 
trzyma glowe na kamieniu. 


- Konik jego kole niego, 


grzebie noga, Zatuje go. 
JuZ wygrzebat pod kolana, 
chce zachowaé swego pana. 
Poki-8 ty byt panie zdrowy, 
jadal-ci ja owies goly, 
teraz niémam rzanéj stomy, 
rozwleka cie kruki, wrony. 
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9. Kruki, wrony oblatujg, 10. 
i oczy mu wydzidbuja. 
Lepsza w domu groch, kapusta, 


niz na wojnie kura ttusta. 


Lepsza w domu kapuscina, 
niz na wojnie cielecina. 
Wolatby ja lake kosié, 
niZ na wojnie szable nosié. 


11. Lepiéj w domu plugiem ora, 
niz na wojnie szabla dota¢. 
Bo na wojnie szable krusza, 
niejeden sie zegna z dusza. 


Prayjaciel ludu, Leszno 1836 (rok 3ci) nr 24; 1837, nr 37. 
Lud, Ser. If, nr 195 — Ser, IV, nr 241. — Ser. LV, nr 348 — 50. 


sama mu go osiodtata. 
. A ta mlodsza miecz podata, 
sama rzewnie zaptakata. 


. Nie ptacz siostro swego brata, 14. 


powréci on za trzy lata. 
. Nie wyszto-é to rok, pdltora, 
juz zolnierze jada z pola. 


16. Lepij w domu plugiem (w)oraé, 


15. 


491. od Trzemeszna. 
e094 = eee 
SS Se ere peat ee ica Soe ee 
1, on: zolnierz borem ane borem lasem, 
= = Sata 
przémierajac glodu czasem, (eink glodu czasem. 
. Trzebaby go poratowaé, 9. Witam, witam, mospanowie, 
chleba, soli nie zatowa¢. daleko-é tam brat na wojnie? 
. Choé to zolmierz odrapany, 10. Lezy w polu na murawie, 
jednak idzie miedzy pany. na zielonéj lezy trawie. 
4. W bebny, kotly zabebnili, 11. Konik jego wedle niego, 
na wojenke zatrabili. grzebie ndézka, zatuje go. 
5. Starsza siostra konia data, 12. I wygrzebat pod kolana, 


zalujacy swego pana. 


. Wstawaj, wstawaj, panie miody, 


dawales mi siana, wody. 
Teraz nie dasz suchy stomy, 
bo zes sam jest potozony. 
Lepsza w domu kapuscina, 
niz na wojnie rentowina (mieso 
wolowe). 


niz na wojnie mieczem dotad. 


1. Idzie Zolnierz 


borem lasem, 


od Gostynia, Krobi. 


borem lasem, 


przymierajac 


= — eo = 
(ooo. Se Seeeeee esi a — 


gtodu czasem, przymiera - jac 


glodu czasem. 
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emia we 
3. Chociaz jestem obszarpany, 5. A jest-ci tam przy Ptondyniu, 
stawialam sie miedzy pany. trzyma glowe na kaminiu. 
4, Pytaja sie dobrowolnie: 6. Zolnierzowi nic nie trzeba, 
daleko tam brat na wojnie? kielich w6dki i Stuk chleba. 


7. Cata Polska jest Spichlerzem, 
dla takiego, co zotnierzem. 


Nuta nr 487, 493. od Rawicza (Pakoslaw). 
1. Ciagnie wojsko od Berlina, 
poznaj matko swego syna. 
2. Jakby ja go poznaé miata, 
siedem lat go nie widziata. 
3. A on ciagnie w trzecim glicie (Glied, rzed), 
i choragiew niesie w rece. 
4. Moj synaczek rabie, siecze, 
rabnie w kamien, krew zen ciecze. 
5. Ciagnie wojsko na Francuza, 
Francuz wola na Jezusa. 
6. Lepszy doma font kapusty, 
niz w Francyi kapton tlusty. 


Nuta nr 388. 494, od Koémina. 


1, Jada wozy za wozami, 
natrafili kochaneczke: 
siadaj z nami. 
2. Siadaj z nami, z utanami, 
postawiemy kamioneczke (dom) 
nad mostami. 
3. Tam-ci bedziesz szynkowala, 
midd i winno, midd i winno 
sprzedawata. 
4. A my téz ta bedziem bywaé, 
midd i winno, midd i winno 
bedziem’ pijac. 
5. A jak my sie powrdécemy, 
wszystko razem, wszystko razem 
zaplaciemy. 
J, Lipiiski PB. 1. W. str. 170, — Lud, Ser, VI, nr 354, 


od Raszkowa, Krotoszyna, 


1. Wszyscy sie ze - ni - cie, wojny sige bo - _ jicie, 


a ja nie _ o- raczek muszge byé wo - jaczek, 

. Nie masz-ci to, nie masz, 3. Mondur ze szlifami, 
jako na wojence, zajat serce moje, 
patasik przy boku, teraz o dziewczeta 
karabinek w rece. juz weale nie stoje. 


4. Nie ptaczcie dziewczeta, 
choé w wojnie chlopczeta ; 
po skonezonéj wojnie, 
kazda swego pojmie. 
Prayjaciel ludu, 1836, rok 2gi nr 50. 
Lud Ser. VI, nr 352. 


Spiewana iprzy weselu. 496. od Szmigla (Morownica). 
mi ead 
—+—_@— 
=== = 
1, Jaskéleczka Spiwa, bo dzionek widnieje, a skowronek $wiergoli, 
9-4 A 
pe eto oe Pe eis : = 
SR oS ARS! AL ok AP OE FT! OE” SE NRE HRSA i 
przypatrzze si¢ nadobna dziewczyno, jak sig zolnierz przechodzi. 


2. Przechodzi sie po miejskij granicy, 
szabelka On szoruje; 
przypatrzy! sie nadobnéj dziewczynie, 
jak 6éna sie szndruje. 
3. Oj tracd mnie tracd, dziewula goraca, 
zebym sie z nia ozenit. 
Ja se mysle, ja zolnierz ubogi, 
ezém-ze bym ja wyzywil? 
4. Dziewula myslata, i tak se méwila, 
ze je(st) zomierz ubogi. 
A mom-ci ja stoddteczke ostu 
i paproci dwa stogi. 
5. Dziewula myslata, i tak se mdéwila: 
ze je(st) wielgi ladaco. 
Kupidt-¢ by mi sznurowe_ trzewiki, 
zeby tylko miat za co. 
6. Dziewula myslata, i tak spodziéwata, 
ze jij zawsze béda grac. 
A trzebno sie teraz — wprzdd chleba dorabia¢, 
w poniedziatki rychlij wsta¢. 
7. Dziewula myélata i tak spodziewala, 
w taneczku sie wykrecaé. 
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———enreaer~—ne re 


Trza ezeledzke budzié, sama sie ochludzi¢, 
do roboty trz4 sie braé. 
Nuta, poré6wnaj co do rytmu nr 40, 78, 130. 153. 204. 307. 
Nuta nr170. 497. od Szmigia (Morownica). 
1. Jak to ciezko Zolnierzowi, 4. A jak’em cie, o méj synu, 
gdy wojna nastanie, miata ranij budzié, 
jak mu kaza masierowae, kiedy ciebie, kénia twego 
ostawi kochanie. nie chciatam ja trudzi¢. 
2. Odstap ojca, odstap matke, 5. Oj zatnirzu, oj zalnirzu, 
odstap co jest twego; ty wielgi tutaczu, 
siadaj, siadaj, mtody zatnierz, narobiles ty dziewuli 
na konika swego. swéj wielgiego ptaczu. 
3. A czemus mnie matko moja, 6. Kiedy ja ji go narobit, 
rano nie budzita, ja ji tu zaptace, 
jak ta piérsza kompanija z Morownicy nie wyjade, 
z miasta wychodzila. choé konika strace. 
7. Stracitem konia jednego, 
strace i drugiego, 
z Morownicy nie wyjade, 
dla kochania mego. 


od Bhatt (Czészewo), 


ee SES 


HS Na zielonym ga- ju plschdels fpie - waja, juzci mego 
Se ee eS 
ee See ee ee ey 
Jasia na eta wo . ta - ja. 
2. Siadaj Jasiu, siadaj, pyta sie, pyta sie 


konik osiodlany ; ~~ Jasia podziato? 
komu mnie ostawisz, 6. Zolmierze, zotmierze, 
Jasienku kochany ? widzieliscie mego? 

3. Zostawie cie Temu Widzielim, widzielim, 
co Swieci na niebie, ale niezywego. 


za roczek za drugi 

powréce do ciebie. 

Nie wyszto-¢ to roczku, 

juz sie wojsko toczy; 

nie stychaé, nie widaé 

Jasienka na oczy. 

5. Wyszta nade drdjzke, 
ke wojsko jechato; 


4A 


. Lezy-é on ta, lezy 


na slaskiéj granicy, 
a zabili-¢ go tam 
starsi wojownicy, 


. Nie ptacz Kasiu, nie placz 


Jasia zabitego, 
wybiéraj-ze sobie 
z tysigca jednego. 


9, Cho¢bym wybierala, 
ze sztérech tysiecy, 
nima i nie bedzie 
mego Jasia wiecy. 

10. Zebym wybierata 
ze samego zlota, 
niéma i nie bedzie 
jako moja cnota. 

11. Choébym wybierata 
i z wiertela maku, 
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12. 


13. 


nima i nie bedzie 

mego Jasia znaku. 
Wyjrze ku Morakowu, 
serce my truchleje, 
wyjrze ku Czeszewu, 
dziwa nie omgleje. 

Nie placzcie dziewczatka, 
wréca sie chlopezatka. 
Po skonezonéj wojnie, 
kazda swego pojmie. 


14. Wojna sie skoneczyla, 


chtopcy nie wrécili, 


bodaj tego krdla 


kulami zabili. 


Nuta, ob. Lud, Ser. I, nr 5, a, 5, k, 5. n, 5. k, k.+ 
tekst, Ser. II, nr 196, — Ser, VI, nr 342—5, 


Nuta nr 188. 


1. A w tym ciemnym lasku, 


ptaszkowie spiewaja, 
juzci mego Jasia, 

na wojne wolaja. 

. Siadaj Jasiu, siadaj, 
kénik obsiodtany, 
komu-z mnie ostawisz, 
mé6j Jasiu kochany. 

. Ostawie cie Temu 

co Swieci na niebie, 
za roczek, za drugi 
powrdce do ciebie. 

. A jak nie powrdce 
listy bede pisat, 

ty bedziesz ptakala, 
ja nie bede styszat. 

- Pisz ty albo nie pisz, 
nie bede czytata, 

bom sie w tobie Jasiu 
szezérze nie kochata. 


499. 


10. 


od Wielenia (Rosko). 


- Kochalas, kochatas, 


nie zapiéraj tego, 
nie otwieraj rany 
u serca mojego. 


. Nie placz Kasiu, nie ptacz, 


Jasia zabitego, 
wybieraj-ze sobie 
z tysiaca jednego. 


. Choé bede wybieraé 


co na boru wrzosu, 
juz nie bede styszéé 
mego Jasia gtosu. 


. Choé bede wybieraé 


jak na Ssliwce éliwek, 
juz nie bede styszeé 
mego Jasia spiéwek. 
Choé bede wybiéraé 
co na kryszce kryszek (grw- 
juz nie bede brala _szek), 
mego Jasia chiistek. 


11, Choé bede wybiéraé, 


jak na wisni wiésni, 


juz nie bede wiedzieé 
mego Jasia myéli. 


Ser. IV, nr 157, 
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——_—oer™" 


od Poznania, nigel: 


A kto See ros - koszy u niech i - gnaat ade do 
gorceestee eeeaeaze AS 
wojska slu - zyé. Tam sig na - je napi - je, tam on roz - ko- 
SESS reas saa = ae 
— —- + —— 
szy uzy - je gorzkich lez je - go. 

1. A kto chee Zolmierzem byé, 2. A gdy na drugi dzien wstaje, 
niech idzie do wojska stuzyé. juz zomierzom z trab zagraja. 
Tam sie najé i napije, Trzy trojaki na dzien daja, 
tam on rozkoszy uzyje, jeszcze nam ich ubieraja (z nich po- 

gorzkich tez jego. biednym zomierzom. [tracaja) 


3. Gdy ktéry znichz konia spadnie, 
Iub té% lanca im upadnie, 
koledzy ich nie ratuja, 
jeszcze konmi ich tratuja, 

biednych zolnierzy. 


Lud, Ser. IV, (mr 244). 
od Poznania. 


1. Nasz EO kapi - ay ae to bardzo wielki pan, miatam ci ja 


iia = 


szwarne - go kochanka, on migo na wojne wzign. 
2. Lebym ja to wiedziata, 3. Nie potrzeba haptéki, 
ze mu trzeba doktora, jéno pieknéj muzyki; 
wszystkie léki z téj haptéki zal sie Boze, mocny Boze! 
zarabym mu postala. jéno ziémi, rydla, motyki. 


4. Co macie daé haptéce, 
lepiéj dejcie muzyce; 
to mu beda tadnie pieknie grali, 
jak go bedg chowali. 


Nuta, ob, nr 318. 


od Kofciana, Szremu. 


pee 


1, Gdzie to jedziesz Jasin? Na wojenkg Kasiu, na wojen- ke da-le - czkq. 


Wed mnie z soba, 


pojade ja z toba 
5. Kasiu, Kasineczko 
gdziebysS menglowala 
na wojence daleczkij? 
U kréla w skrzynicy, 
w zielonéj menglicy 
na wojence daleczkij. 
(v. U krola w meglicy 
w ztotéj kamienicy). 
6. Kasiu, Kasineczko 
gdziebys je chowala 
na wojnie daleczkij? 


SSSres= 


Sa 


na wojenke da - le - czkq. 


U kréla w skrzynicy 
w zielonéj pdlicy, 
na wojence daleczkij. 


7. Kasiu, Kasineczko 


na czémby my spali, 

na wojence daleczkij? 
U kréla w ogrédeczku, 
w zieloném td6zeczku, 

na wojence daleczkij. 
(v. Sa na boru szyszki, 
to nasze poduszki). 


Lud, Ser, I, nr 36, c. (str, 271), 


od Gniezna 
peerrse Sa R= 

=== Po ae a 
ve Na si pan piekny piraslewne natra - ns Gee loza 


u_ strojnych dziewek. 
2. Jedna kochanka mila mi byla, 
poszta na spacer, sama usneta. 
3. I on ja znalaz, nic nie szkodowal, 
gdzie ja napotkal, tam ucatowal. 


4. O i skorno-¢ ja zolmierza zocze, 
dusza mi zadrzy, serce mi skocze. 
5. Boé to zolnierze nie jedny matki, 
jak sie ubiora, sa gdyby kwiatki. 
6. Jak piekna rdéza kwitnie w ogrodzie, 
tak piekny Zotnierz staje w paradzie. 
7. Gdzie masieruja, tam sie dziwuja, 
i jeszce bardzi gdzie nie wstepuja. 
8. Gdzie popasajg, tam dokurczaja, 
tam biedni ludzie wielki strach maja. 
9. Oj i gdzie zolnierz trzy dni zabawi, 
nie jedne panne, pania zostawi. 
10. Honor i (jéj) wezmie, cnote i straci; 
zolnierz odjedzie, ktoz i zaplaci? 
11.Ni z nim do ksiedza, ni do starszego, 
nigdzie nie dojdzie prawa na niego! 
J. Lipirishi BP. 1. W. str. 87. 


504. od Szmigla (Morownica) 


id 
1, Nanaszém polu piekny przysiéwek, wielem  natrafit przystojnych dziéwek. 


2. Pierwsza dziewczyna mila mi _ byta, poszta na spacer sama usn¢ - Za, 


3. Sama usneta, nie sama spata, 
bo za nia zotnierz; zomierza miata. 
4. Gtupiescie byty, zescie tam spaty, 
zolmierz odjechat, wyscie zostaty. 
5. A te zomierze, nie jednéj matki, 
jak sie postroja, jak w polu kwiatki. 
6. Gdzie sie Zolmierze po trzy dni bawia, 
nie jedne panne k.... zostawia. 


505. od Kostrzyna (lwno, Nekla). 
== es = 2, 


Kieby makkwitnie pieknie w ogrodazie, tak té% Zolnierze stojq w paradzie. 


meat eo ee 
Ss op 


5. 
a a AR ei" a eh Se) Se! = a a 
Boé to 4olnirze, wielcy woi - Ze, nie jedny matki, by tywe kwiatki, 
Chodzony. 506. od Kofciana (Czacz). 


Pe Sliczna panienka mila mi byla, po - szla na spacer 

2. A 4omierz na tém nic nie szkodowal, gdzie jq natraflz 

Imo , 2do 
— —_ —— —— ie eS Ee - 
—o—p—F 5 are —————————| 
= EELS A LED P VEL RSENS SER ERE (0 ELS SE FS AR OES CE 


slowem zasneg - Ta ee 

See tam jqa cato - wal, 

3. Ani ja panna, ani ja wdowa; 
jus mi mingta latek potowa. 

4. Juz mi minelo dwadziescia latek, 
musze sig wpisaé w rzedy mezatek. 


Ob. nr. 254. 507. od Sumigla (Morownica). 


mel. nr 344 (tu idzie w G mol). 
1. Styry mile lasu, krzykne raz, drugi raz, 
jade bez popasu; ustyszysz mnie Kasiv. 


2. Kasia ustyszata, 


3. 


1) ezasami: Miemcy, Miemiaski. 


rzewnie zaptakala: 


_ a ezego ja sieroteczka, 


dzisiaj doczekata! 
Doczekalam smutku, 
wielgiego frasunku, 

bo-é prowadza go do wojny 
jak psa na_postronku. 
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4. Poszta do koSciota, 
klekla miedzy lawy; 
jak spojzdrzata na chlopa- 
zalata sie tzami. [kéw, 
5. Jak wyszla z koSsciota, 
podparta sie plota: 
a czego ja doczekala, 
uboga sierota. 


6. Doczekalam bidy, 
wielgiego chtopotu, 
bo-é prowadza go do wojny 
jako psa na smyku. 


Nuta nr 455, 


508. od Wielenia, (Drasko, Wrzyszczyna), 


ale 


Se ee oe ey ea bee oer ne le 
[62 a eee sere 


steed 


1, Tam zty strony jezio - reczka stoji kéi bu -  tlawy, 
eo S35 ie 
eal oor f z 7 | 
<——— [2 
oj wy - wija, oj wy- wija Jasio m6j ko - chany. 


. Jak wywija, tak wywija, 


szabla wymachuje, 
a konicek pod Jasinkiem 
sobie wyskakuje. 


. Kasia na gérecce stata, 


na Jasia patrzata: 
c6z én téz tam na wojence, 
coz 6n tam zeskora! 


. A on ci-k téz nic nie skéral, 


8. A jam sie téz tak uwijat 
z ta sabelka moja, 
i tak sobie jo pomysla, 
muse zginaé w pdlu. 
9. Kénikowi doda spordw, 
i ucieka ostro, 
tam z ty strony o rowiku (za ro- 
stoji gréb Polakéw. wem ?) 
10.Jak sie wséscy o rzucili, 


tylko ze bié dostat (zostat zbity), wséstkich poranili, 
kunikowi doda sporéw (Sporn) az do jednego Niemiaska, 


1 ucieka ostro. 


. Uciékaj-ze Jasinecku, 


uciékaj z wojenki; 
pogineli tam Polacy, 
a nie wszéscy Niemcy. ') 


. Nie bdj sie ty Kasinecku, 


nie bedzie nic tobie ; 
ty8 nie byla na wojence, 
a ja zolniérz sobie. 


. Bywa(t)-6 ja ci na wojence 


dzien i nocke w ogniu, 
rzucili sie wszéscy na mnie, 
jak na ptaska w plu. 


a wielu zabili. 

11, Przysed z gory, praysed Pan Bog, 
przysed 6n-ci-k z nieba, 
pyta go sie: mdj zotmierzu, 
co ci to potrzeba? 

12.Mowi on mu: m6j zotmierzu, 
wroé ty sie do domii, 
suz (zt6z) ty gtéwke Kasinecce, 
suz ty jéj na tonii. 

13. Pyta Kasia Jasinecka: 
co ci to brakuje? 
cy ja sie nie spodobata, 
nic. ci nie smakuje. 
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14.Nie widzis ty Kasinecko, 
jak’em poraniony; 
bywa(t)-¢ ja-ci na wojence, 
jescem nie stracony. 


509. 

1. Gogolewski jedzie, na te smieré, na Swojé. 
trzysta koni wiedzie. 5. Gogolewskiego wzieto, 

Poczekaj ty Gogolewski, glowe mu ucieto. | 
nie twoje to bedzie. 6. Gogolewskiego nogi, 

2. Podaj chtopeze konia, i ztote ostrogi, 
podaj mi gniadego, juz nie beda zachodzity 
pojade przeprosze marszatkowi drogi. 
marszatka mojego. 7. Gogolewskiego rece, 

3. Podaj chtopeze konia, i zlote pierscience, ; 
podaj mi karego, juz nie beda wymachiwaé 
pojade — przeprosze szabla na wojence. 
choé kréla samego. 8. Gogolewskiego oczy, 

4. Podaj chtopeze skrzypce, (we dnie ni w nocy), 
podaj mi te moje, juz nie beda wygledywaé 
zaspiewam — zagraje, gdzie sie wojna toczy. 

9. Gogolewskiego uszy, 
(wednie ni w nocy), 
juz nie beda wystuchiwaé 
zkad sie wojna ruszy. 
Prsyjaciel ludu, Leszno 1846 nr 19, str. 152*) (ze zbioru Wawrowskiego). 
Nuta nr 93, 510. od Kostrzyna. 

1. Jedzie Rawicz, *) jedzie, 4. I z Rawicza zeby, 
trzysta koni wiedzie. i z Rawieza zeby, 
Poczkaj panie Rawicz, juz nie beda wyjadaty 
nie twoje to bedzie. w Polsce kurezat wszedy. 

2. I z Rawicza gtowa, 5. A Rawicza wzieto, 

i z Rawieza gtowa, w kajdany opieto. 
juz nie bedzie wysipiata Wsadzono go do wiezienia, 
poduszek kwapowych. i mocno zamknieto. 

3. I z Rawicza garto, 6. Jedzie Rawicz, jedzie, 

i z Rawicza garto, széroka ulica, 


juz nie bedzie wypijalto siostra za nim z piwem, z wi- 
w Polsce wina darmo. perlowa szklenica. [nem, 


*) Tu zrobiono uwage, iz piesn ta jest historyezng — i przytoczono Pa- 
it, 


mietniki Kitowicza, wydania Woykowskiego str. 128. 13 


1) Niewatpliwie zamiast: Drewicz (wédz oddziatu rosyjskiego w Polsce 
w czasie konfederacyi Barskié)). 


265 


7. Tera mi je dajesz, 
kiej mi go nie trzeba; 
jakem siedziat we wiezieniu 
nie datas mi chleba. 


niech 


9. Podejcie mi patasz, 
podejcie mi ostry, 


8. Podejcie mi skrzypce, 
podejcie mi moje; 


ja sobie marsza za- 


za okpiwstwo swoje. [gram, 


niechze ja sie raz uciesze 


z ta rodzona siostra 


Inni Spiewajg, od strofy 6té;: 


6. A Pulawski jedzie 8. Podajcie mi skrzypce, 
Warszawska ulica, podajcie mi dwoje, 
wylatuje siostra jego co ja sobie podwesele 
z porteru sklanica. za ojezyzne swoje. 

7. Teraz mi go dajesz, 9. Podajcie mi skrzypce, 
kiedy mi nie trzeba; podajcie mi basy, 
jak’em siedzial we wiezieniu co ja sobie podwesele 
nie datas mi chleba. za Swe smutne czasy. 

5J1. od Odolanowa. 
Pe eae a rere eres Sa 
12 Slee ee Sele See eS eS 
et 
1, Caly dzie myéliwy po polu polu - je, Co to jest? 
skoro nic nie znalaz mocno sig frasu- je 
Seay am Se eee 


SF! ESP LEE BLESS GEO) eee 
Leeeeraee Soe 


rzecze,o Boze! ze ja bez zwierzyny, 


2. Krzyknie na psy goncze: latajcie, szukajcie, 
skoro co znajdziecie, zaraz oddawajcie. 
Z ochota pieski lataja, 
i tam na podlesiu nadskakiwaja. 
. Rzuca sie mysliwy na przemyslne strony, 
i tam na podlesiu zakolowrocony 
ucieka zajaczek miody, 
szukajacy miejsca dla swéj wygody. 
. Bierze dubeltéwke, celuje do niego, 
juz tez tam niepewien zajac zycia swego. 
Paf, paf, paf, pada na ziemie — 
i z nami tak przyjdzie, ani sie zwiemy 
(ani sie dowiemy kiedy). 
Wrécil sie mysliwy na te przeszta strone, 
lezy na murawie dziewcze uSspione. 
Nie budzi, zakuje, 
aby nie obudzié to obserwuje. 


byé to nie mo - ée. 


5 


. 
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6. Dzigkuje wam pieski, zeScie natrafity, 
warujcie kamyszki, byScie nie btadzity. 
Do woli was posforuje, 
az sie z tém zwierzeciem ukontentuj¢. 
ite Lagodnie jj moéwit: nie wierzaj w gusta, 
a tylko mi pozw6l (po)catowaé usta. 
Idz zdrajca, nie méw mi o to, 
bo ja zachowata dotychezas cnote. 
8. A o co ci chodzi? — co po innych chodzi, 
a mnie mysliwemu wygodzié sie godzi. 
Idz zdrajea, powiem- kazdemu, 
zes ty jest przyezyica smutkowi memu. 


=a—trf 
—— 


Pojedzie - 


na towy, do zie - lonéj 


Na drobng szlachtg, mazurska. 


1, Jechat Kuba do Warsegi, 
— c= k-* 
ee Ss 
ja ho ha, na welekcy ja. 


1. Jechat Kuba do Warsegi 
na welekcyja, 


512. 


ob. Lud, Ser. V1, nr 405. 


od Czempina, Buku. 


fasinEseeee sie 


na low 


towa - rzyszu m6j, na x6w, 


dabrowy, towarzy - szu m6j! 


Lud, Ser, VI. nr 404. 


XIII. 
13. Rody. Stany. 


513. 


3. 


najan(t) sobie na przedmiesciu 


w karezmie stancyja. 
2. Poceli-¢ go przyjaciele 
na piwsko prosié, 


4. 


a én im jan (jq?) famulija 


w gore wynosié. 


od a Szremu. 


A. GES Ee we 
Se eeesE SEs 


do Warsegi na welekcy — 


SSS Soe 


Dziadus mdj byt senatorem, 
miat siwa brode ; 

a tatus byt wojewoda, 
bo wozit wode. 

Stryjo byli wielgim panem 
i wySwieconym, 

bo nosywat papierecki 
za Wwyj-uconym. 
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5. Starszy brat byt chorazym 7. Starsza siostra wielka pani 


nad kompanija, chodzila w szubie, 
bo nosywat choragiewke u naszego dobrodzieja 
Za processyja. byla w poslubie. 
6. Mtodszego téz i braciska, 8. Przestat Kuba — wsyscy capka 
Bég scesciem darzyl, od arendarza; 
bo dobrze, nie ladajako boé go mieli za lepsego, 
dla pséw zréé warzyl. za kottuniarza. 


9. Potém pili do pdinocka, 
pili do rana; 
bo miat Kuba rychle zjechaé 


na kréla Jana. 
Lud, Ser, VI, nr 366. 


Nuta ob. nr 164. 514. od Poznania. 


A 
1, Jechat Sobek do Warse- gi, 


do Warsegi na elek— 
K Aw ww 
oe Sere ne ho la ee 
S2 Saerers am Sea Ae RN Gee oa yeaa wae) Rae Pe ART =|=t=9=6 = 
a ES a 7 aber a ee 
cy - ja, najat sobie na przedmiegciu, na przedmiesciu 
oe SS motets Soro 
=a a od ER ce = = eae & eee 
——4——— + —— - = — 
w kKarczmie Stan _ cy — ja 


ze zbioru wydanego w Poznaniu u Rejznera 1826 r. 


Spiew do tatica. 515. m) od Poznania. 
1. Chociaz-es ty Krakowianka, 5. Moze myslisz ze Mazury 
ja Wielkopolan, sa od nas lepszymi, 
nie bede ja czapki sktadat jednak my sie tak jak oni 
u twojich kolan. nie rodzim slepymi. 
2. Chociaz rzezwo Krakowiaki 6. Moze lepsi sa Gérale 
podkéwkami krzesza, co chodaki nosza, 
i nasze chlopcy niczego, co nie majac swego chleba, 
przy dudzie sie ciesza. cudzym owies kosza. 
3. W karazyja nie przybrany, 7. Myslisz ze sa moze lepsi 
nie zna z koéltkiem pasa, nad Wielkopolany ; 
jednak jakby z pod Krakowa, lepszy przeciez nasz chléb zytni, 
Wielkopolan hasa. nizli ich owsiany. 
4. Jesli umié Spiewaé dobrze, 8. Moze w oczko wpadt ci Rusin, 
taticzyé do switania, jak koziet brodaty, 
za8piewa ci, potancuje co nie warte cztery czeskie 
chtopak od Poznania. liche jego szaty. 


1) Jest to jakoby odpowiedzia na znanego Krakowiaka: 
Alboz my to jacy tacy, — ob. Lud, Ser. VI, str. 381. 


Nuta tego%Z Krakowiaka, lecz na takt °/s przerobiona. 
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9, Skacz-ze sobie kieby sarna, 
zaden Wielkopolan, 
pewnie czapki nie potozy 

u twojich kolan. 


Preyjaciel ludu, rok 3ci, 1836, nr 16, 
Wojcicki, Piesni ludu I, str, 177. 


516. . Mitostaw. 
ae 
a ee Ieee 
aw. jestem ei ja Mazur boga - ty, koszulecz - ka 


bly - szezqasie na mnie przeSliczne sza - ty; 


; ta jedy - na, drateeates szy - ta. 
1. A jestem ja Mazur bogaty, 3. A szedtem-ci ja kolo wioseczki, 
blyszeza sie na mnie przesliczne i spotkaly mnie trzy ene dziewecz. 
Koszuleczka dreliszkowa [szaty. Jedna sie do mnie zasmiata, [ki- 
taka niby batystowa, i raczke mi swoja dala; 
dratwami szyta, jedyna, to¢é to wesele, jedyna, 
dratwami szyta. toé to wesele. 


2. Miatem i zupan, ten byt od Swieta, 4. A cdéz mnie téz to wykosztowalo, 
choé w nim dziad, pradziad pasat na tém weselsku, Zeby zagrano. 


A przytém pas z stomy lity, [cie- Utracitem groszy cztery, 

jézowém futrem podszyty; [leta. zeby dudy, basy rznely, 

cate ubranie, jedyna, dla moji Kachny, jedyna, 
cate ubranie. dla moji Kachny. 


Lud, Ser. VI, nr 371. 


517. od Inowroclawia. 
Przechwaika kujawska. Nuta ob, Lud, Ser. IV, nr 396. 
Trzeba-¢ wiedzieé panie Janie, 
trzeba-¢ wiedzieé, da Matuszu, 
co Kujawiak da w kiereji, 
da to sglachcic da w kontuszu. 


Kalendars Sierpa— Polaczka na rok 1870. Torufi i Chel¥mno. 
Nuta, ob, Lud, Ser. 1V, nr 395. 


Kujawiak, 
ujawia 518. od Szremu, Gostynia. 


oe Sema toeae eaee eee 


1, Jak’em jechay od Rawicza, kupi - Yem se Jokieé bicza, 
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tagem trzaskal, takem pukal 


tagem 


sobie panny szukal, oj 


ee = =f $— — Bees 
saa gaeaae ne a 
oj tana dune: oj ta dana 


2. Jag’em jachat do Krakowa, 
kupié sukna walt, da i wal, 
eztéry lokcie za ztotéwke, 


jakiego by chciat, da i chcial. 


Oj tana dana i t. d. 

3. Jag’em jachat i z Krakowa, 
krawezyki siedza, da siedza, 
jedno jaje, we dwéch kraje, 
a ezterech jedza, da jedza. 

Oj tana i t. d. 


4. Owy mieli (mili) krawezykowie, 7. 


uszyjcie mi to odzinie, 

ani krdjtsze, ani dilujzsze, 

ino tokiet(¢) za kolana. 
Oj tana i t. d. 


5. Jag’em poszed do kosciota, 
w nowém odziéniu, odziéniu: 
ludzie oczy wytrzészczaja, 
skad’esS mtodziéniu, mtodziéniu? 
Oj tana i t. d. 
6. Jag’em poszed do gosciénca, 
wdatem sie w tony da w tony, (ta- 
ludzie szeptaé poczynaja:  [ny) 
trzebno mu Zony, da zony. 
Oj tana i t. d. 
Ozen sie ty mily Jasiu, 
doczekasz sie malych dziatek; 
pojam (pojmij) sobie mlojnarczon- 
ladny kwiotek, tadny kwiotek. [ke, 
Oj tana i t. d. 


8. Jag’em stuzyt u Kaszuby, 
najad’em sie kaszy gruby, 
ze szwedami (szperk4) kasze’m ja- 


i z panami sie nagadat. _[dal, 
Oj tana i t. d. 
Lud, Ser. 1V, nr 860. Ser, XIII, nr 110. 
Przed weselem. Nuta nr 514. Hi] Oi od Czempina (Brodnica). 
1. Jechat Marek — na jarmarek, bedzie miata czapke matka, 
na potarzyne (:), *) jeszeze z uszkami. (:) 
kupilt sobie — tokieé sukna 4, A jeszcze mu zostal platek, 
na lachmanine (:). dla dziewezecia na kabatek, 
2. Kupil sobie — lokieé sukna, jeszcze z tackami (:) 
jeszcze nie caly, (fatdkami w pasie u kabata). 
kazat sobie — suknie uszyé 5. Jeszeze mu zostaly kaski, 


i szarawary. 
3. Jeszcze mu zostala latka, 


') potarzyna — dzien po-targowy. 


dla dziewezecia na podwigzki, 
byé golo nie byta. 


1, Jakszem jechat 
wstapitem w oberze, 


z Kaeza do Koégciana 


siedzi szlachta sama, szlachta 


—————— 


dobréj gozdziko 
ze mnqg do rozmo 


idna 


- wéj. 
- wy. 

2. Poczekaj ty chtopku, w tobie harda dusza, 
a ja pije dobra wo6dke, ty tylko kornusa. 
Poczekaj ty chlopku, bedziesz ci ty mietki, 
ino znéw na zaciag kaza ci na pietki. *) 

. A wy pankowie na symne (sejmie) pomrzecie, 
ni-li-zeli wy mi zaciag nakazecie. 
Pomarli ci starzy, pomra i ci mlodzi, 
zaciagu mojego nie doczekacie radzi. 


Kaez— Czacz. 


521. 
4. 


Mazur. 


. Na to (h)asto: Swiety Idzi! 


od Szremu. 


Organista z wielkim brzuchem, 


jedzie szlachta, biegna zydzi. 
Idzie w6l, osiet i Swinia, 
wszystko na jarmark do Gostynia. 

. Nie znaligcie weale w Zyciu, 
tego Slachcica w Podrzeczu. 
Ponoé on tam jest nie Zarty, 
porosstawia wszedy warty. 

. I trafi bes kwitku chtopka, 
bierze szkapsko za pulziotka, 
I burmistrz téz lezy w puchu, 
nie wié o Zadnym rozruchu. 


5. 


6. 


dostat po plecach cybuchem. 
Widziatem go u Lejbika, 
pijanego gdyby ¢wika. 

Dzie nam sie to widzieé zdarzy, 
okonoma i pisarzy. 

Jedzie po brony i smote, 

i zabladzi na gorzate. 

I zasiad on ta w karty, 

toé on ta przegrat nie zarty. 
Pomakal sie po kieszeni, 

i do S8wietych modty czyni. 


7. Za co chtopka ciezka praca, 
to mu sie w niwecz obraca. 
Miat talary, dydki, grosze, 


wydat na sznapsik potrosze. 
J, Lipiviski P. 1 W. str. 63. 


522. 


Pieéni znana i w Krakowskiem, 


1, 


A skadae& ty chlopie chamie? Z Ciemierzewa mofgci panie. 


1) Na piety deptaé bedg, bys szedt predzéj. 


Lae a Teena ea el ean es 
ee ee ee See 


A wiesz ty tam te Tomi - ce? 


oko - 


= 


3. A znasz ty ta s Tomic pana? 
— Ktdzby go nie znat da dana! 
4. Ma-é ta céreczke i synka, 
jest ta z ni lebska dziewcezynka. 


7. A skad to wiesz 
— W karczmie 
8. Ale ja waspanu 


See esa el 
= 


5. Ale mi tyZ wacpan powiedz, 
zeli wacpan z Jakébowic? 

6. Bo ja styszot z dala trocha, 
ze ja waspon djable kocha. 

te nowiny ? 

godaly dziew- 

zyeze, ([czyny. 


porzucié te niewdziecznice, 
i odtad wiecy na $wiecie, 
nie wierzyé zadny kobiecie. *) 


523. 
2. 


Nuta nr 175 lub 323. 


. Ach la-Boga, co mam czynié, 
czy wedrowa¢, czy sie Zenié? 
Wedrujacy, n6zki bola, 
ozeni¢ sie, cierp niewola. 


J, Lipiriski P. 1. W. str. 65. 


Czeszewo. 
Lepij nézki nasmarowaé, 
do Warszawy powedrowaé. 
A z Warszawy do miasteczka, 
jest tam piekna szynkareczka. 


3. Szynkareczka wyskoczyta, 
miodu, wina natoczyta. 
Jédzcie-Z, pijcie wedrujacy, 
w towarzystwie nie czestacy. 


od Buku, Pniew. 


1, Chiopek ja nie lada chtlopek, mam stary grosz mam i snopek, 
Saar aes aa ee og roses Se fee easl == Meera erachinae 
ere S Sie eS ESS e 
Pee eee ee ee 
Mam koni - ki mam i woly, mam owieczki mam i pszezoly. 
2) Odmiana: os chiopie w téj sukmanie? 
Z Ciemierzewa, mosci panie. 


Znales chlopie z Tomic pana? 
Co miat surdut pod kolana. 


Przedtém sie tam 


stugiwato, 


to znam ja rodzine catg, 
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Mere ene 


zee aera ae =| 


eae ore ere otht 
Ani ale sa 


2. Mam sukmane, mam kozuszek, 

ZLofka bety, szes¢é poduszek. 

Siwy baran u méj czapki, 

wierzch jasnisty, pas ze siatki. 
3. Kocham ZLofke, boé wej Zona, 

usciskam ja, a mnie ona! 

A wieczorem na oktawce (pozytywce), 

zawsze brzdakam mojéj Zofce. 

(tu przygrywka). 
Nuta, ob. Ser 1X, ar 76. 


KC 
Nuta or 524. 525. od Czempina, Szremu. 


1. M6j Jéziezek dobry chtopiec, 2. Suknie modra, pas ze siatki, 


ma w stoddétce wielki snopiec. siwy baranek u czapki. 
Ma koniki, ma i wolki, Wziat ci Jéziczke za zone, 
ma radelka, ma i pszczotki. ona kocha, i on one. 

Nuta, ob. Lud, Ser, IV, nr 358. 526. Jaraczew. 


Bartek ci ja tegi chlopek, 
mam ja i grosz, mam i snopek, 
oj da dana, o moj Jezu, 

o ta dana, o ta dana. 


527. od Posnania (Kicin, Usarzewo). 


Imo 2do 


i 8 Chiopek ci ja chlopek, a ty&jest mie - szezanka, as ae 
ja wmodréj ka - tanie, a ty jak Slach 


=SerSs== ope a — 
ee ee a te ee Se ES 


Nie trveba sig watydzié chlopka, gospoda -~ raza, 


Sea oat pr enone =F a =S== SS 
EEE A as 7 a? Pleat Beal aA - a TEA 
is ioeenieaiaas te em aes = SS Ss PN ce a eS Oe Saas 


bo wnasz6j oj - czyZénie, juz poSlachet - czyZénie, 


Pie&i wigénia. 528. od Poznania (Gérezyn). 


= 
: 3S Se eeear asa rns =}3= | 


——@ —+.-—_ 4“— _} - ay 
aoe g 4 fo Soe ae eos ce 
1. Gdzie ja jade, to ja jade, to nie wi — dzg mojéj, 
eS ===. SS 
a fe oa ae 
ona w tym from — fegcie w okieneczku stoji. 
1. Gdzie ja jade, to ja jade, 4. Nie stuchatam matki, 
to nie widze mojéj! ni perswady brata, 
a (w)ona w tym fromfescie ') teraz musze wiezbié 
w okieneczku stoji. swoje mliode lata. 
2. A tam w tym fromfescie 5. Dozérea mie bije, 
sa wszelkie wygody; i(n)szpekter rachuje; 
na dzien traktamentu dérekter sie smieje, 
éwieré fonta i wody. az mu sie leb chwieje. 
3. Poscidtke mi dano 6. Chwieje mu sie, chwieje, 
ze snopeczka sidna, az mu glowa zwista: 
mowita mi matka: po cos szelmo, malpo, 
statkuj, eérko moja! po trzeci raz przyszta! 
(statkuj, dziecko, statkuj!) 
7. Bede ja wiedziata, 
jak wolnosé szanowa¢; 
bogatemu ukras¢é, 
bidnemu darowaé. 
529. od Kofctana, 
OS ES a a ee be a 
ee Pe 
ee eer ee ee ee ee 
1, O jakie to cigzkie wtracenie do wig¢énia, dadzg pofcidlecz—ke 


ii tes a coer ee eS 
eel ee UG oC Se eS eee eS 


=. ELD BE FREI TA ae ae COE: SGT FE EES 


gz pélsnopeczka slo — my. 


2. Traktamentu na dzien 3. Mowila-¢ mi matka 
féjnt chleba dostane, i ojciec kochany, 
nedzne zycie moje, ze sie beda pastkwié 
nedzne, optakane. nade mnq tyrany. 


1) fromfest = inkwizytoryat wiezienny. 
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A, Jam nie stuchat ojca, 5. O bracie mdj, bracie 
ni przestrady’) brata; zebym cie by! stuchal, 
teraz musze nedzié nie bytbym ja teraz 
moje miode lata. ketami (kajdany) pobrzunkal. 


6. O siostro, siostro, 
serca kamidnnego, 
masz brata we wigzniu, 
nie wspomnisz na niego. 


—_——eooernreee™ 


XIV. 
14. Pasterstwo. 


530. od Srody (ebics). 


sien sa? 
——— : 5 
Nieda — le—ko Pigto—wice walkowa, 

odpa — dla mi u koni—ka pod—kowa. 


vy 
Trzeba mi sig we Ohwalkowie sa—ba—wid, koni — ko—wi 


aaa peer, 


) © c- jachat 5 wikia os do 


2do 
Sa enese = Sees 
od eatin ae podkowa. 


') przestrada, przésprada = przestroga, 
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om 


1. Jag’em jachat — z Kembtowa do Chrustowa, 
opadila mi — od konika podkowa. 

2. Jag’em wracat — téj podkowy poszukaé, 
udato mi sie — do dziewezecia zapukaé. 

3. Do dziewki nie pukaj, — do wsi sie przymykaj, 
a ode wsi do miasta, — dziéwka konie pasta. 

4. Chodzil-ci tam za nia — malusinki chtopiec. 
powiedzieli ludzie: — Piesio (Piotr) jego ojciec. 


Toz: Jag’em jechat od dziewczecia z Krakowa, 
zginela mi od konika podkowa. 
Trzeba mi sie w Milostawiu zabawié, 
podkéweczke konikowi przyprawié. 


W Mielzynie: Jakem jechat z Krakowa do Lwowa, 
odpadla mi konikowi podkowa. 
A ja’m wrocil podkéweczki szukaé, 
a ja trafit do dziewczecia puka¢. 


Lud, Ser, I, nr 248,— IV, nr 208. — XII, nr 182, 


532. od Wrzefni (Gozdrowo). 

J lmo 2do 
= Sees ae] 
See eon e¢ AE << SLT PSS Sar Va taal Scene 

1, Jakzem pojechaz taterczy—sko odwracaé a tae 
nie chciat mi sig gniady konik ——— nawracad, 
1mo 2do 
ser — Oe Pe 
= Son eee Fen dem me SS i 
trze—ba—by dziewczateczka dobrego, 
co nawr6—ci tego mego gniadego, 


joao a] 


2. Niedaleko Biskupice Kottowa, 
odpadta mi konikowi podkowa. 
Trzebaby sig w tym Kottowie zabawit, 
konikowi podkéweczke przyprawi¢, 


Nuta nr 635. 533. od Kurnika (Gadki). 
1. A zasneta ta dziewula, 
zasneta, 


zajeto ji eztéry konie 
z jeczmienia. 
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2. Zajade ja ji drézeczke, 4. Obiecal mi mdj gospodarz 
zajade, przysiewek, 
ino wsiade na koniki zebym chodzit kazda nocke 
na gniade. do dziewek. 
3. Ej musiatbys ty chtopaku 5. Oj kazat mi mdj pan-ojciec 
rano wstaé, furmanie¢ ; 
zebys ty miat drézeczke ja sprzedatem konie, woly, 
przejechaé, nimam nic. 


6. Jak ja chodzit swéj przysiewek 
wymlacaé, 
nie chciat mi sie mdj bijaczek (od cepéw) 
obracaé. 
7. A mam-ci ja sdidoteczko (sadto) 
w kieszeni, 
nasmaruje sw6j bijaczek 


w jesieni. 
Text ob. Ser. XIII, nr 561. 
534. Echo na piszczalce, 
a 
Sas» sc i ane -— 
Wotki moje wolki mo—je sa jasem. 
A mam oi ja fuja—recske sa pasem., 
eb el ee nn Echo, 
ew a SE» Sane 7 ed an 
7 
A jak ci ja na fujar—ce sagraj¢, 
u— sly — szy mnie moje dziewcse © staje. 


Prsyjaciel ludu 1868, rok IIgi nr 40, 


od Wrseini, Zerkowa, 


foe Se aea aaa aera aaa 


M SoS 


A za lasem wolki moje, za lasem, 
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Od Wronek (Biezdrowo) : 


A gdziezes sie méj Jasiehku — zabawit, ') 
cdézeS mi sie na sldweczku — nie stawit. 
A stawie sie, moja Kasiu — stawie sie, 
jéno pdjde do matuli — dowlem sie. 


Lud, Ser. IV, nr 287, 290, 292. — VI, nr 393, mel, 217, 849, — XII, nr 426, 


536. od Kofciana, Srody, Gniezna i t. d. 


= Sasa = ep — = 


= = pais =k eas = = ear = 
ae ee HE AS Ses eae! Sail a tie ay email 7 
za lasem moje wolki za lasem @mam ci ja 
= == SSS ssa SSta= ee 
=e—$- eee eee a —s 
piszczalteczke za pasem. 2. Jak ja zaczng na piszczatce owcom graé, 
es pe NNN Sa a ees 
— 02 ——}— 6 Ee canal tions —— eee 
aig we a == 
i i Fea 
be—dg mi sig moje owce do a as 
1mo 


3. A odegnij, moja mata, odegnij (odeckniéj) 
i zajmij ty te wotaszki ode wsi. 


Nuta Ser. I, nr 127, 128, 167, — XII, nr 427—8 


Pasterska, 2) 537. od hs Gofliny mur, 
= te ES 
< —~a-G@i—-P-f#——_ 
Grease aaa aera 
ay 
U — lif mi sig piszczaleczko, ry cle see 2a plot, 


) Gdym éplewajacé] te piosneczke babce dat pare trojakéw, odezwat 
sie obok stojacy parobek z usmiechem: ,Za to, Ze wazigla za spiew 
zaplate, bedzie musiala po smierci isd splewad na morze.“” — ,Kt6z 
to powiedzial?“ — ,A tak tu ludzie gadajq.“ 


) pane vy. ulini¢d znaczy: ry nteel™ as ait % kory wierzbowéj do 
ae a; wy¢pad = wyrzuci¢c; kokot = kogut. 

Dodatku do Osasu krak, zr. 1857, m. Maj str. 508, znajdu- 

jemy list Wielkopolanina z Berlina, gdzie autor powiada, ze dziec- 


i 
po—dep—ce cig stara ba—ba, da i czu — ba — ty kokot. 


Owozarek. |) 538. od Kiécka, 


Pasterka Spiewa : 539. od Wrze&ni (Szemborowo). 
™ ee ee 
ee ee 
—" — —_ e- 
Losa_ = bysiu losa lo lo lo lo lo ho lo lo lo 


Byk eczarny 
(vy. parobek). Ona. 


EE Ee scutes! neni isis EN ei sare pt iad age ceo 

a ei —@o ee. —-$— -A—— ——s 

a a === = =e 

i an ne mea —j-s —— Ser Sano 
bysiu lo lo holo ilo lo lo bu! ho lo lo 


pa ee bee! 


kiem bedac: ,Umiat lini¢ sobie piszezatki wierzbowe, bijac je trzon- 
kiem noza lub precikiem, i gadajgc nad niemi tajemne slowa zakle- 
cla, powtarzane w pewnym rytmie, pozostale dotad w pamiecci: 


Ulin mi sie piszczaleczko; 
bo jak mi sie nie ulinisz, 

to cig rzuce przez dwa ploty, 
podzidbig cig dwa kokoty. 


i zagra¢ potém znang i powtarzang wszedzie wiosenng nute ludowa. 
Jeszcze téj) wiosny kronikarz tw6j, wyszediszy przed kilku dniami za 
miasto, nie még! wstrzyma¢ sie, zobaczywszy gladka wierzbe, od od- 
ciecia 2 niéj najpickniejsz6j galgzki i zrobienia sobie t6j czarownéj 
fletni, przez ktérg wiek dzieciecy na ziemi nasz6j styszy i weiags, 
w siebie pierwsze tajemne tchnienia duszy narodowéj.“ (Poréwnaj 
Ser. IV, str. 210). 


‘) Ton poczatkowy kazdéj czeSci brami zwykle jak C; nader rzadko 
biorg go jak Cis. 


Lud Ser, IV ur 279. 311, 812, 314, 
Wolarek. 540. od Srody (ebicz), 


a es od A te =r a ——- see 1mo ars, 


=— 


___ 2do piel penGeans BoE eet nin mow * mgt at Pa 
era peers eeepeea ete 


541. od Srody (Madre), 
5 Sa See ae. a Sea | 
Sey eas amas Se —oe-# = —-O—-, Rett 39 =a 
A eee = eee soe + = i 
= v ¥ g 6 — 
1,  Pedéte wotki wias daliwlas, pedéte wotki w las dali wlas, 


a =o CEE LILES FCI ee Na 
Sei re we oe ar sinh ner eA HE» REET 
[fae eee eee 
+o 4 v Mie, 
ty je bedziesz nawra = ca—tia, ja je be~-de pas da i pas, 


2, Kaska woly pogubita, 
do Matka sie przytulita. 
A Maciek ja cymbalami: 
ruszaj Kasko za wotami. 
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—— rae 


542 


Poznai. 


_~ 


*~ 
r 


ku buko — winie, wzigna 


be- 


4 
Po - gnala wolki 
ates boii em =e 
4 ¥) “—4 
be—nek i skrzypo -—- wing. 
2 


~ 


ond 
——— ——_— + -- SS ee 
0 is o—;— 0 =< z at S==5 = 
Faroe irene oh 9 oa a ae So ee 


Oj = ryczy 
Oj ole rycz 


. Bebenek sttukta, wolki zgubila: 


co ja téz teraz bede robita? 


. Widziates Jasiu, zem gtupia byla, 


még’es wtedy braé, kiejm ci mdéwila. 
Ale nie teraz, még’es braé zaraz, 
kiedy$ mi moje wotki wynalaz. 


543. 


wolek ryczy 


Nuta ob. nr. 275. 


od Kobylina (Targoszyce). 


za sto—do — ig wpszeni — cy. 
da maszpsze — niczke to jédz. 


wolku nie rycz, 


od Swarzedza. 


—h 
ro — Snie, 
pee agree ep tae ee 
yt A — — f— x —__ —- 1 — — 
oer ae as E=s= =Fe> a oa ==] 
fae Sa a Sa hn oe ar 
Rozmaryn do kolan, com go sia—la Ww poscie. 


2. A ja wiem, 


nie powiem, 


co na boru huka. 
Owezarek, kanarek 
swojéj Kaski szuka, 


5 


J. Lipiiski, BP. 1, W. atr. 60, 


45. od Srody (Mgdre), 


1, A ja wiem — nie powiem, 
co na bory stuka, 
Kanarek — owczarek 


swojéj tony szuka, 


: oS 
—————— 
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—_—_—oOTOoOO 


2. A ja wiem — nie powiem, 
co na boru wisi. 
Jabluszko — ezerwone 


dla mojéj Jadwisi. 


Nuta ob, Lud Ser. IX, nr 62 (str, 207). — X, mr 142, (w Dur lub Moll) 


546. od Ostrzeszowa 
— nee @ ~ — —. 
i ge eae | 
Fe ak ee —s— o_o ee 
Owczarek kana—rek i je—go o — _ wieczka, 
= Rae ee er She ap ese eee ee 
F is SaSs ga eet SERRE — 
emer ad gag t= ee =f Sas 
najsca—la w kopytko pi—je do nie—go. 
Pod Szmiglem (Morowniea, nuta nr 46) Spiewaja: 
Owezarczykowie, kanaryszkowie, 
biegaja po polu, gdyby zarowie (Zérawie). 
547. 
1 1 : 
Owezarek hae. aa od Kurnika (Srodka). 
ar SS eas pee BP a al Pele ==) RASS: 
F — > Sa = pa ee amare 
A wy moje 


ger 


szare oczki 


A wy moje szare oczki 


padzcie 


owieczki na pole. 


Najedzg sig, napija sig 


za gore 


ezka na dole. 


Owczaryszek 


i Seeeeerg ce 


Pp agais aaag 


kieby pani. Owcsaryssek w pola haa 


548. 


padécie owiecz — ki na pole, 


od Strzelna, Gembicy. 


Seietene ees se 


———— 


2a ow—ca — mi o 


APE a 


Sa 


a dzlewosyna 


tledai woknie, 
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oer 
Nuta nor 76, i 549. od Swarzedza, Pobiedzisk. 
SS pe 
ees ea) es ——— 
Nie powia — iy ee) owezar — = — kiem, 
aN -ko tak powiedz zeS wydo — ji — fa, 
Se ae aes ae 
ee ee eee gee SS 
Stet os oo == ie s =o ao) poaeeere 
————— i >a SRS ———— 
a ze8 wy — gna- owiecz — ki z milikiem, 
przyszla ko — begs mliko wy -— pi — 2a. 
Owezarz, 550. od Koémina. 
=e 2 Sa===== = ee 
ee —¥ —4—4— 4 ee 
1. W sieni ob — rek oe aaa wsieni o — be 
inne en aa og eee Sareney sr aeneat ent ee Set 
Soa = =O i) saat = ty 
pe a a a —y4— ~~ —_———_ 
zaden mi sig nie podo - tylko Ksawe — _ rek. 
PS 
—-e St — 0". 
gee ep-troc 
SS SS ee ee 


ie SSS 


2. Wysoki las, niskie pole, 
oberek, zycie moje. 
Choébym sitrzelit to sie boje, 
bobym zabit Baske moje. 


551. = ae Borku. 
SSeS 
cea ees = 
pe Owezar — kowie skurwysy nowie, cna 


— —+-4—]— a A —- re —_-+-4- — 
aie Sr eS ————— Saas 


owieczki na cudze po — le 
cares Re a= ae inke weg Se ee 
pS eae a ore ee ee 
— ee — 4 ——_+ —_y— - - 5. ———_ —— —— ———__ 


: 
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BA LOOwrnm*m=" 


2. Owieczki ida, 
dzwonki brzakaja; 
owczaryszkowie 
zonkéw szukaja. 


3. Oj ida, ida, 
wazyscy w zieleni; 
umykaj Kasinku 
by cie nie wzieni. 


J. Lipisiski P, 1, W. str. 118. 


552. od Pleszewa (Kotlin). 
i— > == 
1, Owczarezy — kowie skurwysy — nowie, melee 
See ease Se ee ee | eet eee 
2S SSeS...) 
owce na cudze pole, 


2. Owieczki zra, zra, 
zwonki brzqkaja, 
owezarezykowie 
dziewezat szukaja. 

3. Gna dziewka bydto, 
owezarezyk owce; 
cheialt owcarz dziweczki, 
dziweczka nie chee. 

(vel: Pas(t) gatgan bydto, 
galganka owce; 
cheiat gatgan galganki, 
galganka nie chce). 


wy — gna —li owiecz — 


2. Oj pedza, pedza: 
zwonki brzakaja : 
uciekaj dziewula, 
uciekaj jedyna, 
bo cie szukaja. 


4. Jak-ci ja ndlaz(t), 
tak-ci ja pedzi; 
ozdar(t) ji fartu(sze)k 
na cztéry czesci (v. piedzi). 

5. Poczkaj gatganie, 
pdjde do pana; 
pdjde do pani, 

w skére wywali. 

6. A idz do pana, 
idz do jimosci, 
nie ndjdziesz na mnie 
sprawiedliwosci. 


553 od Obornik, 


Teele See = ot 5: Soe eeerigan 
SSsifSSSieaoe ssa = 


ry — szkowie skur — wysy — _  nowile, 


ki 


3. Dogonili ja, 
dopedzili ja; 
i dali w fartuszek 
i dali w zielony, 
jabtek i kruszek. 


Nuta Ser. XII, nr 884, 
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o—eoaernrrrreeesvs. 


554. od Pobiedzisk, 


rae _= euialemiee > a 
She oo =| 

re oe ee ee eee eee 
1. Weosoraj by - la Wee azis poniedzia Tek, 


fe aS 


gaden mi si¢ 


nie spodobat Aiea. 


= 
oweza — rek. 


2. Ladny owezarek matusiu, 
ladny owczarek, 
wszystkie owce dzwonki maja 
a on zégarek. 


Prsyjaciel ludu 1836, rok 2gi, nr 35. — Lud Ser, VI, nr 391—2. 


Nuta ob, nr 268. 555. oy Pleszewa (Kotlin). 
=f === eel 
San Soa af 
1, ed oid ee ais — ka 


dzié poniedzia — tek da dzialek. 


ee === SS ee 


a ae ee 
gaden mi sig nie spodobar tylko o—weza - rek, owcza—rek. 
2. Nawréé bydta od moczydta 

bo tam szkoda jest da i jest — 

od Kotlina nie nawracaj 


bo tam moja jest da i jest. 


556. od Rawicza (Pakostaw). 


= Saeee pee ea eee eee 


Od wasyatkich chtop—odw tadniejssy 


owozarek, 


= 


ma—jq awonki, a On sim ma segarek, 


owce je — go 


Nuta nr 99, 266, 427, 563, — Ser, X, nr 81, 155, 


“ooCjTCeeaeeaeeess 
557. od Buku (Niegolewo). 
Se Se a ee ee Se caesar Oe 
nee eer 
* ge ree — 
1. Od wszystkich chlopcéw tadniejszy, Tladny owcza — 
2 Wszystkie owce maja zwénki, a 6n ze - ga— 


rek, AERETE sees oweza — rek, owceza — rek, 
rek, zegarek, a 6n zega — rek, ze—ga— rek, 
558. od Sierakowa (Chalin). 
=~. 9>> Sage a a ee ae ee 
4— 5 —o— = = —— neni ee @ ae aS 
——— a bo eas vines metabo ae = Se Sem Re ee oats 
e 
Z tamtéj strony jeziorecz—ka pasie owcza — _ rek, 
fe 0-2 =——_—n eee aos =| 
y+ — LEP ER (BS 6) pean 
wszystkie owce mialty dzwonki, a on ze — ga — rek 
559 od Srody (Debicz) 
Pray 
a pean fe es) DearS [= Sle — 2 5 
ety = iia RE int a Se ae Onn em ae Moana Grae siase MAELO NEES | 
5 fe ——— _— — pb 
Abo ja to Ja—siu two—ja nie—wol — ni — ca, 
kaza—le6 po — ga—niad, nie da — lef mi bi — cza. 


: ebee es ease lise eae 


2. Nie dates Bae bicza 
ani podwieczorku ; 
kazales poganiaé 
do samego wtorku. 

3. Ani podwieczorku, 
ani mi Sniadania, 
a ja ci téZ uékne 
da od poganiania. 


: 560. od Poznania (Gérezyn). 
St oe eS ==] 
= sa a7 med as a 


Dziewula ow — czar—ska, czemué jest nie dzlareka? 
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PRG CENT tae 


rere eae eee ae eee 


A jakte mam dziarska by¢, kiej mi Seco nie da zryé. 


Nuta Ser. IV, ur 284. 


Nota nr. 321. 56 od Borku, Pogorzeli. 


es ne SSS SSS 
acs oF sone == SSS: a 2 rae sate 


Hej stoji w SE _ = hej wygle — duje szy — ba, 


22s SSS SS= SSS 
Sa —- oe Senaeae 
8 ae ee ej —. — lery \ 


2. Hej moja Ct 
hej kazcie mi sig ubraé, 
hej ida kawalery, 
hej beda ze mna igraé. 
3. Stado gesi, stado owiec, — 
moja matko, chce mnie wdowiec. 
Jedna gaska, jedna owca, 
moja matko, nie cheg wdowca. 
Text Prsyjaciel ludu, 1886, rok 2gi nr 28. 


Nuta nr 59. 267. 582. 562. od Kiszkowa (Myszki). 
imo 2do 
: ses BEES E SEES acinee= 
Nie péjde ja sa owcgzarka psa, 
bo mu émierdsi ae kabza. 
“ ~ 2d0° 
a= 
IEA pdjde za miejskiego sy—na, 
bo mi pachnio sg ta—la—rami prea nints skrzynia. 
563. od Seem (Rozdratewo). 


=Suses=s Sate See es £55 


Nie “Nile péjap =f; 28, = za bo mu Smierdzi 


habaning sakwa, hej hej ale péjdg za eat 


ty —. 
=== Sam eens see SoS = = 
sy—na, hej hej bo mi ona z tala—rami skrzynia. 


Nuta nor 656.1) 


564. od Poznania (Gluszyna, oan 


K 
———ooe — —. Cnet ee are — —|- - ———_ 
=== ae See eee. Pao 
Sag AE ye Pe ae ERR a cee memo 
0 


Nie pdjde ja za  owezar—ka Za Neen oe bo mu émierdzj 


aed 
a oer e 


sa — kwa da, — le péjde Za Jasioi—ka ++ mu eats. 


_ Sus Sefot ass = 


koszu — ee md ou pachnie da, 


565. od Rawicza (Pakoslaw). 
= 


r aieanenaaansarer=raaes 


Nie péjde ja za owczarka, a mnie bil owcezg esate) 
bo mi goga — nig a ganig, al—bo ba—ra — nig, ba—ra—nig. 


2. Czego placzecie, oczuszka, 3. Tobie sie ciesze, kochanku, 
czego placzecie, placzecie, tobie sie ciesze, da ciesze ; 
a mam-ci ja kochaneczka a jak mi cie matka nie da, 
w dalekim Swiecie, da Swiecie. to sig ob(w)iesze, obiesze. 
Text J, Lipiiski P. 1, W, str. 76. — Nuta Ser, IV, nr 296 (str. 147). 


Se pene ae Nem Bement se sted 
fs22e== a 


czego beczy — cie,  beczycie, 


1) Na te nute spiewaja takze: Uciekla mi przepidreczka w proso i t. d, 


oweza — ryszek w gofcificu pije, & wy nie wid — cle, nie widécie, 
Nuta ob. nr 550. 567. ps" Poznania. 
fete Se 7 ss =] 
ane = ——— —_—_—_- 
-_ 
Idzie owca od jalowca owezarek za nig da za nig, 
K pl 
=o —a— Ses ees: See 
—+j—3—@ = Saas = 4S 
=§ — Sa — A 2222 
i owieczka za—be — aj ewezarek na nig dana nig. 
Zganiajgc owee, ob. nr 133. 568. od Znina, Mogilna. 


Nuta mr 29, 133, 


Nuta nr 188 j 300. 569. od Wrseint. 
= aa 
nada eit a We ARIES itt med 

[= aaeaee : Set toeean = —= 

Nie wyganiaj owoza — oaakes owcsaryszku owlec na ro— 

== o*]r- 

Pape eae ees ersreeereae es 

69 na ro—sq, owiec na ro — 89. Bom  wianeczka nie uwi—la 


i chustecz—ki nie wyssyla, 


ae =] 


oi ponio — 89. 


Lud, Ser. IV, nr 271, 278. — Ser. VI, ar 402. 


od Znina, Ziernik. 


owen = eA EE OG Py alee wee: ! 
ieee ete Sete ie 


= te] 
—4+-—_— —- ae eens 
Nie wy-ga-niaj owcza - rysz-ku, o—wiec na ro - 8¢ M& To - Be, 
== PSST Ss: eae 
as SS —— 
ae = a= 


bo ci ow- ef Po - par-aze - ja, 


cie—bie ob—wie — 829 
2. Nie wyganiaj owczaryszku 


3. Ku borowi gnat owcezarek 
owiec na lija *), ku borowi gnal; 

bo ci owce pomarnieja, a ja za nim ze sniadaniem, 
ciebie obija. : 


nie wiem gdzie sie dziak? 
4, Siedzi sobie na granicy, 


wiszcze sobie w rekawicy, 
i pehty se chrzusta. 


od Mogilna (Parlin), 


A wéj go tam! jest ma-tu—siu, a wej go tam! 


SSS SeasSs 


jest da i jest, 


Pozna-lam 


o — wiecz-ki je-go, szczekal Se m3 dai pies 
572. od as (Zawory). 
TE 1 a aed —g—f.—e2-— ee pt be ee. 
5 == f= ea Pies =| 
aaa Soe =ao=e a 
Nie wy-ga-niaj ow-cza-rysz—ku 
Nie 


o-wiec na wi-jq na wi—jq ‘), 
wy-ga-niaj ow-cza rysz—ku o-wiec na ro - 69 na ro—s¢, 


= aa in aaa == 
Ee IE ra 7 ne ie. eI Bae See So hs 
a 
bo ci ow-ce po-zdy—cha-jq cie-bie 
bom ci wianka i 


o—bi - ja, 
nie u-wi—la c6éci wy - 
i chu-steozki i 


obi — ja. 
nie u—szy—ta 


nio - 89, wy—nio—sg. 
J. Lipiiski P. 1, W. atr, 190, 


') lija, leja = deszcz ulewny, ulewa. 
1) wija, wieja (fem.) = wiatr. 
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Bioe a od Ksigza (Zawory). 
et A ea ae ae See zon ss Saar ESE 0 UE 
4-3 — ot oo See 
E — fee 4 ae Cesemeneen2 RE Bea ioe ars 
— _—4——4—-—_ 4-4 
e 7 4 ww 
1, Nie wy-gi-niaj ow—cza-rysz-ku o — wiee pa ro—se. 
 Aailges SS Fee —- —- —- - - na bionie, 
e 
ae ee ee ee 
ee he eee ree ae. ts Sa 
[poe ere re 
Pi o— o ¢ Ze 
bo jak pdéj-de z gofcitica do dom toci je rox-plo-ss¢- 
bo ja za to — ba za to- ba owieczki wy-go-nig. 


Nuta ob. % 50. 574. <> od Srody (Madre). 
—4—-— — 4 —--. = oO St 

ASO Mae Se BRE. ed ee =f. = 
—t—)— ee = g—¢-f-0— 
I — no be-dziesz wy-ga—nia — la, wy—ga-niaj w dab- 

# arse el, aed “ad > 1 mente =_Ss wpa 1 em ans: 
Fe EN lame tes as =a 
eS mae an nes oe wks mee aes ei 


ki da w dgbki, da bo-dzie-my sig kocha—li jak dwa go—?qgb—ki, golgb—ki. 


2. Jno bedziesz wyganiata, 
wyganiajze w las da i las, 
da ty bedziesz nawracata, 
da ja bede pas da i pas(t). 


Text J, Lipiiskt P, 1, W. str. 82. 
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eae? 


4 od Gniezna. 


575. 
ad a (=f ey eee 
= siesksas SSS ee 
eens — 


Kro-wy wy--gna —li ko—zy zo —sta— ly prze—de dworem 


a ee Ne ge ee ee 
wielki o—gréd tam ci skaka _- ly. 
2. Kto je wyganio? 3. Kto jéj pomogo? 
— Ta Antosia, ta, — Ten Waloszek ktoszek, 
Ta to grzeczna Letosia ten to grzeczny Letoszek 
ta je wyganio. ten i (jéj) pomago. 


J. Lipinski, PB. 1, W. str. 64, 


Owezarek, 576. od Obornik, Rogoéna, 


ba 


Poors See aS See eee 


Ww hele mro-zy pa—sla ko—zy pa ka—pus — nis — ku, ku, 
Neos F Stee (os Sarre a | NS a Sees PY Ese 
Sra serise == Rote rar ser =] 
a CEL (i a tA Sl BPE AO PEE ye: 


es sé 
ku, ka—pué —nis—ku. Przyszed do nij szu-der-ma-cher w kapelu — szy — ku. 
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2. A ty mily szudermacher 
bardzom ci rada da da [:] 
dalabym ci chleba z mastem, 
alem go zjadia. 


Nuta nr. 57, 139. 


at Sed 578. od Szamotul (Otorowo). 
— = = 
Aap == eens ae SEs 
fee ee eee ee 2 ——— 


1, Ty& sig Ja—siu u— pit, ja sie nie u — pi — la, ty& sw 


Ld - 
k6z — ke prse-pil, ja ja wy — ku—pi — 2a. 


2. Kozaryszku *) Gudta 
k6ézéczka ci schudia. 
Dajeie kozie siana 
bo koza kochana. 
Nuta Ser. VI, nr, ¢ 


Pasterska, 579. od Ostrowa (Olobok), 
se Sarasa ese aeseesiSsar = 
a et — Bee oe AY ew ee 

1, Dy—ni dy—ni da—na slu—ity-Iem u pa—na, dy — ni 
~*~ ——- 
—~—N ee ae ens 
ee eo eee Ss = 
dy—ni da¢. ka—zat mi pan Swinie gnaé, ka—zal éwinie gnac, 


2. Dyni dyni doru — pognatem do boru, 
dyni dyni dynkiem — usiad’em (ja) pod pienkiem. 
3. Dyni dyni dyley — przylecieli wilcy, 
dyni dyni dusa — porwali mi kusa. 
4. Dyni dyni domu — przygnalem do domu, 
dyni dyni dypan— a tu wychodzi pan. 
5. Dyni dyni dusa — gdzie podziates kusq? 
dyni dyni dyley — porwali mi wiley. 
6. Dyni dyni danczng — pan wyjmuje kanezug, 
dyni dyni dogi — ja tez chtopak w nogi. 


») Jak owezarz jest pasterzem owiec, tak kozarz v. koziarz pasterzem kdéz. 
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——o—_—o———ornrn 


1. Dyni dyni daczmy — poszed’em do karczmy, 
dyni dyni derek — wypitem kwaterek. 


8. 


Dyni dyni dend#y — niémidtem piéniedzy 


dyni dyni duty — zostawitem buty. 


1, Oj 


od Pleszewa (Gotuchéw). 


580. 
Sora pete ees settee ee 
raseeet oe Seat aiee meee = 


da — na da—na slu--zy—lIem u pa—na slu—zy—lem u pa: -na, 


-_ 
— — es — , ——__—__ ,— 5-8-7 
Faget ae 
Ss gem Se ae me ae oer nomeryen se r= 


oj da—na da—ta nie—le-dwie trzy la - ta, 


. Oj dana dynie — i pasatem swinie, 


oj dana dasa — pognatem do lasa, 


. Oj dana dynkiem — usnatem pod pienkiem, 


oj dana dyley — przylecieli wilcy. 


. Oj dana dusa — porwali mi kusa, 


oj dana dudnie — pedze na potudnie. 


. Oj dana dynie — pan rachuje swinie, 


oj dana dusa — gdziezes podziat kusa? 


. Oj dana dynkiem — usnatem pod piénkiem 


oj dana dyley — przylecieli wilcy. 


7. Oj dana dusa — porwali mi kusa, 
oj dana data — pan idzie do bata. 
8. Oj dana dynca — pdjde do goscinca, 
oj dana dylki — i byly tam dziéwki. 
9. Oj dana donca — poszed’em do tonca, 
oj dana dana — tanczyltem do rana. 
10. Oj dana dana — przeprosze ja pana, 
oj dana dynie — i popedze swinie. 
Spiewa sig i na nutg nr. 298, — Ser, VI. nr 264. 
Nuta ob. nr. 289, 581. Kérnik, 
1. Poleciata gaska 2. A ty pan starosta, 
niedaleko Slaska. badz-zez na mnie laskaw, 
A gasiorek za nia ; kaz-ze mnie wypuscié 
jak za jaka pania gaski moje na staw. 
Liwu, liwu, liwu, liwu, Liwu, liwu, liwu, liwu, 


jak za jaka pania. gaski moje na staw. 


294 


3. Bo to moje gaski 
nie uczynia szkody: 
wleza one na staw, 
napija sie wody. 
Liwu, liwu, liwu, liwu, 
napija sie wody. 
J. Lipirski PB. 1, W. str. 168, 


582. od Czempina (Brodnica). 
3 — 9 = == = =a | 
= an — eee 
L2ooae aS —$-4 ———- ar 
A ty pa—nie eo te ot nje zaj-muj mi Kaczek, 
f jewese = ieee oa ease tee eeae= 
——————+j3— see * teeta ern aes 7 
jak be — dg ju—tro pic u—pie—kg “ placek. Bo te a AF 


na -je—dzg sig 


keciusz—ki nie ro-big ci azkody. 
tate-recz-ki i na—pi—jq wo-dy. 
Nuta nr 332, 583. od Kisskowa, 


1. Swieci, swieci stonce gorace, 
pasta Kasia gesi na tace. 
2. Przyszed do nij Jasinek mlody: 
napadzaj Kasio gesi do wody. 
3. Nie popedze ich, nie najadly sie. 
Padzej, padzej, napija ci sie. 
Ser. XII nr 29, 331—8; toz 298. 


584, od Witkowa, Powidza, 
Nuta nr 518. Spiew ¢ taniec lub gra. 


Lala gaski — na gatazki 
lala na wode, na wode; 
wszystkie gaski przeptynety, 
a ja nimoge, nimoge. 
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eee 


Pod Kleckiem: 


Lila gaski na gatazki, 

lila na trzcine na wode. 
Wszystkiescie mi przeplynaly, 
a ja za wami nimoge. 


Nuta nr 644, 585. od Wrzegni. 

1. Azeby ja byla 3. Wez mnie do taneczka, 
jak ta siwa gaska — abo mnie dej komu; 
zajechatabym ja bo ja grzeczna panieneczka, 
za Jasiem do Slaska. zajechalam z domu. 

2. Zajechatabym ja; 4. Do taneczka cie nie wezne, 
stanela za drzwiami, — nikomu cie nie dam; 

Jas pije, tancuje z kim’eS dawniej taicowala 
z innemi pannami. z tym tez ruszaj do dom. 


Ser. IV, nr 165, 144, 256, — Ser. XII, nr 205-7, 


XV. 
ROZNE. 
15. Zarty. Fraszki. 
586. od HKofsciana, Czempina. 
1mo 2do 
——$—$— a —D a ——————— ae — 
SP = rs oe aE bad RS EE LR = 
fee 
By -la ba—bu — lefi—ka z bo-ga—te—go ro—du -— 
mia-la ko-zio — tlecz-ka &@ o jednym -_- - ro-gu, 
im 2do 
JSS oe Sasso ese Ss 
ie ea — aa —_—}{—_@—_-—_+—_—@ 
sa = es oF == 
A ten to aged — zio- a eal bardzo byl roz — _ pusty, 
wy—zar ba—bu — leti—ce za—go—nek ka pusty. 
587. od Zerkowa (Pogorzelice). 


Mia-la ba—bu — lef—ka ko—zla ro—ga—te—go, komen—taj 
ko—zla ro—ga — te—go bardso rozspust—ne—go, 
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-$-—— ess Soy fo ee 
Ss aero i ere ee eee ————s =e 
men dzik dzik, wy—wi—jin-ki ho—pin—ki eonin ro—ga — ria 

wy—wi —ja—sy bop—sa—sy bardzo rozpust — ne—go. 


Lud Ser. IV. nr 256—7, nuta ob. Ser. VI. nr 881, 


588. od Golaticzy (Czeszewo). 


v 
m6j pan ko-ko—szy-cg za to. Mo—ja ku—ra dzidbie mak, mo—ja ku—ra 


a 7 AS 7 BS 7 a 
zlo—to—pidé-ra po sad-ku cho - dzi - la kurezgt - ka wo - dzi-la. 


. Stuzytem u pana na drugie lato, 5. Stuzytem u pana na piate lato, 
darowat my mdj pan kaczusiezato. darowatmy mdjpanowieczke za to. 


moja kaczka méwi tak, Moja owca méwi be, 
moja kura dzidbie mak, moje prosie spisato sie, 
moja kura i t. d. moja ges i t. d. 


. Studyltem u pana na trzecie lato 6, Stuzytem u pana na szédste lato, 
darowal my mdj pan gaséczkezato. darowat my mdjpan krowine zato. 


moja ges z tyskim pyskiem, Moja krowa wpadia w réw, 
moja kaczka méwi tak, moja owca mdwi be, 
moja kura dzidbie i t. d. moje prosie i t. d. 


. Stuzytem u pana na czwarte lato, 7. Stuzyltem u pana na siddme lato, 
darowalmy mdjpanprosiatkozato. darowat my mdj pan wolosza za to. 


Moje prosig spisato sie, M6j w6lt wpadt w ddl, 
moja ges z tyskim pyskiem moja krowa wpadta w row, 
moja kaczka i t. d. moja owca i t. d. 


8. Shizytem u pana na 68me lato, 
darowat my mdj pan konika za to. 
Méj kon bieguniec, 
méj wét wpadt w ddt, 
moja krowa wpadta w rdw, 
moja owea i t. d. 
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—_—eeeeeerew 


9. Stuzylem u pana na dziewiate lato, 
darowat my méj pan szabelke za to. 
Moja szabla btyszkuniec, - 
méj kon bieguniec, 
m6j wét wpad w ddl, 
moja krowa wpadla w roéw, 
moja owca mowi be, 
moje prosie spisato sie, 
moja ges z tyskim pyskiem, 
moja kaczka méwi tak, 
moja kura ztotopidéra 
po sadku chodzila, 


kurezatka wodzita *). 
Lud Ser. IV. nr 408. 


Nuta mr 289, text nr 483. 589. od Krotoszyna. 
Mialam ci ja miata A mé6j mily whdédarezyku 

z6tta kokosice, nie bij mi jéj bardzo, 
chodzila-é mi ona bo to slepe, niewidome, 

na panska pszenice. nie wié gdzie zalazto. 


Lud, Ser, II, nr 179— Ser. VI, nr 362. 


590. od Kostrzyna (Siekierki). 
ran —s, See aies 
ma ea bs sam ene = =o == 
Z—4—¥ <p 9 
1. Pod Warsza-wg pod War-sza—wy o- Sai sig a z ba—bg. 
ea =f st an Ye 
eee Ne 40-32 
: aetna Ee SE ated] 
* Du — Cbsebar za—pro—si—li, a o Jn za — Gotha, 


1) Na tez nute (lub nr. 144) spiewajq i dziadowska piosnke od Wronek: 
Siedzial Jan nad studnia, 
chcial nabra¢ wody 
do golenia brody, 
w studny byla dzurka, 
w ty dzurce webérka 
@ 6n nimial sznurka 
do nabrania wody. 
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Anemos 
2. Sroka piwa nawarzyta 5.1 usiadta na przypiecku, 

w krzeaelowé) dziurze (krzezel, zaspiéwala po niemiecku. 

A wrobel je roznosi [ptak) Lusiadta nakamuszku (lub: tancusz- 

w ezerwonym kapturze. zaspiéwata po francusku. |ku) 
3. Wszystko ptastwo sie zlecialo, 6. Zaprosit Ja wrébel w taniec, 

a o sowie zapomniato. udepnat ja w maly palec. 

A sowa sic dowiedziala, A ty wrdblu, szatapucie, 

na trzech nogach przyleciata. nie tancuj w takim zlym bucie. 
4, Wszystko ptastwo odleciato, A ty wréblu, ty saurgocie, 

bo sig sowy postrachato. tobie tanczyé z zaba w btocie. 

I usiadla na kominie, 7. Jeszeze baba nie po 4lubie, 

zaspiéwala po tacinie. a juz ci ja wrdébel skubie. 


Lud, Ser. II, nr 182— IV, 261—2— VI, nr 409—10. 


Nuta nr 403 lub 87, 591. od Obornik, (Ocieszyn). 
1. Wrébel piwa nawarzyt 3. Kura im szynkowata 

przy zelawej dziurze, a kogut roznosit; 

a szezygiel sie przyblizyt niejednego ezestowala 

w czerwonym kapturze. kto ja o to prosil. 
2. Dropiowie jak panowie, 4. Swinia z wilkiem tancowala, 

kuchmistrzami byli, ges na kobrze grata; 

a ci mali szezygtowie a sroka sie zblizyta, 

do stotu stuzyli. téz do tanca chciala. 


5. Mucha grajenarygli (regle,organy) 
a kumor kalkuje; 
a siedzi bak we tracinie, 
tyZ im przybakuje. 


592. od Krotoszyna.(Nowawieé, dzié Neudorf). 


cee =e =a eee 


Na oe cos Sf na dwo-rze sty—chaé ay .. li da—li da 
2do 
—— eee a = oleae 
E = Se : noes, =e sEaEieS 
=e ef - 
ee ¥ Sorars 
da—li da—li da = iat at Ae by—to, na dworze sty--cha¢é by—to. 
2. Pewno komar z debu spad, 3. Pottuk sobie golenie 


ztomat sobie w karku gnat. o debowe korzenie. 


— 
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4. Potluk sobie paluszki 9. Nie potrzeba aptéki, 
o debowe gatazki. tylko rydla, motyki. 

5. Przyszta mucha do niego 10. Nie placz mnie ty siojstrzyczko, 
odwiédzajac chorego. ostanie ci tu wszystko. 

6. Pyta (sie) mucha komara: 11.A z kolanéw dwa sadla, 
ezy ci trzeba doktora? co bedziesz miata jadta. 

7. Nie potrzeba doktora, 12. A z golénie pieczenie 
tylko ksiedza przeora. bedziesz miata jedzenie. 

8. Pyta (sie) mucha kolégi: 13. Pyta (sie) mucha komara: 

czy ci trzeba aptéki? gdzie cie bede chowata? 


14, Chowajcie mnie w debinie, 
sprawcie pogrzeb w olszynie. 


Ser. VI, nr 415—6. 


593. od Kostrzyna (Iwno). 


1. Poszta mu cha po wo--de do zi-mne—go zdro-ju, 
eae oey ener rer iaie | 
E a Se = = —4 
SO ee 1 Sa 
na-po-tkat jq komar w drodze, niedat ji po — ko—ju. 
2. A kumorze, kumorze, 5. A cdz to tam stukto 
czego mi zastapiasz, co na boru hukto? 
co ja se spokojnie ide Oto komar z debu spad 
pu téj zimnéj wodzie. ziamat sobie w zadku gnat. 


6. Jak sie mucha dowiedziata, 
zaraz przyleciata, 
i wszystkich doktoréw 
z Poznania wezwala, 
7. Nie trzeba tu doktora, 
ale ksiedza z klasztora; 


3. A pamietasz ty mucho, 
kiedym by! mtodzietcem, 
jaki’m to mial kapelusik 
(v. dwa pidrka miat za czapeczka) 
z lewendowym wiencem. 


4. Pamietasz ty komarze, zaspiewajcie wilije, 
kiedym byta panna, bo juz komar nie iyje. 
jacy to kawalerowie lub: A grajcie mu rachwije (requiem) 
ezapkowali za mna. juz komar nie zyje, 
(v. oj nie jeden czapke trzymat a bo komar z debu spad, 


a stojacy za mna). wybil sobie w zadku gnat. 
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594. 
Wiwat zalotny i weselny. Nuta ur 86. od Golaticzy (Ozeszewo). 
1. Pije mucha wode, 3. Stojala w ogrodzie, 
robi panu szkode. po kolana w wodzie ; 
Wzias¢ muche do dwora, wygladata Jasinka, 
wsadzié do gasiora. z ktdréj strony jadzie. 
2. Leci kémor (komar) po nie: 4. A jadzie-¢ on jadzie 
wypusé panie zone. szerokim gosciéncem, 
Ja wode zaplace, wiezie mi chusteczkg 
zony nie utrace. z lewendowym wiéncem. 


5, Jak ja bylem zatmirzem, 
miatem wojsko za kalmirzem. 
Jak sie wojsko rozigrato, 
mato mi tha nie urwato. 
ob. Ser. Lil, mr, 18, 94. 


Zmora (?)*) Nuta nr 201. 595. od Wielenia (Rosko). 


y 


1. Gdziez pojedzies, nadobny Maciosiu, 
gdzie pojedzies Maciosiu? 
(méwiac)— Nie wiem. 
2. O ino cie dobra mysl nadéjdzie, ’ 
przecie-¢ powies Maciosiu : 
(m.)— Do miasta. 
3. Po co jedzies, nadobny Maciosiu i t. d. 
(m.)— Po jabka. 
4. Das mi jedné, nadobny Maciosiu i t. d. 
(m.)— Nie dam. 
5. A ino cie dobra mysl nadejdzie, 
przecieé mi tez das Maciosiu? 
(m.)— Wed se jedno, co zgnite. 
6. Gdziez bedzies spat, nadobny Maciosiu? it.d. 
(m.)— Nie powiem. 


Byé moze, ze tajemnicza ta postad, rodzaj zmory, ma zwigzek z nie- 
mieckim duchem lesnym Hemanem, Hoymanem. F. Schénwerth (Aus 
der Oberpfalz , Sitten und Sagen, Augsburg, 1858, II. Theil, S. 347) 
pisze: , Wenn der Grossvater der Erzihlerin aus Waldmiinchen in den 
Béhmerwald hineinfuhr, um Holz zu holen, setzte sich der Hemann 
(der: he! he! helfts! ruft) gar oft zu ihm auf den Wagen, und man 
war diese Erseheinung so gewohnt, dass man ihn ungeredter sitzen 
liess, bis er selbst herabstieg.“— Tutaj] wszakze jedzie Macios nie do 
lasu lecz do miasta po jabika, 
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7. O ino cie dobra mysl nadéjdzie, 
przecieé powies, Maciosiu: 
(m.)— W stajni pod korytem. 
8. Przyjsé do ciebie, nadobny Maciosiu, 
przyjs¢ do ciebie Maciosiu? 
(m.)— Nie chodz. 
9. O ino cie dobra mys! nadéjdzie, 
przecieé kazes Maciosiu: 
(m.)— Przyjdz tedy. 
10. Kiedy-é przyjde, nadobny Maciosiu it. d. 
wiéz na mnie noge, Maciosiu. 
(m.)— Nie whoze. 
11. O ino cie dobra mysl nadéjdzie, 
przecieé wlozys, Maciosiu. 
(m.)— Whoze, ale nie udus. 


Lud, Ser. VI, ur 418. 


aeons Se 


596. od Wolsztyna, Leszna. 
méwiac 


SS ea ea 
fe Sa ee ee ee eee 


Da méj Ma-cio — siu gdzie to ty je — dziesz, Nie it. d. Jak cig do-bra 


méwigc 
a 


2 SS SS 


myéi na-pa-dnie to mi sam po — _ wiesz. Do Koéciana. 


1. Da médj Maciosiu, gdzie ty to jedziesz? 
(méwiac)— Nie potrzebujesz wiedziéé. 
(Spiéw). Jak cie dobra mysl napadnie, to mi sam powiesz: 
(m.)— Do Koéciana. 
2. Da médj Maciosiu, wez mnie téz z soba! 
(m.)— Nie potrzebuje brac. 
(8p.) Jak cie dobra myésl napadnie, to na mnie sam skiwniesz: 
(m.)— To juz tam usiadz. 
3. Da médj Maciosiu, co to ty wieziesz? 
(m.)— Nie potrzebujesz wiedzié¢. 
(sp.) Jak cie dobra mysl napadnie, to mi sam powiesz: 
(m.)— No, jabka. 
4. Da mdj Maciosiu, daj mi té% jedno. 
(m.)— Co ci to po tém! 


2. 


3. 
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(ap.) Jak cig dobra mysl napadnie, to mi sam podasz: 
(m.)— To juz sobie tam wez choé zgnite. 


Nuta poréwnaj nr. 513, 


597. od Poznania (Splawie) 

A gdziezes to bywat 4. A gdziez cie pochowaé 
panie towarzyszu ? panie towarzyszu ? 

W Warszawie na sprawie W koéciele przy stole, 
serce Marysiu! serce Marysiu. 

A pewnie cie gléwka boli, 5. A jak ci tam zadzwonié 
panie towarzyszu? panie towarzyszu ? 

Woj boli, woj boli Dyn, dyn, dyn,— bom, bom, bom, 
serce Marysiu. serce Marysiu. 

A pewnie mi umrzesz 6. A dzieciom co zapiszesz, 
panie towarzyszu ? panie towarzyszu? 

Woj umre, woj umre, Szkatule pieniedzy, 
serce Marysiu. serce Marysiu. 


7. A mnie co zapiszesz, 
panie towarzyszu ? 
Oj kijem przez plecy, 
serce Marysiu! 


J. Lipiiski, P. 1, W. str. 166. 
Lud, Ser, I, nr 181— VI, nr. 252—4— X, nor 163 (str. 327). 


4 


Wiwat przy weselu. 598. 


1. GdzieS to byt (:) mdéj Ksawerysiu? 
Na wojnie (:) moja Marysiu. 

2. Co cie boli (:) méj Ksawerysiu? 
Giéweezka (:) moja Marysiu. 

3. OUmrzesz mi (:) mdéj Ksawerysiu ? 
Umre ci (:) moja Marysiu. 

4, Kto ci bedzie gréb kopat— mdj Ksawerysiu? 
Siekiera, lopata— moja Marysiu. 

5. Kto cie bedzie w gréb wpuszcezat— moj Ksawerysiu? 
Komoter i szwagier— moja Marysiu. 

6. A ksiedzu co obiecasz — mdj Ksawerysiu ? 
Karete, szes¢ koni— moja Marysiu. 

7. A organiscie co obiecasz— mdj Ksawerysiu? 
Miech maki (:) moja Marysiu. 

8. A mnie co obiecasz— mdj Ksawerysiu? 
Szkatutke pieniedzy— moja Marysiu. 


od Ksigza, Pleszewa. 
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9. A dzieciom co obiecasz— méj Ksawerusiu? 
Po jedném jabtuszku— moja Marysiu. 


Nuta nor. 560. 


grabit dudek (v. Kuba) siano. 
Grabil, grabit, grabit, 
az go Pan Bég zabil. 


2. Wrzucit go w pokrzywy, 
juz-ci dudek zywy. 
Wrzucit go w osany (oset?) 
juz-ci dudek caty. 


Nuta Ser. 1X, nr 62. 


co chodzil z toporem? 
kijem sig opasowal, 
podpieral sie worem. 


2. Na piecu studnie mial, A. 


ryby z niéj wybiéral, 
piasek grabil grabiami, 
makiem ptaki strzélat. 


Lud; Ser. IV, nr 268- 


599 ?). 


1. A wniedziele rano 3. 


600. 
1. Gdzie sie dziat— kusy Jan? 3. 


Nuta nr 239— Ser. XIII, nr. 35. 


od Czarnkowa. 


Plakala go matka, 
ptakaly go dzieci; 
ony wygladaja, 
a dudyszek leci. 


Pod Poznaniem: 
Whozyli go w oset 
a on-ci im ostyg(t). 
Wlozyli w pokrzywy, 
juz Kuba niezywy. 


ob Ser. VI, ur 414, 


od Trzemeszna. 


Stepa dziwy zobaczyta, 
oknem wyskoczyta, 

stodola sie rozigrata, 
zajaca gonila. 

Zajac leciat bez smentarz, 
obalil zwonnice, 

musiat daé— kusy Jan, 
marmurowg swiece. 


VI, nr 419 —420, 


‘ 601 ay od Szremu. 
_— — ant - ——— ee 
on 6- Se aoe 
er a ES — f—e— tg # fa  e- 
—-4—-— 4— eet ee wise alae pa ge —?s Soper 
1. Gdzie sie dzia—ty mo—je la—ta, co ja nanich u—zyl éwiata, 


-$--—— Pa as ee pe a RR MOLI Rete SEB Se ee 
Ge So ne siae eet 


co ja  hu—tlal, w karty grywal, co nie—dzie—la w karczmie bywal. 


') Piosnke te przerobil Stan. Jachowicz; u niego sklada sig ona 23 zwrotek. 
2) Spiewaja i w takcie *%/,, nadajgc melodyj rytm mazura. 
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2. Ze stoning thusto jadat, 
i z ludziami sie nagadal; 
krzesat ogien podkéwkami, 
swigat (ciskat) kotki nad glowami. 


Wiwat. 602. 
ie Te 2 Sess = 
ae a —~— 


nie — u—ro—dzit, ka—pu-sta 0 — 


3. Kapusta sie obrodzita, 
nima okrasy, okrasy. 
Zdechta szkapa kole lasa, 
bédzie mieso i okrasa. 


Lud, Ser. IV, ur 360. 


od Szmigla, Wschowy. 


aeaeee 


Ja—gna, groszek ham si¢ 


Przy weselu podczas obiadu spiewana. 


1. Oj ty moja Jagna 3. 
‘co ty bedziesz jadia, 
groszek nam sig nie urodzit, 
kapusta opadta. 

2. Rzepa nam sig obrodzita, 
kaduk-ci nam po nij; 
wilcy swinie podusili, 
migsa nima do nij. 


4, 


Swinka nam sie oprosila, 

na ogrodzie w oscie, 

miata ona dziewieé swinkdw, 
wieprzkéw jedenascie. 

Koza nam sie okodZlita 

za piecem na grzedzie; 
miata dna czarne koile, 
soltys z niego bedzie. 


603 od Rawicza (Pakoslaw, Golejewko). 
oe ewer een raat anes, « eesaeemeganerennsri « wank Smet Soon 
== SS SS Se 

——Y—4—_1—_—_4— —p—-p—- —_—_— 
1. O pédj-de ja pdj—de ra—no do la — 68 
i we-zmg ja z so—bg to—pér do pa ~ 8a, 
sae esse= =e ef 
Vv = vo = = ~~ 
wyrwi to—pér wyrwider ko—pro-wi-der komi-der to—pér do pa — 8a 


2. I nasgcinam sobie chrusciu rdéznego 
i uplote sobie wianeczek z niego; 
wyrwi topor i t. d. 


1. 


i. 
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3. I potoze sobie na czele swojem, 
bedzie lezat wianek na czele mojém, 
wyrwi topor i t. d. 
ob. Nuta nr 512, 


1 
604 » od Czempina (Brodnica). 
——. — fey — — —— So ee ee 
SSrSasre 2 ea ape iy Cao et ies a” TS 
(GE: —R-6 Ste $= Sle ro ee rs Pane |r et a ier 
- — a vaca — i 
By—lem ci ja go-spo- darzemdosédlu-go hoj — nym, Slu—py by— 
drzwi by —ty 
= 
oes emer Soe gees 2 ees oe Sel ear “een ease re eras 
=a =e eres SS So pee ee ee ee f= =] 
=e fee [7 sea 49 ee Booties “a 
ly ze trzci-ny, a o—knazJo — du da z lodu, a o kna zlo — du. 


Z pa —j¢-ezy-ny, 


Bylem-ci ja gospodarz(em) 2. Miatem-ci ja stodoleczke 


dosé dtugo hojny(m), z dwiema scianami, 
mialem-ci ja chatupeczke cdé-zem wozil do nij zboze 

dosyé przystojna. dwiema Swiniami. 
Stupy byly ze trzciny, Psy mtécity pazurami, 
drzwi byty z pajeczyny, koty wialy ogonami, 

a okna z lodu. ptaki mierzyly pyskami, 


ptaki mierzyly. 


Nuta Ser. VI, nr 420. 


605. od Leszna (Machcin). 
Jag’em ja byt gospodonrzem 2. Sciany byly «z pajeczyny 
midtem bydto hojne: a okienka z lodu, 
eztery koty do roboty bylo mi tam dobrze mieszkaé 
i dwie myszy dojne. i przymieraé glodu. 


Na tchérz6w. 
Cas a sobola tchérzem podszyta, 
szabla przy boku, nigdy nie dobyta. 
Boze, badz milosci(w)! 
Dokad droga?— Do Pakoéscei. 
Jest tam kosciot murowany it. d. 


Ser. IV, str. 67 (va dole) — V, str. 276— VI, ur 436, 


606. Plessewo. 
1. Jechat chtop do mtyna, 5. A ze tha laternia, 
zdechia mu kobyta. a zd... szafarnia. 
2. Oyt, Zono, nie ptacz, 6. A z pyska skrzypiczki 
unajdzie sig twoja klacz. ludziom na pozyczki 
3. & katynda pierzyna, 7. A z 6géna sitka, 
dla starazego syna. (w)szak kobyta wazytka. 
4. A z flakéw tasiemki 8. Cyt zono, a nie ptacz, 
dla grzecznéj panienki. (w)szak juz masz cata klacz. 
Ser. VI, nr 422. 
607. 
a Se « e eel eee. 
a pea eee 
1. I-dzie aa nia przez u — lice krzywo o-gon no — ai, 
+. —— ty — yo a= <a> eer ee es ee 
pont >\—— —— 2 —__ ——- 
SSS SSS 
a szewe za nig jak za a ae t+ szeze-ci — ne pro’— si. 


2. Poszedt szewiec na rynek 3. A ztéj muchy— trzy koduchy, 


kapuste kupowaé, ezwarte rekawice, 
wleciata mu mucha w j-ucho, a wy szewcy, kuégnierzowie, 
kazat ja éwiertowaé. prosze nie kradnijcie. 


Prsyjaciel ludu, rok 3 (1887) nr 44. 


Waryant (od Poznania). 


1. Idzie Swinia koto plota 2. A Swinia mu odpowiada: 
krzywo ogon nosi, idz ty szewcne glupy, 
a szewe za nia zdjawszy czapke masz-ci ty jéj na thie dosié, 
© szezecing prosi. suka kolo ... 
Dzieciom pray kolysce. 608. od Buku, Pniew. 
1lmo 
2do 
c: #=3— ae | Seen See 
Pu a ae = a EE ey Se 
ioe esas eee raeaers| = aaa 
2. . ka-cxusz—ki zlo — te néi—ki u 


ka—cyo—ra zto— te pid~ra, Iu — laj dzie — cig of— 
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ae URS bp eee s = esas 


ma, — sutmie ~ chy ie do mty — na, 


Pod Trzemesznem spiewajq: 


1. Lulaj dziecie do wieczora, 2. U kacsuszki— zlote ndzki, 
aZ mamulka przyjdzie z pola, u kaczora— ztote pidra, 
przyniesie ci kaczuszke ikaczora. lulaj dziecie do wieczora. 


Dzieciom (kolyskowa). 609. od Szmigla (Morownica). 
2a en 
SSeS ees =a rzse 
1. Gu—-lik w le—sie jaj —ka nie — sie przy —le-cia—la 
gu - lik pla-—eze czaj—ka ska — cze. 
ea oS ee = ao fE> aie 
ezaj — ka wy-—pi-la mu jaj — ka. 
1. Gulik (kulik) w lesie, 2. Gulik placze, 
jajka niesie. czajka skacze. 
Przyleciala czajka, Przylecial-ci skowronyszek, 
wypila mu jajka. wyrwal eczajce ogonyszek; 
Gulik ‘placze czajka placze, 
czajka skacze. gulik skacze. 


Pod Koscianem: 
Stowik w lesie— jajka niesie, 
Przyszia czajka— (wy)pila jajka. 
Stowik placze— czajka skacze. 


Nuta ob. nr 442— Ser, XIII, nr 385. 


Dykteryjka. 610. od Rawicza (Pakoslaw). 
1. Béstra kura béstra (pstra) 2. Jedno do szkoty, 
wysoko lata. drugie pasé woly. 
Poleciata na paproci, A to trzecie na kamyszku 
wygrzebala troje dzieci, trzyma dudki na rzemyszku, 
troje dzieci ma. panu bratu gra. 


Lud, Ser. II, nr 295— VI, nr 412- 13. 
*) W takcie 6 i 8ym, zamiast pierwszych dwoch nut a, a, biora czasem g, 9. 


XVI. 
16. Legendy. Piesni dziadowskie. 
Nuta nr 318. 611 %). 6d Tawloss.cPaknatgn, 
1. Po potudniu w niedziele 10. A to trzecie pod miedza, 
przyszta panna na ziele. ludzie o nim nie wiedza. 
2. Wziena z soba zlota nié 11. A to czwarte pod progiem, 
chciala na sie wionek wié. pogrzebane barlogiem; 
3. Przyszed do nij z piekta pan 12. A to piate pod wisnia, 
i upad ij do kolan. ludzie o nim nie mysla. 
4, Jak ja wzion, tak ja niesie, 13. A to szdste za drzwiami 
po zbozach i po lesie. zalewa sie tam izami. 
5. I zanids ja przed piekto, 14. Postawcie mnie wysoko, 
i zapukal w okienko. co zobacze daleko. 
6. Wstan mi bracie, otwiéraj 15. Postawili ja wysoko, 
ten jasliwy nowy d6ém. zobaczyta daleko; 
7. Co ta panna dziéwala? 16. Zobaczyta eztowieka, 
co nam sie tu dostata. co tu przyszed z daleka. 
8. Piecioro dzieci stracita, 17. Idz eztowiecze do domu, 
ao széstym myéslala. nie powiadaj nikomu, 
9. Pirsze swiniom skarmita, 18. tylko powiédz macierzy, 
a to drugie spalila, niech nie mawia pacierzy, 


19. niech jatmuzny nie daje, 
bo ja w piekle zostaje. 


Nuta ob. nr 501— Text Ser. IV, nr 220, 221— VI, nr 447. 


2 
612 ). od Wielenia (Drasko). 
= ia ees a esi 
fe tS (awe fea aoa Sow 
ea ase A — a 
1. Wielkio dez—dzy spa— da—ly wsy skie tgc-ki za—la—ly 


(a et 


-o 
no je-—-dna zo - sta - ta Kasia na si pa - sa—ta, 
2. Przyjechali panowie, 3. Pocekajcie na chwile, 
ino cami (sami) tiirkowie: az ja wionka dowije. 
siadaj Kasinko s nami, A 6ni ij nie ckali, 
jak z wiernemi panami. cémpredzy jém porwali. 


*) Na tez nute spiewaja takze piesi: Stala sie nam nowina— pani pana 
zabila i t. d. (ob. Ser. I, str. 14 


). 
*) Na te nute spiewaja téz piesn nr 373 (lub 372), 
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4. A la Boga, panowie, 6. A co 6na dzialata, 
a co wy to robicie; co sie do nas dostata: 
. Boza- -meke mijacie, Troje dzieci stracita, 
ani sie nie zegnacie. we wionkii sie nosita. 
5. Przyjachali przed wrota, 7. Jedno lezy pod kréska (grusza) 
zaplikali na brata: nakrywata podéska. 
otw6rz wrota wrotnikii A té drugie pod wisnia, 
Wieziem pania w ziotnikii (zto- Iudzie o niem nie myésla. 


[togt6w). 
8. A té trzecie pod progiem, 
nakrywata bérlogiem. 
Teraz siadzie na stoleu (tronie) 
bedzie z namy pié smolcu. 


613. od Gniezna, 
“# Bap ae ee ee =peStene a= 
E —+ -o— ners > fk dar: 
e—s=o=t et ee 
Awnie — _ dzie— La po o-—bie — dzie a ene Sees 
szed pan Je —zus po ko—le — dzie, na — tra-— 
imo 2do 
j— > — sais aay nad ae ani ea 
— — Sa ——— | | ——— 
Ef) — 4A ee —— =a _ — 
a pee (gaat marae apo 
ci on pro-sto dro , — g8 = 
fit ci —— dziwkezwo — dq. 


2. Dziwko, dziwko, daj mi wody, 
dla duszyczkéw do ochtody. 
Jabym rada uody data, 

z drzewa liscia napadalo. 

3. Dziéwko, dziwko, uoda czysta, 
ale zes ty bardzo grzészna, 
siedmi synéw porodzilas, 

w tyj uodzie’s ich potopila. 

4, Czys ty prorok, czys ty sam Bog! 
upadia mu krzyzem do nog. 

5. Dziwko, dziwko, nie lekaj sie, 
idz do koéciota, spowiadaj sie; 
do koéciola tutejszego, 
spowiadaj sig z grzéchu swego. 

6. Do koégciota wstepowata, 
na sto sazni ziemia drzata; 
tak sie diugo spowiadala, 
az sie w préchno rozsypala. 


Ser. IV, nr 267— Nuta Ser, VI, nr 440, 
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Nuta nr 310, 311 Jub Ser. nr 445 a,~ IX, nr 74. od Krotoszyna, Ostrzeszowa. 


1. Najawietsza Panienka po swiecie chodzita, 
i Pana Jezusa w Zywocie nosita. 

2. Trafita ona do kowala jednego: 
Kowalu, kowalu, przenocuj-ze mi¢ tu. 

3. Jak ja mam nocowaé, kiedy niémam kedy, 
mata chatupeczka, od Boga dziatki mam. 

4. A idz-ze tam pani, w pole do téj szopy, 
bedziesz ci tam miata sw6j nocleg spokojny. 

5. Kole onéj szopy Sliczna gwiazda swieci, 
dziwuja sie starzy, dziwuja sie dzieci. 

6. A jeszeze-¢ tam nigdy gwiazda nie Swiecila, 
Przenajswietsza Panna syna porodzila. 

7. Kowalowa cérka, co rekéw niémiata, 
i tak predziusienko do szopy leciata. 

8. Kowalowa cérko, podaj my dzieciatko! 
Jakze ja mam podaé, kiedy rekéw niémam. 

9. Ona sie schylita, i rece nabyta, 
Przenajswietszéj Pannie dzieciatko podata. 

10. Do domu leciata, rekamy chlastala, 
matka jéj sie pyta: zkad rece dostata? 

11. Ta my pani dala, co noclegu chciata, 
zebym jéj dzieciatko, zebym jéj podata. 

12. A toé ja nie godzieh po ziemi chodzenia, 

ze ja nie nocowat boskiego stworzenia. 

13. Zebym sie potozyt z dzieciami pod progiem, 

Przenajéwietssa Panna w tétku z Panem Bogiem. 


Text Ser. V, nr 45 (str, 236)— Nuta Ser, VI, ur 451. 


Dziadowska. x 615. od Pleszewa (Tursko). 
—— SA ELEN et a eke no a Ese are es ee 
‘ea i eee SSeS eee 
Peay aN to we we prze-kle—ty sza - ta - nie Swiat dem zwia— 
= 3 sania ee ET Snes Soe, 
— =F eee ee eee 
Se te ee {5 Eo ene eae 

sto — wat, naj — mil—szy Pa—nie. 


1, Gdziezes-to byt, przeklety szatanie? 
Swiat-zem zwiastowat (przegladat, ob- 
{chodzit) najmilszy Panie? 
2. A czemu-%es go tak predko zwiastowat? 
Gdy kazesz, to zwolna bede go turbowal. 
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3. Nie widziat-zes tam Jopa swietego ? 

4, Widzial-zem ci go, przepusé mnie na niego. 
Na ciato puszeze, ale na dusze nie. 
Kazates Panie, niechaj-ze sie stanie. 

5. Jak-ei go sie jon (jat) swemi pazurami, 
obsypat go ode tha do dotu wrzodami. 

6. Juz-ci swiety Jop w brzydkiém blocie lezy, 
zra go robaki, jako wiercimaki. 


Nuta nor 357. 616. od ‘Lixernesuna, 


1. Swiety Michat w trabe piszczy : 
wstejcie na sad zmarli wszyscy. 
2. Jedni stana po prawicy, 
drudzy stana po legwicy. 
3. Tym co stana po prawicy, 
rzecze Sedzia: tebsta’s wszyscy. 
4. Tym co stana po lingwicy, 
rzecze Sedzia: kpy’sta wszyscy. 
5. Jak sie zwali, tak sie zwali, 
byle w niebie krdlowali. 
6. Oj i pono gtosza wszedzie, 
na tych godach kpdéw nie bedzie. 


Ser. LV, ni. 266, 


617. od Klecka, Wagrowca. 
Sapa ge = eS 
pet oy dzia — do-wie pi—li w Kra — ko—wie, przy-pa — try ~ 
—— 
reel re 
ae eye eee oo Bee 
wal sig z skra-chg na twa—rze ee na a — = ta-rze. 


1, Dawniéj ree pili w Krakowie, 
lud prosty myélal, Ze Apostolowie; 
przypatrywal sie ze skrucha na ich twarze, 
jak na oltarze. 
2. Dawniéj krél vigdy nie chciat jesé objaddw, 
kiedy nie widziat wedle siebie dziaddw; 
tam dziad pirszego oznaczat konzula, 
pija¢ do krdla. 


dodaja jeszcze 
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. Dawniéj sie ksiezna w dziadzie pokochata, 
jest historyja o tém, a nie mala; 
zazdroscita jéj tego césarzowa 
Adryjanowa. 
. Dawniéj dziad we wsi byt postrachem dzieci, 
pies przed nim zmykat z gospodarskich émieci; 
(on) psa kijem; dzieciom, pokazawszy jeza: 
a do pacierza! 
Przy cieplym piecu posadzono dziada, 
gosposia zaraz wedle niego siada; 
a on o boskich rozmawiajac cudach, 
tracal po udach. 
Dawniéj dziad kilka razy na dzien zyskal, 
co nie wylezat, to narescie wystat. 
A gdy nie dostal w torbe, lub w garnuszku, 
dostat na t6zku. 
A gdy lubiejusz postolski w Warszawie, 
czas nam pomysléé o zycia poprawie; 
a kto wedle nas tedy przejdzie z niczem, 
ten wezmie biczem. 
Wszystkie skapice oskubiem jak wrony, 

(vel: zamienim na wrony), 
dostana sie nam w nasze ostre szpony; 
odechce im sie nawet wszeteczenstwa 

podezas meczenstwa i t. d. 


Ser. VI, nr 431, 432. 


I tu, jak w Krakowskiem, jak wszedzie, mndéstwo o dziadach ze- 
braczych krazy dykteryjek rubasznych, do ktérych dato powdd prdz- 
niactwo i pijatistwo upadiéj téj korporacyi (ob. Ser. IX, str. 54, 267— 
282, X str. 154). Dziadowie ci, jako i babki, stra zwykle utrzymu- 
jacy przy ciatach nieboszczyk6w na pustych nocach, ezestuja sie 
tu wédeczka i nabozne odspiewuja piesni. Powiadaja, ze gdy je ukoncza, 

od siebie apostrofy do nieboszezykéw, w tych np. stowach: 


1, Pijates piwko w browarach, 
a teraz ci przyszto lezeé na marach. 
2. Pijates gorzatke z hanyzem, 


teraz my przyszli po ciebie z krzyzem. 
3. Requiescat in pace, 


boé cig wigcéj nie zobacze i t. p. 


Rt 


PRAY PISy. 


is 


Do stronicy 1. 


{ 


Utamek o muzyce wielkopolskiej. 


(z ryecing przedstawiajgcq muzyke Wielkopolskg: dudarza i skrzypka 
w karezmie). 


Z Przyjaciela ludu, Leszno 1837, rok 4. Nr. 23. 

Jakzez okresli¢ i wyrazi¢é charakter muzyki wielkopolskiéj? 
Jeszcze nie rozrézniono muzyki polskiéj; z ogdélnego nawet charak- 
teru stawiatiskich, nic dotad nie wykryto'). Obszerne to pole spo- 
czywa odlogiem, az jaki miloguik rzeczy narodowych uprawic¢ je 
zechce i bogate zbierze plony, a jednak kazden z nas czuje, ze 
mamy wiasciwg sobie 1 przyrodzong muzyke: ani wié zkad ja wy- 
czerpnal? — czy z diugich piosnek kolysajqgcych go nianiek, czy 
z ochoczych zniwnych, czy z tych rozmaitych weselnych Spiewow 
ktére tylekro¢ styszal w dziecinstwie. Muzyka ta zdala sie senna 
spoczywac dlugo wewnatrz nas; i bywaja chwile w zyciu, gdzie sie 
odezwie; i Ow, co w czynnéj miodosci uciekat od oper i koncer- 
tow, nieraz pozniéj tze uroni nad skocznym mazurkiem. Indywi- 
dua, jak i narody, nosza w sobie ukryty zaréd muzyki, co roz- 
kwita tylko w stosownéj porze; lecz zawsze spoczywa w gtebi ich 
uczucia. Stowianom zarzucajq, Ze wszystkie ich muzyki sq smetne, 
przeciggte, teskne, bolesne i niby pod jarzmem bolesci zrodzone. 
Inne to raczéj przyczyny, jak polityczne, mogly .nadaé muzyce 
krajowé] te znamiona: n. p. geograficzna natura kraju. Przyktad 
w saméj Polsce twierdzenie wyluszczy: ktdz nie zna_ przeciggtéj 
noty dumek ukrainskich, po tak dlugich, rownych, niezmiernych ste- 
pach Spiewanych: niechaj je poréwna z skocznym, oderwanym, nagle 


1) Owszem, kuszono sig juz o to ku koncowi zesztego i w poczgtkach 
biezgcego stulecia (i to nie bez pewnéj as pks| co do muzyki wielko- 
i malo-ruskiéj, czeskiéj i stowiansko-wegierskiej, ze tylko o lipskiéj 
Allgemeine Musik-Zeitung wspomniemy. O dziejach muzyki polekié) 
w ogole pisali w nastepstwie: Kurpinski, Elsner, %. Golebiowski, Przy- 
jaciel ludu z r, 1888 (rok 4, Nr, 42), Sikorski, Sowinski, Karasowski itd. 
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podnoszonym, nagle znizonym krakowiakiem; zaraz po nim po- 
gnasz, ze go Spiewaja mieszkaficy gorzystego kraju ; gtos, jak ow 
géral, ciagle z gory na dot spada i zndw w gore sig podnosi. 
Taka sama roznica zachodzi migdy obu, jak n. p. migdzy romansg 
ptaskiéj Francyi lub barkarola Adryatyku a ostra, i Ze tak rzeke, 
urwistg tyrolska, lub szwajcarska piosenkg: w obu wierne. odbicie 
zewnetrznéj natury. Tak i Stawianie Spiewajac, mimowolnie okre- 
élali charakter geograficzny swego kraju. W Polsce nawet katda 
okolica odmiennym charakterem muzyki sig rozréznia; na Ukra- 
inie gtos sie rozciaga w jednym migkkim tonie tak diugo; az tchu 
stanie spiewakowi; zadnéj odmiany, zadnego stroju, akcentu w nim 
nie poznasz; bo i step, va ktorym dumki nucg, jest tak dtugi, 
niezmierny, bez przerwy. W Wielkiéj-Polsce tony sq jeszcze przy- 
diuzsze, ee juz sq mieszane z krétszemi, néta bywa czescié] 
(dur, major), w piosnce saméj juz wiecéj jest zycia, ale i zwrotka 
nieustannie powtarzana: ojda! da! da! zwykle jest czczq i jatowa, 
kraj albowiem nieco jest nieréwniejszym od Ukrainy: mnogie siola 
zewszad wiencza widokrag, a glos spiewaka w mniejszé} zamyka 
sie sferze. W Maléj-Polsce muzyka coraz sig staje lzejsza, wesel- 
8zq, wiecdj ucinang. Zwrotka lepiéj sie kleji z trescia 1 dod. 
Mazur ci ja Mazur; — Czterym latka wiernie stuzyt. 

W Krakowskiem wreszcie épiewka i zwrotka ochocznie za- 
brzmig nam w uszy; épiewka lekka, krotka, kusa i wesola; zwrotka 
miata, buja po wszystkich tonach, siega w trélach nét najwynio- 
§lejszych, jakich tylko Tyrolezyk lub Szwajcar dosigze, a gdy znow 
sie zniza i schyla do treéci piosenki, juz ja swém nowém po tych 
wyniostych szczeblach czerpnigtém Zyciem natchnelta. Styszysz 
wowczas, jak kat#da syllaba krakowiakéw, udzielnym pulsuje Zy- 
ciem, jak kazdy ton tchnie ochoczo, wydziera sig coraz émieléj, 
coraz wyzéj. O jeéli ci jaki obcy historyk zarzucaé bedzie, Ze 
wolnogé tylko byta u géry, a Opatrznosé nigdy nie siegata do 
dolu; zaprowadé go wéréd krakowskie géry: niechaj ustyszy te 
déwieki tak Smiate, jedrne, niezwiezte; niechaj przebiega reszte 
Europy; gdziez znajdzie podobne? Kté6% zdola opiewaé ztota 
wolnosé Krakowiaka, chyba tylko réwnie bitny 1 wolny szwaj- 
carski pasterz lub strzelec tyrolski. 

Galicyja najwiecé} ma rozmaitosci w pieniach. Dwojiste kro- 
lestwo Galicyi i Lodomeryi, podwéjne ma dzieje, podwojnq poe- 
zya i muzyke: wszedzie w niém sie Zeni narodowos¢ polska z ru- 
ska: pierwsza nadaje temu dwojakiemu Zyciu jedrnosé, dzielnosé 
i szlachetnos¢; druga wdziek i tkliwoéé sobie wlasciwq. Galicya 
mogta jedynie zjednoczyé uczynkami wesotos¢ Krakowiaka z prze- 
ciggtoéciqa smetnga dumek Podola, a na tém przejéciu powstaly 
piosnki ich gérali, Hucutéw(?). O Zmudzi i Litwie nie wspomnia- 
lem, nie miawszy nigdy sposobnosci obeznania sie 2 jéj} poezya, 
ani z jéj) muzyka. 
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Co sie tyczy zabytkéw muzyki ojczystéj, nie uskarzajmy sie 
na ich ubéstwo; wieksza czesé naszych piosnek, kilkowiekowe zdra- 
dza istnienie. Zdaje sie ze pod tym wzgledem przednie nalezy 
miejsce czestochowskim kantyczkom. Ktokolwiek z prawdziwa mi- 
loscig, uczy sie rzeczy narodowych, ten zawsze z poszanowaniem 
przeglada¢ bedzie kosztowny zbiér tych pierwszych poezyj, pisa- 
nych dla naszego gminu. Muzyka réwnie jest przystepna dla po- 
spélstwa jak i poezya. Wyplynela ona z ust i serca poczciwych 
mnichow, ktorzy powstawszy wérdd ludu, nie wstydzili sig pocho- 
dzenia, a czuja¢, ze i dla tych malych prawda najwyzsza zaéwi- 
tala, oglaszali ja w sposobie wiejskich piosnek. Slyszales kiedy 
ten rozmaity, rdZno-tonowy, ochoczy spiew kantyczek? styszateé 
go po kosciotach, na jutrzni, lub péznych nieszporach? Nie zdatoa 
ci sig nadwezas, ze cala przeszios¢ tego ludu w siermiegach, co 
z wioskg swoja zrogniety, nigdzie obcéj nie mégt szukaé cywiliza- 
cyi, razem zmartwychwstata przed toba? Czy styszysz, jak sie 
kmiotek ochoczo raduje i cieszy z urodzenia Panskiego? Nie swie- 
citby zadnego tryumfu z tym zapatem, jak te tajemnice, ze mu 
Bog na Swiat przychodzi. Jakaz czcia napetni sie ta wesota i Swie- 
tna piosnka: Héj, hej pasterze, hej hej pasterze! lub piesh 
0 weselacem sie ptastwie, o pastuszkach épieszacych na gody 
i t. d. Bogactwo muzykalne kantyczek zbyt moze zdyskredytowa- 
ném byto przez zartujacy dowcip, pod wplywem korica 18g0 wieku 
powstaly; dzig mu juz trudno powréci¢, bo czas surowy wszystkim 
uczuciom i wyobrazeniom religijnym surowszy nadat charakter: 
zbyt wiele pociech po religii zadamy, zbyt wiele fez ma ona ucie- 
rac 1 suszy¢, aby mogta jeszcze w dawnéj naiwnéj prostocie we- 
sole wznosié piosneczki. eS choé juz stosunki towarzyskie i owa 
potrzeba serca, odmienny wziely kierunek, szanujmy jeszcze te 
piesni, jako wyraz nabozenstwa przodkéw. Z niemalém rozczule- 
niem uslyszymy jeszcze tu i owdzie kantyczki Spiewane. I ktozby 
sie wylaczyt w Wielki piatek od tych gorzkich zaléw, religijnoscig 
narodowi naszemu wtasciwa, natchnionych, a tak prawdziwie smu- 
tnych i ubolewajacych. 

O charakterze muzyki polskiéj, mato kto co pisat, a najgte- 
biéj pono zajrzat w vig, jak i inne narodowe kunszta, nieodzato- 
wany nasz ziomek Kazimierz Brodzinski. Lecz nie dosyé jest Sci- 
gac po pospdlstwie charakter muzyki; trzeba go Sledzi¢ i wérdd 
wyzszych sfer towarzystwa. Dotad nikt przeciez nie wykonat tak 
tatwéj (?) pracy zbierania wszystkich muzyk krajowych, nie tylko 
piosnek ale i taticéw, i wszelkich innych kompozycyj. Od tego 
mazurka, ktéry w6dz nad marmurowe pomniki przenidst, do naj- 
Izejszych piosnek Karpinskiego, wszystko na jedném tle spoczywa 
i jednym oddycha duchem. SledéZmyz go po najwyZszych szczeblach: 
niech nam p. Chopin w nieprzebraném bogactwie swéj fantazyi 
zdradza te kwiaty, co na polskiéj zerwat ziemi: poznajmy w jego 
muzyce tez sama atmosfere, co najnowszych owionela poetow i co 
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namietnéj duszy Stefana Garczyrtiskiego bolejace aycie wydarta. 
Tlez to my$li wyezerpnat p. Chopin z tona swych ziomkéw, aby je 
przed zdumialym ogtaszaG Swiatem, co sig dziwi, ze tyle boleéci, 
tyle tesknoty i smutku w jednéj sig zdota pomiescié duszy; a prze- 
ciez tak harmonijnie w niéj sie odzywa, jednoezy i do najszezy- 
tniejszych pomystéw pietruje. Stuchajmy tych déZwiekéw, ktére 
nam szanowne cienie ksigzecia namiestnika, A.Radziwilla, zosta- 
wily w spuéciZnie: téj bogatéj darowizny, ktdra nasz ziomek wy- 
posazy! najszczytniejsze poema niemieckie, glebokiego Fausta 
Goethego. Doznasz w nich, ile czutogci nieznanéj w duszy kazdego 
z nas sie ukrywa; ujrzysz jaka barwe przyjmuja te mysli, fanta- 
zya, germatiskg natchnione, gdy na stowiahska przeniosa sie zie- 
mie: stowem ocenisz calq dzielnosé téj metamorfozy spolszczonego 
Goethego. 

Jakzez powrécié z tych wyniostych szcezeblow do chat na- 
szych wielkopolskich kmiotkéw i przystuchiwa¢ sie ich piosnkom 
poziomym? Zastanow sie z dala nad polem, co mnogie plugi pruja: 
stysz te piosnke, od rannego wietrzyka doniesiona, jak ten lub 6w 
rataj odzywa sie na przemiany, i zacheca krotka ndta i siebie 
i swoje bydetko do pracy. Opodal dziarskg czwérka chtopiec siew 
zawloczy, przyspiewujac lub gwizdzac piosnke, strudzonym swym 
koniom. Ilez to wdziekdw w tym polskim obrazie! Nie znat ich 
éw poeta, ktéry wiejskie prace lepiéj niz Grek Hezyod opisat; 
natchniony autor Jocelyna, nigdy Spiewajacego rataja nie slyszat: 
w niezréwnanym bowiem obrazie jego oracza, zawsze ci piosnki 
wielko-polskich rataji zabraknie. Tu na tém polu, réd tego ludu 
potem zlanego, co prace ostadza sobie pieniem, rzucita pierwsze 
nastona ta muzycznosé narodowa, co sie pdézniéj w koscielne mury 
i wojenne przeniosta szyki; a wznoszgc sie coraz wyzéj, genialne 
spladzata utwory, a% nareszcie to, co poezya Goethemu natchnela, 
pod mistrzowska Radziwittla dtonia uzupetnita i dokonata. Zaiste 
ow maz byl najwyzszym wyrazem muzyki naszéj (?), i jakkolwiek 
w udzielné} swéj sferze mato znajdzie nasgladowcéw, wskazywaé 
nie przestanie, jak wysoko wyniesé sie zdotamy. 

W muzyce wiejskiéj polskiéj najwiecéj rozmaitosci znalaztem 
w piosnkach weselnych, a raczéj tych, ktore zwykle odSpiewujq 
przy oczepinach: sceny te wiejskiego zycia sa poniekad jedynemi 
zabawami muzykalnemi naszych kmiotkow: tam tylko dziewczyny 
popisywaé sige moga wdziecznym glosem: tam sig umawiaja, Z ja- 
kiego tonu te lub owe Spiewke zanucic'): tam to improwizuja 
krotofilne piosnki jak i gadki: slowem, sq to jedyne ich akade- 
mije. Dziwne to sq te ich arye; czasem n. p. bywajq siedmiotak- 


) Tonem nazywajg wiesniacy w Wielko-polsce aryg lub melodyg, we 
dlug ktoré} spiewaja; spiewkg zas tres¢ piosnki, 
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towe'), tak, iz uczeni muzycy, ktérych prositem o ulozenie ich 
w muzyke (opatrzenie harmonija), wzdrygali sig przed takiemi 
anomalijami general-basu*). Poniewaz wiesniacy nieraz mylnie do- 
bieraja arye, przeto czesto charakter muzyki nie odpowiada treéci 
piosenki, zwrotki czesto zdajqa sie jak najdziwaczniéj sklejone 
z sama piosnka, n. p. w znajoméj Sspiewce: 

Na piasku domeczek, domeczek, 

donder, sonder i t. d. ). 


Zyezy¢ wypada, aby kto& piekne prace Waclawa z Oleska 
i p. Wojeickiego, zacnych zbieraczy piosnek ojczystych i szano- 
wnych mistrzdw pp. Karola Lipinskiego 1 W. Sowinskiego, uzu- 
petni¢ raczyi zebraniem pieéni wielko-polskich, nie umieszczonych 
w zbiorach powyzszych; wdziecznos¢ ziomkéw, oraz wszystkich 
milosnikow sztuki, sowicie mu podjetg wynagrodzi prace (uczynil 
to pdzniéj w czesci, osobliwie co do tekstu Jézef Lipiriski). 

Nim wspomne o instrumentach wlagéciwych w Polsce, osmie- 
lam sig zwrdci¢ uwage czytelnika na bogactwo instrumentow da- 
wniéj w Polsce uzywanych, o jakiém sig przekonamy nie tylko 
z autoréw dawnych, lecz i z tych wyzéj juz wymienionych i ka- 
zdemu znajomych kantyczek. Dwie pomiedzy niemi zapetnione sq 
wyliczaniem réznych instumentow muzycznych t. j. ,Graj, graj 
Panu graj“, — i Hej nam hej*. Mnoéstwo pospolitych nadw- 
czas instrumentow, tamze wyliczonych, widzimy teraz, jedne w téj, 
drugie w innéj czesci Polski rozrzucone, n. p. skrzypce i basetla 
w krakowskiém, cymbaty w Litwie, bandurki w Ukrainie, skrzypce 
i dudy w Wielko-Polsce. Pomijam skrzypce, poniewaz ich dzieje 
tak sq zwigzane z historyg muzyki w kraju; lecz dudy nalezgc do 
rzadszych tu i owdzie tylko rozsianych fenomendw muzycznych, 
na szczegolna zastuguja uwage. W Wielko-Polsce sq znane, a moze 


') Zdarza sie to zwykle wowczas, gdy w szescio-taktowéj piesni (zlozo- 
néj z dwoch czgsci po 3 takty) czgsé pierweza lub druga przez prze- 
cigganie tonow otrzyma 4 takty lub powtdérzenie ostatniego taktu. 

2) Autor chcial powiedzieé: sztucznego czy kunsztownego ukladu wedle 
poje¢ i wzorow szkoly. 

3) Pod Wagrowcem spiewaja jg w ten sposdb: (Nuta ob, Nr. 23). 


1. Z ty tam strony boreczka 4, Nimogta sig doczekac 
jest taé tam goreczka. i musiata pojechac. 
2. Na goreczce piaseczek, 5. Zajechala do morza 
w tem piaseczku zameczek. natrafita reglaza (zeglarza). 
3. W tym zameczku panienka 6. Reglowaé sie nie godzi 
wygleduje Jasienka; bo stoneczko zachodzi. 


Czasami konczg jq nie zbyt budujgco: 
Wisi kanczuk na scianie, 
dajze keigdzu i Zonie. 
Keigdza bié sig nie godzi, 
za to zone tem bardziéj. 
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tu i owdzie w Niemczech; lecz potém diuga przebiegamy prze- 
strzen krajow, az je znowu zuajdujemy we Wtloszech, w Neapolu; 
a potém znowu gdzies za morzem, W Spiewnéj Hiszpanii. Sq je- 
szeze takze i u Szkockich gorali. Instrument wigec ten ciekawy, 
ma jakg§ udzielng exystencya; Ze sie tylko tu i owdzie ukazuje 
po krajach rozlegtych. Zwali go u nas zwykle kobzaq (raczéj 
kozq); wyraz dudy zapewne pochodzi z nasladownictwa gru- 
bego tonu (?), jaki wydaja. 

Zdaje sie, ze od najdawniejszych czasow dudy byly w Polsce 
ulubione i wiecéj cenione niz obecnie. Gdy po cecorskiéj bitwie, 


7s ae 


ktérg, wspomina najpigkniejszy nasz splew historyezny (Niemcewi- 


cza), prowadzit turek swych jericéw, jeden miedzy nimi pocieszat 
ich w smutku i uspakajat tesknote i bol serca koil, przygrywajac 
rodakom na kobzie; tak nawet z nimi do Stambulu wkroczyt; byl 
to bitny Samuel ksiaze Korecki. Niedziw wiec, ze i poetow naro- 
dowych natchnat z czasem mity dzwiek kobzy, a szanowny nasz 
Kasper Miaskowski w Krobskiéj ziemi zamieszkaly, takim wierszem 
opiewal swag wiejska muzyke: 


Nie masz nad nasze z krzywym rogiem dudy, 
bo téz moze zawzdy i pacholek chudy; 
a téz nie tak napelnig ciche strony ucha, 
jako one, gdy puszczg ogromnego ducha. 
(Kaspra Miaskowskiego Migsopust polski, w zbiorze rytmow roku 1622). 


Rozne byé mogly powody, dla czego dudy nie we wszystkich 
czeéciach Polski réwnie polubiono. Krakowiacy n. p. juz tyle roz- 
maitogci tonow (?) majg w swych piosenkach, Ze obejéé sig mogli 
bez rozmajtosci, towarzyszacych $piewowi instrumentow. Wielko- 
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polskim zas jednostajnym Spiewkom, konieczna byta pomoc 
detego instrumentu, aby im dodaé rozmaitosci, ktéréj zbywa kom- 
pozycyi muzykalné) (!) Dla tego téz dudy po naszych wioskach 
nad wszystko przenoszg'). Glos ich zwykle gruby, lecz dowolnie 


1) Doswiadezenie jednak uczy przeciwnie, ze im bardzie} rozwijal i uroz- 
majical sig gdziekolwiek spiew miedzy ludem, tém bardzié) w élad za 
nim idge urozmajical gs 16% i doskonalil, towarzyszgcy mu lub zastg- 
pujgcy go instrument. Judy zresztg, mimo swé) halaésliwoéci, ruchli- 
wosei wysokich swych tonéw i pewnych udoskonalen, daleko mono- 
tonniejszym zawsze byly instrumentem nid skrzypce, ztgd mnié) niz 
one byly zdolne do wszechstronnego urozmajicenia spiewu. Nie prze- 
czymy, %e do podpierania niektérych przeciggtych w jedné) tonacyi 
épiewek, i to nietylko wielkopolskich, sq one dosyé stosowne. Tam 
wazakze gdzie zmiana modulacyi wymaga odpowiedniego towarzyszenia, 
nie zastgpig one bogactwa skrzypiec; muzyka zaé wielkopoleka w 0- 
gole brana, jak tego probki melodyi tu dolgczonéj dowodzg, bynaj- 
mniéj (jak to chee autor) monotonig nie grzeszy, i gtownie tylko 
miarg, nieco powolniejszym (tempem, rytmem) wyrdznia sig od 
krakowskiéj. Zdaje sig zatem, Ze rozmaijtosé o ktoréj mowi, upatrywal 
autor jedynie w wigkszé) i szybezé) ruchliwoéci temp a krakowiakéw 
niz épiewek wielkopolskich. 
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i piskliwemi sig stajq, naéladujgc poniekad gtosy tych zwierzat, 
pomigdzy ktéremi wieSniak zycie swe spedza. Najnizsze tony da- 
lekiemu rykowi bydlgt podobne, w cietisze przechodza, beczenie 
k6z i owiec nasgladujac. Uwazaj, jakie niedzielna lub swiateczng 
doba odzywaja sig tony wésrod wioski; tu malenki chtopczyk rze- 
poli na niecnych skrzypcach na jarmarku kupionych, lecz niesté- 
sownemi strunami naciggnietych; 6wdzie wygrywa inny piosnki na 
piszczatce z kory wierzbowéj. Spytaj sig dzieci wiejskich o ich 
imiona: owego ci skrzypaszkiem, a tego malym swym dudkg 
nazwa; oto juz dla obu zawod przepisany; niechaj sie Gwicza przy 
paszeniu bydia w nadobnéj swé) sztuce, niech rozne piosnki tak, 
mile dla ucha wiejskiéj zgraji, wygrywaja ochoczo, a kiedy ich 
zaprosza na wesele aby starych i podpitych wyreczy¢ grajkow; 
panna-mioda im sie ktania¢, pan-mtody do nich przypija¢ bedzie: 
kazden tanecznik cos grzecznego im powié, kazden ich chetnie 
nazajutrz pozdrowi. O! kto widzial, jak tych grajkow wszystkie 
szanujq, dziewki, ich matkii wszystkie chlopaki, kumy i kumoszki; 
jaka to zaloba w caléj wsi nastapi, kiedy ktory z nich zachoruje; 
jak skrzetnie im w karczmie gospodyni stotka na siedzenia, i tawe 
pod nogi przystawia; jak ich gospodarz uprzejmie wita i uracza; 
tenby przyznal zaiste, ze w zadnym stanie towarzyskim muzyka 
tyle czci nie doznaje, ani jéj zwolennicy tyle nie majq przyjacidt. 
Wyrazit to Ow natchniony chlopek, co po ochoczym obertasie’), 
gdy dumat podchmielony o téj swéj szczeréj uciesze, zdato mu sie 
na chwile, ze sig niebo roztwiera nad skocznemi parami taneczni- 
kéw, i ze z wysokosci oblokow przygrywajq jim ochocze grajki: 
a wtenczas powstat chwiejacym krokiem 1 zanucit namietnie te 
stowa, co zawsze Swiadczy¢ majq o chlopkéw mitosci muzyki, 0 po- 
tedze wiejskich grajkow: 
Graj skrzypasiu, bedziesz w niebie, 
a dudaszek koto ciebie. 
(Stara Spiewka). — obacz Ser. IV. str. 203. 


We 
Do str. I. 


Czasop. Ruch muzyczny, Warszawa d. 14. grudnia 1859, 
rok 3-ci N. 50, zamieszcza list: Z poznanskiego, w koncu listo- 
pada 1859 r. pisany. 


1) Obertas, jest taniec wlasciwy wszystkim polskim chlopom. Obertas wiel- 
kopolski zbliza sig jednak w tempie do Kujawiaka, a nawet powolnicj- 
szym i ospalezym od niego bywa na Patukach;gdy idzie prgdzéj nieco 
dodajg mu epitet: z mazowiecka, gdy jeezcze predzéj, nazywaig 
go wiatrakiem. 
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Jus to jak w catéj Polsce, tak iu nas ani na talentach z na- 
tury muzykalnych, ze sig tak wyraze, ani té% na gromadce .jako 
tako wyksztatconych muzyk6w nie braknie. O owych samorodaych 
talentach opowiem przy sposobnosci chociaz dwa wypadki mimo- 
chodem, ktore lubo nie sq niczém zbyt u nas nadzwyczajnem, Je- 
dnak cechuja lud nasz ze wzgledu na poczucie jego muzykalne i 
niezaprzeczony talent muzyczny. 

1 tak, w okolicy z ktéréj pochodze, byt sobie chlopezyna 
o duzych niebieskich oczach, o diugich jasnych kedziorach, a choé 
chtop z chtopa, byt blady i watty; przytém miat najlepsze serce, 
zachwycal sig wszystkiém co pigkne: jednem slowem, by! to pra- 
wdziwy w swym rodzaju artysta, a zwat sig Marcin Chwalisz. Na 
jednéj tawce w szkdélce wiejskié) siadywaliémy z sobq: miatem 
wiec sposobnogé poznaé nietylko wyborne przymioty i serce mto- 
dego czlowieka, a i jego prawdziwie wielki talent muzyczny. Wia- 
domo wam pewno wszystkim, ze muzycy wiejscy samorodnie po- 
wstajac, sami sie te tworza czyli ksztatcg; o tém jednak pewno 
nie wszyscy wiedzg, z jakiemi oni walczq przeszkodami i trudem, 
nim nabedg instrument, do jakiego che¢ maja. Nasz Marcin nie 
majac za co kupié skrzypiec, przypatrzywszy im sig gdzies na jar- 
marku a rozumujac, ze one sie dtubig (jak sig wyrazal) czyli 
wydrazaja, Sciat olche i przyrzadzit z niéj stupek, wy diubat 1 urza- 
dzit skrzypki — i grat a grat na nich pasajgc konie, a to tak 
diugo, az wyrost na prawdziwego chtopskiego artyste, i az 2 cza- 
sem nabyt prawdziwych a dobrze gadajacych skrzypiec. Dzis 
stawa jego pomiedzy wioscianami rozcigga sig na kilka powiatow; 
gra jego bowiem ma cog tak uroczego 1 niezwyezajnego, ze i lud 
prosty pociaga do siebie, jakby jakg silg magnetycznq. Osobistos¢ 
zas gracza Marcina, rowniez tak ujmujgca i niezwyczajna, ze 
i ona sama wielbicieli migdzy chtopkami przysporzy¢é mu nie omie- 
szkala. Zajmujacy ten cztowiek posiada nt caly skarb &pie- 
wek i tancéw narodowych, ale zarazem jest tworca i nowych; pa- 
migé zag i pojecie muzykalne u niego tak wielkie, iz kiedy raz 
ustyszat temat i waryacye na fortepianie, nazajutrz nietylko temat 
wiernie na skrzypcach odegrat, ale i waryacye — naturalnie we- 
dle swego pojecia i smaku — na skrzypce zastosowal. Coby to 
byto, gdyby los umiescit owego Marcina w konserwatoryum! Ale 
u nas niestety, nie masz ani towarzystwa orfeonistéw, ani tez 
milognikéw muzyki takich, ktérzyby marniejgce talenta z ukrycia 
wydobywszy, na éwieczniku sztuk pigknych w kraju je stawiali. 

Zesztego lata, ktére spedzitem w Slicznéj okolicy Lubostro- 
nia, przechadzatem sig we wieczér po nad jeziorem. Wieczér byt 
cudny. Ksigzyc, éwiecgc jasno, zlewat w jedng czarodziejskg catosé 
drzace w jego blasku przedmioty: przegladat sig wraz z gwiazda- 
mi w gladkiéj szybie jeziora, a jezioro i pobliskie blota tysigeem ~ 
gioséw odspiewywato harmonijng pieéi wieczorng. Wsiadtem do 
czélna i upojony rozkosza poptyngtem na jezioro. Oczarcwany 
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urokiem natury, popadtem w marzenie i ani wiem, jak sie dosta- 
tem pod las na drugi brzeg jeziora; gdy w tém, najczystszym so- 
pranowym gtosem zabrzmiata piosenka z pod lasu. 

_ Nie miatem sposobnogci przekonaé sig czy i ta piosenka za- 
mieszezong jest w zbiorach piesni ludowych’). Sgdze wszakie, iz 
nie zgrzesz¢@, jesli podam styszang w naszych stronach melodyje. 
Przyczém nadmieniam, ze w tresci zachowalem zupelnie nienaru- 
szenie oryginalt mimo usterkéw co do jezyka, prozodyi, a miano- 
wicie cezury czyli srednidwki i rytmu — a to w tym celu, aby 
w niczém nie zmienié cechy wtagciwéj piegniom ludu naszego. 


618. 
=a. Dees peas Sole CON ae oe ey ee ee a A 4 RET) 
eee Sr pS 


A eze-mus mnie ma—tu — sieri—ko za maz wy-da —ta 
jeszcze zem sie wgo~ spo — darstwie nie ro—ze—zna- ta, 


re ere Oe SS 
ieee Eas ca BS eS 
fees Ses SSS Sass pane 
trze—ba ro — bic, pod seradno-aele la-dnie cho — dzi¢ ma—tu—sia mo — ja. 


W go — spo-dar-stwie 


2. Dobrze byYo u matusi sluchaé muzyki, 
wygrywali pod okienkiem, gdyby sfowiki. 
A teraz juz wam nie milo, 
za mgz mnie wydaé nie bylo, 
matusiu moja, 


Zaledwie ochtonglem z pierwszego uniesienia nad moca, 
przyjemnoécig, i czystoécig tonu, gdy dziewcze zaczeto nawolywac 
gesi 1 przeciggtym gtosem (nawotywanie zaé takowe jest rodzajem 
Spiewu), konczgc nawolywanie fermatg, do ktéréj] doprowadzato 
chromatyczng skalg na d6t, (?) o tercye od gtéwnego tonu. A czy 
wierzycie, jaki to by! é6w ton glowny? — Oto ¢ najezystsze, jakie 
moze kiedy krtah ludzka wydala! Zadrzatem mimowoli i z caté) 
silty dazyfem do brzegu; ale nim jeszcze dobilem, juz czarodziej- 
ska rusatka w innéj stronie pod lasem zawodzita daléj: 


8. Dobrze bylo u matusi sluchaé muzyki, 
wygrywahi pod okienkiem gdyby slowiki. 
A teraz mnie w té) niewoli 
od kYopotu glowa boli, 
matusiu moja! 
4, Zapraggajcie oztery konie do téj kolasy, 
co pojade izobacze jego palacy. 


1) Lud Ser. III. nr. 98. — Ser. IV. nr 186. — Ser. IX. nr, 76. 85. — 
Ser. X. nr. 108. — Ser. XII. nr, 164—5. 
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Zaprzegajcie i czém-predzéj, — 
niech nie robig smutku wigcé) 
matusi mojéj. " 
5. Zajezdzajq w cztery konie — wszystkie siwosze, 
wige rodzice ucalujg, gdy sig wynosze. 
Juz do ndzek upaduje, 
za wychowanie dzigkuje 
matusi mojéj. 


Zwatpitem teraz bym jéj dobiegt, a chciatem koniecznie po- 
znaé owa wiejska Catalani. Kiedy wiee skonczyla pomieniong 
zwrotke, wzigtem sie na sposdb i zaspiewatem jak mogtem te- 
norem. 


6. Dziekuje téz, pani matko, za wychowanie, 
i tobie téz, panie ojeze, za wykaranie, 
Karaleg mnie bez przyczyny, 
dosta? mi sie méj jedyny, 
Jasineczek m6j. 


Zagmiato sie sie dziewcze w gtos, kiedy skonczytem, a w koncu 
zawotato: 

— A toé mi pom6dz, Wojtek, spedzi¢ gesi z wody. 

— A gdziezsa gesi, i gdzie ci je zapedzi¢? — zapytatem. 

— A toé do brzegu. A czy to gesi pod tracing nie widzisz? 

Zaiste nie widziatem, bo nie o nich myglatem. Chodzito mi 
o to najwigcéj, aby nie sptoszyé dziewezyny, dowiedzieé sie: kto 
ona, a mianowicie ustyszeé jeszcze piosnke jakowg. Tymczasem 
moje zamysly spelzly na niczém. Kiedy bowiem gesi wywedrowaly 
na brzeg, a dziewcze z piosnka na ustach zblizyto sige po nie, 
ucieto naraz — i pierzchnelto jak sarna sploszona, zostawiwszy 
gesi. Poznato widaé ,surdutowego“, przed ktorym lud wiejski 
za nic w Swiecie swych skarbéw w powiesciach i piegniach odrazu 
nie odkryje. Préznemi wiec tego wieczora bylty moje zachody, 
a nazajutrz o éwicie opuécié bytem zmuszony owa okolice. Kto 
wiec bylaowa nowa Catalani, dotychczas nie wiem. Mniejsza zre- 
szta dla niéj o to, boé nie mdgtbym byé jéj] Mecena, a prawdzi- 
wych Mecenow prézno teraz szukacé u nas. 

Rozpisatem sie zbyt obszernie moze o naszych rodzimych 
naturalnych talentach. Bo té% to serce boli, ze owe talenta, jakie 
nam Opatrznosé powierzyta, zamiast by¢ uzytemi i przynosié ty- 
siaczna lichwe, pozostaja nietkniete i ukryte gdzies tam jakby gie- 
boko w ziemi, Ale cé% czynié, niestety! 

Teobald Klepaczewski. 
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Do str. I. 


; A. Tyszynski daje: Rys historyczny oSwiecenia Stowian 
(w Bibl. Warsz 1841. sierpien str. 303) i méwi miedzy innemi”): 
»Poezya azyatyckich Indyan prézna jest wprawdzie ryméw 
(gdy wezesnie juz one sie ukazuja w pieSniach stowiansko-polskich), 
forma, jéj zewnetrzng zwykle sa miary, mianowicie oSmiostopowy 
dystych (szokla); przedstawia jednakze nieraz igraszki dZwiekéw 
i slow, nawet w poezyi wyzszéj, jak np. 
Padam a padam ama padama, 
Ja tam a jatamaja tama jata ma. 
(w poem. ind. Nalodaya (Kalidasa). 


a ktdre w piesniach ludu zapewne tém czesciéj zdarzane byly. 
W najdawniejszych zabytkach pieéni Stowian nie postrzegamy ry- 
mow; w piesniach czeskich poganskich i w pieéniach serbskich 
znajdujemy po wiekszéj czesci pentametr: 


Ej Wletawo czemu mecisz zdroje 
ee ees ae ge oe | eee 


Car Lazare sedi za ve—ceru. 


»Piesi ruska do ostatniego wieku nieznata st6p ani rymow, 
dostrzega¢ sie w niéj tylko daja niektore prozodyjne peryody 
(Wostokéw). Jednakze pokolenie leskie (lechickie), ktére (powta- 
tarzamy to znowu) najwiecéj] cech dawné) swéj nadgangesowé) 0j- 
ezyzny przechowato; przechowalo téz owe malowne spadki jedno- 
dZwiekéw, slow powtarzanie, a mianowicie owa-wprost wschodnie 
po dwakroé jednego stowa odbijanie: ,plynie woda plynie“, , pada 
rosa pada“ i t. p. Wiesniak polski niema wyobrazenia. piesmi bez 
rymu i miary, rymy i miary miesza nawet i zachowuje w opowia- 
daniach, powiesgciach. W najdawniejszéj z przekazanych nam na 
pismie, piesni Bogarodzica’) juz znajdujemy rymy“. 


1) Bibl. Warsz. 1846. sierpien str. 250. podaje: Wyjatki z pozostajacych 
dotgd w rgkopismie czesci rozprawy Jozefa Elsnera o metrycznoéci i 
rytmicznosci jezyka polskiego, (ogolne zasady prozodyi pod wzgledem 
mMuzyceznym, rdzne rytmy, nacisk). — Przedtém atoli précz Elsnera 
pisal w tym przedmiocie i Krolikowski takze w Poznaniu. 

2) Najdawniejsze trzy teksta ukazujg poczgtek pieSni téj] wyrazony nie 

rzez genitiv: Boga-rodzica lecz przez dativ: bg one 
jak to zauwazyli, i forme te ostatnig usprawiedliwili: Dr. Rymarkie- 
wicz (w X. tomie Rocznikow Towarzystwa przyjaciol nauk w Pozna- 
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»Powtarzamy wiec, iz cechy tak wewngtrzne jak té2 zewne- 
trane piesni polskiéj, sq nam wyjasnieniem, wskazéwka, iz ta byta 
owocem wesela obecnéj chwili, nie byla zatem wspomnieniem, 
dziejowa, a wigc w przekazie. Te zaé nadto zewnetrane jak i we- 
wnetrzne cechy, okazujq ja najblizszg wschodniego pierwiastku, 
0 nieprzerwanym lfaricuchu i nastepstwie pieéni od czasow pier- 
wotnych swiadczac* pete 

,Zwracamy uwage, iz cecha ta okreéla sig nawet w piesniach, 
ktére z natury swéj winneby byé smutnemi. W piesni pogrze- 
bowéj Polakow, ktorg przytoczyt Melecyusz, widzimy, iz Spiewano 
o napoju, jadle, dziewicy. Piegni pogrzebowe ludu polskiego, 
ktore przytacza p. Pauli w swym zbiorze, sq raczéj w pewien spo- 
sdb ironig, épiewem weselnym nie lamentacyg; placzkowie Spie- 
waja tu (opuszczonym) o piwie, karczmie, karczmarce itp. 
Pieéni o smutnych zdarzonych w Stowiariszcezyznie przypadkach, 
ktére ogdélnie przez wszystkie plemiona stowianskie sq powtarzane, 
a przez kazde z tych plemion na sw6j sposdb zmieniane, wszystkie 
tez ceche okazuja. W catém np. Stowiafstwie (zachodniem i po- 
ludniowém) znang jest pies o Siostrze, ktéra truje brata, iz 
ten byl jé} przeszkodga w mitostkach. Kochanek ja po tym czasie 
rzuca i siostra staje sie ofiarg rozpaczy. Piesn serbska przestaje 
tu na opowiedzeniu czynu. Pies peace dodaje wymowng Zalos¢, 
w ktdéréj siostra wota o kamien do uszu, izby nie styszala piesni 
ptaszka ktory jéj ciagle o bracie &piewa. W piesni polskiéj (zbior 
p. Pauli) siostra bedgc odrzucong przez kochanka, tak rozpacz 
tlumaczy: 


Coz ja poczne nieboraczka! 
ni braciszka ni kozaczka, 
posztabym ja za zebraczka. 


Spiewak polski zamiast przestrogg, — lekcewazeniem, jakie 
przywiezuje do osoby wystepnej, - cel obyczajowy osiega*. 


niu) i Dr, Celichowski (Dziennik Poznanski, 1879. r. nr. 62. 74). Ana- 
logije dawnoéci i stusznosci téj formy przedstawialyby poniekad i dalsze 
takze tekstu wyrazenia: ni srebrem ni zlotem nas diablu (nie; od 
diabla) odkupil, — diabtu duszg naszgq odejmuje. W rozbiorze téj pie- 
§ni dokonanym ostatniemi czasy w obszernej rozprawie Dra Romana 
Pilata ,Pieén Bogarodzica‘, (Krakow, w druk. Uniwers. Jagiell. 1879.) 
a majgcym na celu przywrocenie tekstu pier wotnego, nie znajdujemy 
jeszcze uwzglednienia pierwszenstwa na jakie niewgtpliwie zasluguje 
forma: Bogu-rodzica, (Obacz takte Lud Ser, X. str. 4). 
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4, 
Do str, Z2is—219. 


Z pod Bydgoszczy nadestano nam nastepujacy wariant téj 
piegni: 


1. Stuzy? Jasio u pana 12, Kasiu, Kasiu, Kasinko, 
za wielkiego szatana (szatnego). przemow do mnie sfowinko. 
2. A jak sluzy!, tak sluzy? 14. Gdzies podziala te szaty 
i Kasienke wysluzy?. com ci sprawil przed laty? 
8. Na wojenke pojechal, 15. Suknig dala na oltarz 
i z wojenki powracal. a fartuszek na obraz. 
4. I wjechal na podworko 16. A peretki w pisczatki 
i zapukal w okienko. coby pigknie zagrali. 
5. Wyszta panna w leliji: 17. A pierzcionki we dzwonki 
twoja Kasia juz w ziemi. coby pieknie dzwonili. 
6. Wyszla panna w lewendzie: 18. Coby pigknie dzwonili 
twoja Kasia nie wyndzie. ciebie Jasku cieszyli, 
7. Wyszla panna w tulpanie: 19. Zazwonciez ji w wielgi zw6n, 
twoja Kasia juz w trunie. moji Kasi wieczny zgon. 
8. Wyszla panna w Zalobie: 20. Zagrajciez ji w piszczele, 
twoja Kasia juz w grobie. mo)ji Kasi ostatnie wesele, 
9. Wyszta panna w rozmarynie: 21. Wsiad na konia, zaptakal: 
twoja Kasia w ziemi gnije. ach Boze com doczekat! 
10. Zebym trafit na ji gréb, 22. Nie ee w pol drogi 
zmowilbym-ci: wierze Bog. wspiot sie kon na dwa nogi. 
11. Cztery razy objacha!, 28. I przyjechat w pdt boru, 
niz na ji grob natrafiul. przestrzelil sig od zalu. 


Niektorzy konceq w ten sposdb: 


18. Abo ja to jeden kwiat, 15, Ciebie Bogu oddaje, 
masz-ci ich tam caly éwiat. do inszy sie udaje. 

14, Chocbym ich mia? i tysiac, 16. Ciebie Bogu polecam, 
jeszezem zadny nie przysiag. a inny sie zalecam. 


Tragiczne rozwigzanie wielu zdarzen mitosnych, domowych 
it. d. daje nieraz powdd do powstania piesni Zatosnéj tresci. 
Takg jest i piesh nr. 23 umieszczona w Ser. I naszych zbioréw 
(Warsz. 1857, str. 235). Ze podobnie tragiczne sceny w_ istocie 
sig unas wydarzajq, dowodzi tego doniesienie Kurjera codzien- 
nego (Warsz. 1870 nr. 44) w tych sfowach: ,W korespondencyi 
z Wtoctawskiego (z Kujaw), jak pisze , Kaliszanin“ donoszq, ze w dniu 
11 b. m. (Lutego) w miescie Kowalu zdarzyt sig okropny wypadek, 
Pewien mieszczanin bedgc na targu w Wioclawku, synowi swemu 
idiocie oddat rubli sr. 30 ze sprzedazy trzody uzbierane, z pole- 
ceniem wreczenia ich matce, sam za pozostat z przyjaciétmi. Chio- 
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pak pobiegt do domu, i nic matce nie méwiac, pienigdze wlotyt 
w komin pod cegiefke. Napalono ogieh 1 pienigdze ulegly spale- 
niu. Wraca ojciec do domu, pyta chtopca o pienigdze, a o smu- 
tnéj dowiedziawszy sie prawdzie, w ztosci zabija syna-idiotg, a na- 
_stepnie w rozpaczy biegnie do obérki i tam sig wiesza. Jedna z ko- 
biet spostrzegtszy wisielca, daje o tém zna¢ zonie, ktora w tym 
czasie kapata mate dziecig, nie wiedzgc nic o zabiciu chlopca 
i o samobéjstwie meza. Po ujrzeniu trupa syna i meza, wpada 
zona do domu i przebija sig nozem, w tym. zaS czasie dziecig po- 
zostawione w wannie zalato sie woda. Okropny ten dramat, kté- 
rego zawiqzkiem byt nierozsgdek ojca, pokazuje, ile czesto nici 
i wigzadet placze sie i sktada na wytworzenie nieszczescia“. 


5. 
Do str. 264. 


Nr. 509. 


Do podobnego rodzaju zdarzen nalezy i Dykteryjka nastepujqca: 
Adam Szmigielski i oskarzony o szpiegostwo starozakonntk. 


(Przyjaciel ludu, Leszno 1839, rok 5. N. 34). 

(Relata refero). Miato to zajS¢ na Rusi, gdy raz, w owéj tak 
dalece dla Polski krytycznéj dobie, Szmigielskiego') wiara (woj- 
sko), roztozona w pewnéj tychze okolic wiosce obozem, zdobyla 
w poblizu ongoz, podejrzanego o szpiegostwo zyda. Tak szczesli- 
wym uradowana oblowem, wprost pojmanego do naczelnego unosi 
wodza, ,Na gatez tego totral* wrzasnat natychmiast Szmigielski. 
Struchlaty na te stowa starozakonnik, rzuca sie do ndg wodza 
io przebaczenie blaga, dodajac, ze jest ojcem kilkorga dzieci, ze 
chce sie wytlumaczyé, gdyz jest niestusznie oskarzonym. Szmigiel- 
ski, rozgrzany popielem’*) przystaje na to, a z miny upatrujgc 
w starozakonnym zrecznos¢ i dowcip, rzekt: ,Hultaju“ daruje ci 
zycie, lecz wprzddy zaSpiewaj mi wesolg piosnke: jesli zas tego 
we cztery godziny nie dokazesz, bedziesz wisial!“ — Zydek rad 
nierad, na podany przystaje warunek; a patrzac z ukosa, juz to 
na wodza juz na stragnikow, do przeznaczonéj udaje sie komérki. 
Nie tak tatwe dla wiegnia, miedzy zyciem a Smiercia zablakanego, 
zadanie; lecz oskarzony, znajac doktadnie préznos¢é Szmigielskiego, 


*) Oswojonemu z dziejami kraju, zapewne wiadomo, w jakich Szmigiel- 
ski zyt czasach. Bylo nawet w Nr. 6. Przyj. Ludu z r. 1887., dosé 
obszerne o czynach owego polskiego Achillesa wspomnienie. 

*) Stare wino, ktore myszkg tracito, bylo zwykle od przodkéw naszych 
przezwane popielem, 
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postanowil, po dosé diugiem gtowy utrudzeniu, pochwate rymem, 
_ ha czyny wojenne pomienionego bohatera, ulozyé, co téz na wska- 
zana wygotowat godzine. . 


; Wypuszezony na obozowg scene, nastepujacy deklamuje 
wiersz !): 
Aj wéj mir, aj wéj mir! 
Pan Szmigielski kawalir, 
Pan Szmigielski wielki pan, 
jeszeze wigkszy, jak hetman. 
Pan Szmiegielski wojuje, 
Komorucki rabuje; 
aj wéj mir’). 
Szmigielski duma nadety, ochoczym, wraz z towarzyszami, 
unosi sig smiechem; zydek zas z tak trafnego uradowany pomy- 


stu, goraco tylko pragnat z obozu sie wydosta¢; jakoz w istocie, 
za spelniony dowcipnie warunek, przyobiecang uzyskat wolnosé’). 


A-y Z. 


6. 
Do str. 267. 
Nr. 510. 


Barbarzynski sposdb mordu jakiego sig dopuszczaé miat 
Drewicz na konfederatach Barskich, zdaje sie mocno byé przesa- 
dzonym. I tak, powiadano: ze niektérym Polakom wzietym do nie- 
woli rozpruwaé kazat brzuchy, a przymocowawszy do drzewa wy- 
dobyte wnetrznosci, pedzit nieszczesliwych w okoto pni rozpalo- 
nymi stemplami karabinowemi i nawijat na nie tym sposobem 
wydobyte kiszki ze swoich ofiar‘). Inni znéw kijami_ bijac ofiary, 


1) Nuta obacz Lud Ser IV. str. 215, Nr. 367. 

% Osoba, od ktéréj niniejszy o Szmigielskim i starozakonniku powzig- 
Yem szczegél, twierdzila, ze owg piosnke, czgsto w GnieZznienskiém 
Spiewang slyszata. Przypisek Redakcyt. 

8) Lubo podobne igrzyska, czynione ze slabszych, mianowicie zas 
z pognebionych dawniéj Zydéw, obrazajq ludzkosé, a sprawcow onychze 
w doésé niekorzystném wystawiajg Swietle; byly jednak u nas dosé 
zwyczajne. Wérdd obozowéj zgraji, gdzie zwykle stfumione bywa 
wszelkie delikatne uczucie, nie sg tak razgce i cierpiane bywajq; 
lecz w obecnogci wodza, nieprzyzwoite. Z tém wazystkiem, dosé cze- 
sto powtarzaly sie u nas, i dotgd nieraz sig jeszcze powtarzajg; a nie- 
jeden mniemany Zartownié, gotow czasem i zaplaci¢ zydkowi, aby 
tylko pozwolil zartowaé i naigrawaé sig z siebie. Smutna to zabawa, 
ktéréj upodlenie naszego blizniego towarzyszy, a gdzie cz¢gstokro¢ 
watpliwa, kto z obydwoch, wyszydzony czyli téz wyszydzajacy, go- 
dniejszy jest politowania. Przypisek Redakcyt. 

4) Jest to zapewne echo Kronik pruskich, ktére piszg o podobnie bar- 
barzynskiem niegdys postepowaniu napastniczych poganskich Litwi- 
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wydobywali z nich wnetranosci, a na zabitych jeszcze wymierzali 
razy dla dopetnienia nakazanéj ich liczby. 

Prawdopodobniejszem juz jest, cosmy w kilku Pamietnikach 
ezytali, ze z niektorych gj ances ico kazat on drzeé pasy w ten 


sposdb, aby skéra odarta formowata ksztatty zupana i kontusza. 


Ye 
Do str. 308. 


Aus der Oberpfalz (in Baiern) Sitten und Sagen von Fr. 
Schénwerth (Augsburg 1857, I. Theil s, 234): 

,Ein béses Frauenbild hatte schon drei uneheliche Kinder, 
als sie Hochzeit machte; das eine warf sie ins Wasser, das andere 
grub sie in den Mist, das dritte versteckte sie im Walde unter 
einem Ziegerhaufen. — Am Hochzeitstage trieb der Hirt aus, ge- 
gen den Wald hin; da hérte er ein Kind weinen und sprach vor 
sich hin: ,Ich hodre dich wohl, aber ich sehe dich nicht, weiss 
auch deine Mutter nicht!“ Da erwiederte das Kind: ,,Meine Mutter 
hat mich daher gelegt und mit Ziegernadeln zugedeckt! Das erste 
hat sie ins Wasser tragen, das zweite hat sie in Mist eimgraben, 
mich hat sie da her gelegt, und mit Ziegernadel zugedeckt. Meine 
Mutter thut heut Hochzeit haben, thut einen griinen Kranz tra- 
gen, hat doch schon drey Kinder eingraben; thu dich mein er- 
barm, nimm mich auf dein Arm, trag mich in das Wirthshaus hin, 
und setz mich auf den Tisch, weil die Braut meine Mutter ist.“ 
So nahm der Hirt das Kind, und trug es in das Wirthshaus in 
den Hochzeitssaal und setzte es nackt auf den Tisch. Da fing das 
Kind wieder zu reden an; ,Gritss Gott, griiss Gott, Ihr Hochzeit- 
gist, weil die Braut meine Mutter ist. Mein Briiderl hat sie ins 
Wasser tragen, mein Schwesterl hats in Mist vergraben; Pfeifer, 
pfeifts auf den Dusch, es ist der Braut ihr Nagerlbusch*. — Da 
schwur die unnatiirliche Mutter: , Wenn ich die Mutter soll seyn, 
so sollen alle Teufel mich holen ein!“ — Und der Teufel kam und 
zerriss sie vor Aller Augen“. 


8, 
_ Do stowniczka umieszozonego w wydanym przez Akademije 
Umiejet. w Krakowie Zbiorze wiadomosci do Antropologii (Krate 


now i Prusakow wagledem Indnotoj polskiéj i niemieckiéj u ujsé Wisly 
osiadlé) wowczas. 
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1877) dodaé nalezy przestane nam wyrazy i wyrazenia z Wy- 
rzyskiego: 

abo, zamiast, ale; a juZ-cik, tak; a wej! sa-sa! ady, 
a oto!; a-wia-wej, nawiawej, predzéj!; brukowaé (brauchen) 
potrzebowa¢é; chleb obroczny, chleb tygodniowo czeladzi dwor- 
skiéj wydzielany; dlu-sie, dla siebie; duszna osoba, dobra 
(meine Seele); drazba, mtécka; drazki, motdernicy, maudernicy 
(Ser. XI. str. 131) filozofek, figlarz; gelejza, powolny (w Ku- 
jawach: grajda); hejna, tam; honorny, ambitny; kasta (ka- 
sten, w Kujawach: hela); krypeél, koéciot v. zbér_ protestancki; 
matdry, dwie ¢wierci; miech, worek; moltych (Mahlzeit) je- 
dzenie; niebodaj, bodaj nie; niedajmuta, niedolezny; nie- 
zglajzny, niezgrabny; na-wieé, na-dwér, na-pole is¢; pdrno, 
pewnie, wspdlnie (pordwno); pomiany, rézne rzeczy (Ser. IV. str. 
275); raza, ani razu, nigdy; suknia, surdut, wierzchnie ubranie; 
Swiec, szewc; Slipy, oczy (jak giry, nogi); sydel, zydel, stotek; 
sor, rogacz (sarna); trepy, wschody (Ser. IV. str. 277); thuczy- 
kat, wloczega; wsidrno, zawsze; Zeniata, oZeniata, zamezna 
kobieta; zattusna¢, zamknaé na kiddke. | 

Samogtoske nosowa ¢ bardzo czesto wymawiaja jak nosowe 
an, up. bande zamiast bede; gans zam. ges; ranka zam. reka i t. d. 
Tryb rozkazujacy czasownikéw czesto skracaja, np. bie-bie zam. 
idz, biegaj!; pd-pd! zam. pojdz!; pa-pa! patrz!. Zdrabniajac mowig: 
panoczku! — a na ekonoma: pon, pen. 

We Wschowskiem pochylaja czesto a na au, 0, ow np. za- 
bauczy¢, zobaczy¢; powtourza, powtarza i t. d. Zamiast: je- 
steSmy, mdéwig som-esmy (co sie zreszta niemal w calém Po- 
znanskiem stysze¢ daje). 

Miejscami (n. p. w Obornick. Wagrow. Wyrzys.) utrzymaty 
sie i dawne wyrazy n. p. dzierg, wezel; dzierzgaé¢, przetyka¢; 
paZdzierzaé (po-za-drzec, zdziera¢ wierzchnie wlokna); matdra, 
duza éwieré; przylica, dowdd; wierdunek, wiardunek, mo- 
neta zbiorowa 1/, grzywny (w r. 1676—18 grosz); zupica, jupa, 
spodnie szerokie mezkie i zenskie. 
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